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1. Indicator 4. Microphone
2. Function button 5. USB port

3. Strap holes
Functions

Powering on/off

Press and hold the Function button for more than 2
seconds to power on or power off the Bluetooth
speaker.

Pairing with a
Bluetooth device

When the speaker is powered on, tap the Function
button three times to enable Bluetooth pairing
mode.

1) When the speaker is powered on for the first
time, Bluetooth pairing mode is automatically
enabled.

Bluetooth device name: HUAWEI CM510

True Wireless
Stereo (TWS)
pairing

With both speakers powered on, select either of
them as the main speaker and tap the Function
button twice to enable TWS pairing mode. This will
cause the indicator to flash red and blue
alternatively. The other speaker must be in
Bluetooth pairing mode and not connected to
another device. If the secondary speaker is already
connected to a device, tap its Function button three
times to enable Bluetooth pairing mode.

After the TWS pairing between the two speakers is
successful, the indicator on the main speaker will
flash blue or remain steady blue, while the indicator
on the secondary speaker will flash blue.

You can tap the Function button twice again to
unpair them.

Making phone
calls

When a call is received:
e Press the Function button on the speaker to
answer the call.
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e Press and hold the Function button to reject the
call.

During a phone call:

e Press and hold the Function button to end the
call.

e Press the Function button to mute or unmute
the microphone.

When the speaker is in Standby mode, press and

Forcing shutdown [hold the Function button for more than 12 seconds

to force the speaker to shut down.

Safety Information

Before you use this device, read the following precautions carefully to
ensure optimal product performance and avoid potential dangers or
violation of laws and regulations.

Do not use this device in areas where the use of wireless devices
is prohibited. It may interfere with other devices or present other
hazards.

Follow rules and regulations set forth by hospitals and health care
facilities. Do not use your device where prohibited.

Some wireless devices may interfere with implantable medical
devices and other medical equipment, such as pacemakers,
cochlear implants, and hearing aids. Consult the manufacturer of
your medical equipment for more information.

Keep a minimum distance of 15 cm between this device and
implantable medical devices (such as pacemakers or cochlear
implants) to prevent potential interference.

Observe all local traffic laws and regulations while using this device.
Do not use this device while driving.

Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive safely.
Wireless signals may interfere with your vehicle's electrical
systems. For more information, consult your vehicle manufacturer.
Avoid placing the device directly above or in areas around the
vehicles airbags shall they inflate and cause serious injuries.
Wireless devices may interfere with the airplane's flight system.
Power off your wireless devices according to airplane companies
regulations.

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields.
Using the device in these environments may result in circuit
malfunctions.

Use the device where the ambient temperature is between 0°C to
+40°C. Store the device and its accessories where the ambient
temperature is between —20°C to +45°C. Extreme heat or cold may
damage the device.

Avoid immersing the device and its accessories, as this may cause
a fire or electrical shock.

Keep your device away from fire or heating sources, such as
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electric heaters, ovens, microwave ovens, stoves, or water
heaters.

Do not allow pins or other sharp metallic objects to come into
contact with the speaker or microphone to avoid damaging the
device or harming yourself.

Keep the device out of reach of children and pets to prevent them
from accidentally swallowing and choking on the small parts of the
device. Biting or swallowing the device could lead to serious injury.
This device and its accessories may contain some small
components that present a choking hazard. Keep the device and
its accessories out of the reach of children to prevent injury or
accidental damage.

This device is not a toy. Children should only use the device when
supervised by an adult.

Only use the authorized accessories that match the device.
Otherwise, damage caused to the device may not be covered by
the warranty. Using unauthorized accessories may also present a
safety hazard. For more information, contact an authorized Huawei
Customer Service Center.

Do not use unauthorized or incompatible power supplies, chargers,
or batteries to avoid hazards such as fire and explosion.

If you need to connect the device to a USB port to charge it, make
sure the USB port is USB-IF certified and that it conforms to
relevant USB-IF standards.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the
devices and shall be easily accessible. Unplug the charger from
electrical outlets and the device when not in use.

Do not attempt to disassemble or remanufacture the device, insert
foreign objects into it, or immerse or expose it to water or other
liquids. Doing so may lead to fire, explosion, or other hazards.

Do not drop, squeeze, or pierce the device. If excessive pressure
is applied to the device, the device may short circuit or overheat.
The device comes with an irremovable, built-in battery. Do not
attempt to replace the battery on your own to prevent the device
and battery from being damaged. Go to an authorized Huawei
Customer Service Center to replace the battery.

Keep the device and its accessories dry. Do not use the external
heat source, such as microwave oven or hair dryer, to dry the
device.

Do not expose the device and its accessories to extreme
temperatures as this could cause the device to malfunction, catch
fire, or even explode.

Before you clean or maintain the device, stop using it, close all
apps, and disconnect all cables.

Do not use any strong chemicals, detergents, or other chemical
agents. Use a clean, soft, and dry cloth to clean the device and its
accessories.
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« Do not place magnetic stripe cards, such as bank cards, near the
device. Otherwise, these cards may be ruined.

* Do not dismantle the device or accessories. This voids the
warranty and releases the manufacturer from liability for damage.
In case of any device malfunction, go to an authorized Huawei
Customer Service Center for assistance.

e Do not dispose of the device and accessories in normal household
refuge.

« Dispose of or recycle your device and accessories according to
local laws.

Disposal and recycling information
The crossed-out wheeled-bin symbol on your product,
battery, literature or packaging reminds you that all
electronic products and batteries must be taken to
separate waste collection points at the end of their working
— lives; they must not be disposed of in the normal waste
stream with household garbage. It is the responsibility of the user to
dispose of the equipment using a designated collection point or
service for separate recycling of waste electrical and electronic
equipment (WEEE) and batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment, improper handling, accidental breakage,
damage, and/or improper recycling at the end of its life may be harmful
for health and environment. For more information about where and
how to drop off your EEE waste, please contact your local authorities,
retailer or household waste disposal service or visit the website
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with local
applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH,
RoHS and Batteries (where included) regulations, etc. For
declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our
web site http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is designed not
to exceed the limits established by the European Commission for
exposure to radio waves.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
CM510 is in compliance with the essential requirements and other
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relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.
This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local network.

Frequency bands and power
[Ccwms1o [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

FCC Regulatory Compliance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is designed not
to exceed the limits established by the Federal Communications
Commission for exposure to radio waves.

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
Caution: Any changes or modifications to this device not expressly
approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

Legal statement
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights
reserved.
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This document is for reference only. Nothing in this guide constitutes a
warranty of any kind, express or implied.

Al pictures and illustrations in this guide, including but not limited to
the phone color, size, and display content, are for your reference only.
The actual product may vary. Nothing in this guide constitutes a
warranty of any kind, express or implied.

Please visit http:/consumer.huawei.com/us/support/index.htm for
recent updated hotline and email address in your country or region.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Huawei
Technologies Co., Ltd. is under license.

User Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using the
product. By using the product, you indicate that you agree to be bound
by the license agreement. If you do not agree with the terms of the
license agreement, please do not use the product and software. The
product can be returned to the point of sale for a refund.

For agreement content, please visit:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Privacy protection

To understand how we protect your personal information, please visit
http://consumer.huawei.com/privacy-policy and read our privacy
policy.

More Information

For more information, please visit:
https://consumer.huawei.com/en/support/.

For United States warranty card information, visit
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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OnucaHue Ha NpoAyKTa

1. Mhaunkatop
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4. MukpochoH
2. ByToH 3a (pyHKLMM 5. USB nopt

3. OTBOpYU 3a Bpb3BaHe
DYHKUMUMU

BkniouBaHe/mskniouBaHe

HatucHete n 3agpbxTe GyToHa 3a hyHKUMN
3a roBeve OT 2 CeKyH/y, 3a Aa BKIloYNTe
vnu nskniouute Bluetooth
BICOKOrOBOPUTENS.

CpaBosisaHe ¢ Bluetooth
YCTPOCTBO

KoraTo BMCOKOrOBOPUTENST € BKIIOYeH,
[lokocHeTe ByToHa 3a (yHKUUM TpU MbTH, 3a
Aa akTuBMpate pexuma Ha Bluetooth
chBosiBaHe.

KoraTo Bucokorosoputenst 6bae
BKIIOYEH 3a MbPBU MbT, PEXUMbBT Ha
Bluetooth caBosiBaHe ce akTuBMpa
aBTOMATU4HO.

Wwme Ha Bluetooth yctporictsoto: HUAWEIL
CM510

McTuHeko 6eaxnyHo
ctepeo (TWS)
chBosiBaHe

Korato n fpaTa BUCOKOTOBOpPUTENSt ca
BKMIOYeHM, u3bepeTte eauH OT TaX 3a
OCHOBEH BMCOKOrOBOPUTEN U [JOKOCHETE
6yToHa 3a cbyHKUMM ABa NMbTH, 3a Aa
akTuBuMpate pexuma Ha TWS caBosiBaHe.
BcrefcTene Ha ToBa MHAMKATOPDT Lie
3anoy4He [ja Mura B YePBEHO U CUHBO
nocnegosaTenHo. [pyruat
BUCOKOroBOpUTEN TPAbBa f1a Gbae B pexum
Ha Bluetooth casosisaHe 1 ga He Gbae
CBBbP3aH C ApYyro yCTPocTBO. AKO
BTOPUYHUSIT BUCOKOrOBOPUTEN BEYe €
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CBbp3aH KbM YCTPOMCTBO, AOKOCHETE
Herosusi GyTOH 3a (hyHKLMM TPU MbTH,

3a Aa aKkTuBMpare pexuma Ha Bluetooth
caBosiBaHe.

Cnep kato TWS caBosiBaHeTo Mexzay ABaTa
BICOKOrOBOPUTENS € yCNeLHo,
VHOMKATOPbT Ha OCHOBHUS!
BICOKOrOBOPUTEN LLIE MUra B CUHBO UMM Liie
CBETU NOCTOSHHO B CUHBO, & UHAMKATOPBLT
Ha BTOPUYHWS BUCOKOTOBOPUTEN LLie Mura B
CUHBO.

MoxeTe OTHOBO 1a AokocHeTe GyToHa 3a
yHKUMM Ba NBTU, 3@ Aa M pa3aBouTe.

OcbliecTBsBaHe Ha
TenedoHHU obaxaaHust

Korato ce nonyuu obaxpaaHe:

e HatucHeTe ByToHa 3a hyHKLMM Ha
BIICOKOrOBOpUTENS, 3a /1a OTTOBOPUTE Ha
obaxnaHero.

e Hatucrere u 3aapwxTe 6yToHa 3a
hyHKUMK, 33 1@ OTXBLPIUTE
obaxaaHeto.

Mo Bpeme Ha TenedoHHO obaxaaHe:

e Hatucrete v 3agpwxTe 6yToHa 3a
chyHKLMM, 3a 1a NpekpaTuTe
obaxaaHeTo.

e HatucHeTe ByToHa 3a pyHKUMK, 3a Aa
BKITIOUNTE UINN U3KIIOYNTE 3BYKA Ha
MUKpPOPOHa.

MpuHyguTenHo
M3KIioYBaHe

KoraTo BUCOKOrOBOPUTENAT € B PEXUM Ha
FOTOBHOCT, HaTUCHeTe U 3aapbxTe GyToHa 3a
hyHKUMM 3a noBeye OT 12 cekyHau, 3a Aa
V3KMIOYUTE NPUHYAUTENHO
BICOKOrOBOPUTENS.

WUHdopmauumn 3a 6e3onacHocT

Mpeau Aa nsnonseate ToBa yCTPOWCTBO, NPOYETETE BHUMATENHO

CreaHUTe NpeioXpaHUTENHU MepKW, 3a Aa rapaHTupaTte onTuManHa

pabota Ha npoaykTa 1 3a ja u3berHeTe onacHoCTTa OT HapyllaBaHe

Ha 3aKoHUTE 1 pasnopeabuTe.

e Hskou GeaxunyHu ycTpoiicTea MoraT fja BHecaT CMyLLeHNs B
MMMNaHTUPaHU MeOULIMHCKA YCTPOCTBA U APYTO MEANLIMHCKO
obopyaBaHe, kaTo HanpUMep NeCMEeKbPK, KoXIeapHn UMMNMaHTV 1
cryxoBy anapatu. KoHcynTupaiiTe ce ¢ npounssoauTens Ha
MeAVLIMHCKOTO 0GopyaBaHe 3a noBeye NHchopmMaLst.

« CnasBaiTe MUHMArHO pa3cTosiHue oT 15 cM mexay
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YCTPOWCTBOTO W UMMNMAHTPaHK MEANLIMHCKI YCTPOIICTBA (KaTo
nevicMeviKbpyu U1 KOXneapHu UMNNaHTL), 3a Aa npeaoTepaTuTe
BBL3MOXHUTE CMYLLIEHWS.

e ToBa ycTpoiicTBO TpsibBa Aa Gbae N3Non3BaHo caMo B OKOMHa
Temneparypa mexay 0 °C u +40 °C. ToBa yCTPOICTBO 1
akcecoapuTe My TpsibBa Aa ce CbxpaHsaBaT Npy OKorHa
Temneparypa mexay —20 °C u +45 °C. EkcTpeMHuTe Temnepatypu
MoraT fja MoBpeAsiT YCTPOCTBOTO.

e BapsgHuTe ycTpolicTBa TpsibBa Aa ce BKto4BaT B 6rM3bK 1 NECHO
[I0CTbMNEH ENEKTPUYECKI KOHTAKT. /3KrtoyeTe 3apsiiHOTO
YCTPOWCTBO OT €MIeKTPUYECKMS KOHTAKT 1 OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo
He Ce M3nonaea.

o [IpbXTe yCTPOMCTBOTO 1 aKkcecoapuTe My [janed oT Bnara unu
BNa)kHa OKOMHa cpefa, 3a Aja NpefoTBpaTUTE pUcka OT Noxap Unu
TOKOB yfap.

e [IpbXTe YCTPOMCTBOTO M akcecoapuTe My Aaney oT N3TOYHULM Ha
UBKITIOYUTEITHO CUIHA TOMMMHA (KaTo MiaMbK UNn Harpesarten) n
U3KITIOYUTENHO CTy/leHa OKoMHa cpeaa. B npotuseH cnyvait
YCTPOWCTBOTO MOXeE Aa Ce NOBPeau, f1a Ce 3ananu unn opu aa
ekcnnoaupa.

e He npasete onutu aa pasrnobsearte yCTpONCTBOTO, Aa NOCTaBSATE
Yy)Xau Tena B yCTPOWCTBOTO, [la NoTansite yCTPOMCTBOTO UMK fia ro
uanarate Ha BNWSHWETO Ha BOAA UMW ApYru TEYHOCTU. ToBa MOXe
[la AoBefe A0 usTh4aHe Ha Gatepusita, NperpsiBaHe, noxap unm
eKcnnoaus.

¢ I3GsarsaiiTe NpunaraHeTo Ha NPEKOMEPEH HaTUCK BbPXY
YCTPOWCTBOTO. B NpOTVBEH Cryyaii B yCTPOMNCTBOTO MOXE Aia CTaHe
KbCO CbeMHEeHNe Unu Aa nperpee.

e He pasrnobsBaiite yCTPOICTBOTO M akcecoapute My. ToBa OTMEHS!
rapaHUusiTa 1 0cBOGOXaaBa NMPOU3BOANTENS OT OTFOBOPHOCT 3a
noepeaw. B criyyait Ha HeuanpasHOCT B YCTPONCTBOTO OTUAETE B
oTOpM3MpaH LieHTbP 3a obcnyBaHe Ha knneHTn Ha Huawei 3a
cbAaeuncTeme.

¢ He u3xBbpnsiiTe yCTPONCTBOTO U NPUHAANEXHOCTUTE MY C
0BUKHOBEHUTE GUTOBM OTMaAbLM.

e VI3xBbpnaiTe Unu peunknupainTe yCTpoMCTBOTO U
NPVUHaANEXHOCTUTE B CLOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHU.

WHcbopmaums 3a usxBbpnsHe U peumknupaHe
CVMBONBT CbC 3a/pacKaHo Kowl4e 3a oTnaabun Bbpxy
npoaykTa, 6atepusita, B niuTepatypata Unu Bbpxy
onakoBkaTa HarnoMHsl, Ye BCUYKU €MEKTPOHHI MPOAYKTY 1

ﬁaTEpMVI TpﬂﬁBa Aaa 61:,an OTHECEeHU B OTAEeNHU NyHKTOBE

3a c1>6MpaHe Ha oTnagbuu B Kpasa Ha ekcnnoatauuoHHUA

WM xmBOT. He TpsibBa Aa ce U3XBbpnaT ¢ 06MKHOBEHUTE GUTOBM

oTnagbuum. OTrOBOpHOCT Ha I'IOTpeGMTeJ'IS! € [1a u3Xsbpns
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060opy/BaHETO NPU U3MON3BAHE Ha CLOTBETHUTE NMYHKTOBE WKW yCyrn
3a pas/lenHo peLmKnnpaHe Ha OTNaJbyHoO eNeKTPUYECcKo
enekTpoHHo obopyasaHe u 6atepun (OEEO) cnopea cboTBeTHOTO
MECTHO 3aKOHO[aTeNCTBO.

MpaBunHoTo cbbupaHe 1 peunknpaHe Ha o6opyaBaHeTo nomara Aa
Cce rapaHTupa, Ye oTnagbLUTE OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyasaHe (EEO) we 6baat peumknmpaHi no HaumH, KOMTo 3anassa
LieHHNTE MaTepuani 1 3alyuTaBa HYoBeLLIKOTO 37paBe W OKornHata
cpepa. HenpasunHoto 6opaBeHe, Cry4aliHoTO cHynBaHe, noBpeaunTe
W/UN HeNpaBUITHOTO PeLWKIMPaHe B Kpasi Ha eKCroaTaLoHHUS
XWBOT MoraT Aa GbaaT BpeaHu 3a 3ApaBeTo U 3a OKOMHaTa cpeaa.
MoBeye MHGOPMALMS OTHOCHO KbJE U Kak MOXeTe Aa ocTaBuTe
cBouTe oTnaabLUy ot EEO mMoxeTe fa nonyynte oT MECTHUTE BNacTu,
Thproeewja unu coupmarta 3a cbbupaHe Ha JOMakUHCKU OTnaabLm,
nnu kato nocetute yeb caiita http://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BeluecTBa

ToBa yCTPOWCTBO W eNEKTPUYECKUTE NPUHAANEXHOCTU OTrOBapSIT Ha
MECTHUTE NPUMNOXNMU pasnopeadin Unn orpaHnYeHnaTa 3a
13Mon3BaHe Ha onpeAeneHn onacH BELLECTBA B eNeKTPUYECKOTO 1
enekTpoHHo obopyaeaHe, kato EU REACH, RoHS v pasnopen6ute 3a
6atepun (KbaeTo ca BkrtoyeHw). [leknapaumsTa 3a CbOTBETCTBUE BbB
Bpb3ka ¢ REACH 1 RoHS moxeTe fa BuauTe Ha Hawwus cant
http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C pa3nopeabuTte Ha EC

Wanaraxe Ha PY

BalueTo yCTPOMCTBO € HUCKOYECTOTEH paavonpeaasaren 1
paavonpuemMHuk. Mo npenopbka OT MeXAyHapoAHUTe pasnopentu
YCTPOWCTBOTO € Ch3[lafleHo /1a He HaJiBULLIaBa OrpaHnyeHusTa 3a
v3naraHe Ha pafIMoBbIIHW, yCTaHOBeHM oT EBponerickaTta komMucus.
[Oeknapauus

C HacToswoTo Huawei Technologies Co., Ltd. neknapwupa, ye ToBa
yctporicteo CM510 e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBAHUS 1
ApyruTe Npunoxummn pasnopeabu Ha Aupektusa 2014/53/EO.
Hait-HoBarta v BanuaHa Bepcus Ha [1C (deknapauusaTa 3a
CbOTBETCTBUE) MOXETE [ja BUAUTE Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

C TOBa YCTPOWICTBO MOXe ce paboTi BbB BCUYKM CTPAHU-UYNEHKM Ha
EC.

CnasBaliiTe HaLMOHaNH1Te U MECTHUTe pa3nopeadu Ha MSCTOTO,
Kb/1ETO U3MON3BaTe YCTPOCTBOTO.

B 3aBUCMMOCT OT MeCTHaTa Mpexa, ToBa yCTpOIcTBO Moxe Aa Gbae ¢
orpaHuyeHa ynotpeba.


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification
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YecTOTHM NeHTU n 3axpaHBaHe
[ cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz — 2480 MHz: 12.99 dBm |

MpaBHa aeknapauus

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019 r. Bcuyku npaBa 3anaseHu.
Toan AokyMeHT e camo 3a crpaska. HulLo B ToBa pbKOBOACTBO He
[laBa rapaHLUM OT KaKbBTO 1 a G1no Bua, NPSIKO UK KOCBEHO.
BCUUKM CHAMKM 1 MMIOCTPaLKM B PbKOBOACTBOTO, BKIKOUUTENHO,

HO He CaMo LBeTa Ha TenedoHa 1 CbAbpKaHUETo Ha aucnnes,

ca camo 3a cnpaBka. PeanHusT npoAykT Moxe Aa ce pasnuyasa.
HuLLo B TOBa pbKOBOACTBO HE AaBa rapaHLum oT KakbBTO U @ 6uno
BU/, NPSIKO UMM KOCBEHO.

Mocererte http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm 3a
aKTyanHa MHGOPMaLWsi OTHOCHO ropeLlara IHUS 3a o6enyxBaHe Ha
KIMEHTN 1 UMeln aapecuTe BbB BallaTta CTpaHa Ui PervioH.
OGo3Ha4eHUeTo Ha Aymara u embnemute Bluetooth® ca
perucTpupaHn TbproBCKu Mapku, nputexasanu ot Bluetooth SIG, Inc.
v n3nonasaHeto um ot Huawei Technologies Co., Ltd. e npeamet Ha
NNLEH3.

JNnueHanoHHo crnopa3ymMeHue 3a nOTpesMTenCKVI
codTyep

MpoyeTeTe BHAMATENHO NULIEH3MOHHOTO Copa3yMeHue 3a
notpeGuTencku codTyep, Npeam Aa U3Non3sate T03u NPOAYKT.

Upes u3nonasaHeTo Ha NpoaykTa, BUE Nocoysarte, Ye npuemare
06BbP3BAHETO C JIMLIEH3MOHHOTO CriopasyMeHue. AKO He CTe
CBITNACHM C YCIIOBUSATa Ha NILIEH3MOHHOTO CIopasyMeHue, Mors,

He u3nonaeaiiTe npoaykTa u codryepa. MpoaykTbT Moxe Aa 6bae
BbpHAT 710 eTana Ha npoaax6a Unu Bb3CTaHOBSIBaHE Ha cpefcTBaTa
3a 3aKynyBaHeTo My.

3a cbAbPXaHNETO Ha crnopasyMeHNeTo noceTeTe:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

3awwmTa Ha noBepuTenHocTTa

3a fa pasbepeTe kak 3almTaBamMe nu4HaTa By UHGopMaLus,
noceteTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy n npoyetete
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Opis proizvoda

Hrvatski

5
11—
— e |,
9
g 1 L 3
1. Pokazatelj 4. Mikrofon

2. Funkcijski gumb

5. USB priklju¢ak

3. Otvori za traku za zapesce

Funkcije

Ukljucivanje/isklju¢ivanje

Pritisnite i drzite funkcijski gumb dulje od 2
sekunde da biste ukljucili ili iskljudili
Bluetooth zvuénik.

Uparivanje s Bluetooth
uredajem

Kada se zvuénik ukljudi, tri puta dodirnite
funkcijski gumb kako biste omogucili na¢in
uparivanja znac¢ajkom Bluetooth.

1) Kada se zvuénik prvi puta ukljuéi, nacin
uparivanja zna¢ajkom Bluetooth automatski
se omogucuje.

Bluetooth; naziv uredaja: HUAWEI CM510

Uparivanje za True
Wireless Stereo (TWS)

Kada su oba zvuénika uklju¢ena, odaberite
jedan od njih kao glavni zvuénik te dodirnite
funkcijski gumb da biste omogucili nac¢in
uparivanja za TWS.

To ¢e dovesti do naizmjeni¢nog treptanja
indikatora crveno i plavo. Drugi zvuénik
mora biti u nacinu uparivanja znac¢ajke
Bluetooth i ne moZe biti povezan s drugim
uredajem. Ako je sekundarni zvu¢nik ve¢
povezan s uredajem, tri puta dodirnite
njegov funkcijski gumb kako biste omogucili
nacin uparivanja znac¢ajkom Bluetooth.
Nakon uspje$nog uparivanja TWS s dva
zvuénika, indikator na glavnom zvuéniku

e treptati plavo ili ¢e neprekidno svijetliti
plavo, dok ¢e indikator na sekundarnom
zvuéniku treptati plavo.

Za prekidanje uparenosti mozete opet dva
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puta dodirnuti gumb Funkcija.

Pri dolaznom pozivu:

e Pritisnite na zvuéniku gumb Funkcija
kako biste se javili na poziv.

o Pritisnite i drzite gumb Funkcija kako

Upucivanje telefonskih biste odbili poziv.

poziva Tijekom telefonskog poziva:

e Pritisnite i drzite gumb Funkcija kako
biste zavrsili poziv.

o Pritisnite funkcijski gumb kako biste
utisali ili ukljucili mikrofon.

Kada je zvuénik u stanju pripravnosti,
Prisilno isklju¢ivanje pritisnite i drzite funkcijski gumb duze od 12
sekundi da biste prisilno iskljucili zvuénik.

Informacije o sigurnosti

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte mjere opreza kako bi se

jamcio optimalan radni u¢inak proizvoda i izbjegle moguc¢e opasnost ili

krsenje zakona i propisa.

Neki bezi¢ni uredaji mogu ometati implantacijske medicinske
uredaje i ostalu medicinsku opremu poput sréanih stimulatora,
umjetnih puznica i pomagala za sluh. Obratite se proizvodacu
medicinske opreme za vise informacija.

e Drzite razmak od najmanje 15 cm izmedu ovog uredaja i
medicinskih implantata (kao $to su sréani stimulatori ili umjetne
puznice) da biste sprijecili potencijalne smetnje.

e Uredaj se smije koristiti samo na temperaturama izmedu 0 °C i
40 °C. Uredaj i njegova dodatna oprema moraju se ¢uvati na
temperaturi okoline izmedu —20 °C i 45 °C. Ekstremna hladnoca i
vru¢ina mogu oStetiti uredaj.

e Punjadi se trebaju ukopcati u obliznju i lako dostupnu elektricnu
uti¢nicu. Iskljucite punjac iz elektri¢ne uti¢nice i iz uredaja kada se
ne koristi.

e Uredaj i njegovu dodatnu opremu drzite dalje od vlaznog okruzenja
kako biste izbjegli opasnost od pozara i elektri¢nog udara.

e Uredaj i njegovu dodatnu opremu ¢uvajte dalje od izvora
ekstremne topline (plamenici i grijaci) i od ekstremno hladnih
okruzenja. U protivno bi uredaj mogao raditi neispravno, zapaliti se
ili eksplodirati.

* Ne pokusavajte rastavljati uredaj, ubacivati strane predmete u
njega, uranjati ga u vodu ili izlagati vodi ili drugim teku¢inama. U
suprotnom moze do¢i do curenja elektrolita iz baterije,
pregrijavanja, pozara ili eksplozije.

e Izbjegavaijte djelovanje prejakom silom na uredaj. U suprotnom,
uredaj moze do¢i u kratki spoj ili se pregrijavati.

« Nemojte rastavljati uredaj ili njegovu opremu. Time Cete izgubiti
pravo na jamstvo i proizvodac se oslobada odgovornosti za
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ostecenja. U slu¢aju neispravnog rada uredaja, za pomoc¢ se
obratite ovla§tenom Huaweijevom centru za pomo¢ korisnicima.
« Ne odlazite uredaj i dodatnu opremu u uobicajeni ku¢anski otpad.
e Uredaj i dodatnu opremu odlozite ili reciklirajte sukladno lokalnim
propisima.

Informacije o odlaganju i recikliranju
Prekrizenim se znakom kante s kotac¢ima na vasem
proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili ambalaZi podsjeca da
se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju odnijeti na
posebna mjesta za prikupljanje otpada na kraju njihovog
vijeka trajanja te se ne smiju odloZiti kao obi¢ni otpad
zajedno s ku¢anskim otpadom. Odgovornost je korisnika zbrinuti
opremu i baterije na odredeno mjesto za prikupljanje otpada ili kod
pruzatelja usluge zasebnog recikliranja otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme (OEEO) u skladu s lokalnim zakonima.
Pravilnim se prikupljanjem i recikliranjem opreme omogucéava da se
recikliranjem otpadne elektriéne i elektronicke opreme (EEO) Euvaju
vazni materijali i 8titi ljudsko zdravlje te okruZenje. Nepravilnim
rukovanjem, slu¢ajnim razbijanjem, ostecivanjem i/ili nepravilnim
recikliranjem opreme na kraju njezinog vijeka trajanja moze se
nastetiti zdravlju i okruZenju. Za dodatne informacije o tome gdje i
kako odloziti vasu otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu (EEE)
obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za
odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web stranicu
http://consumer.huawei.com/en/.

Ograni¢avanje uporabe opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodatci sukladni su s vazeéim
lokalnim propisima o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronickoj opremi, kao $to je EU REACH, RoHS te
propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s
propisima REACH i RoHS posjetite naSu mreznu stranicu
http://consumer.huawei.com/certification.

Sukladnost s propisima EU-a

Izlaganje radiofrekvencijskom zracenju

Vas$ je uredaj radioodasiljac i radioprijamnik male snage. Prema
preporukama medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da se
njime ne prelaze grani¢ne vrijednosti izloZenosti radiovalovima koje je
odredila Europska komisija.

Izjava

Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je
ovaj uredaj CM510 sukladan osnovnim zahtjevima i ostalim
pripadajucim odredbama Direktive br. 2014/53/EU.

Najnoviju i vazedu verziju Izjave o sukladnosti (DoC — Declaration of
Conformity) moZete pogledati na mreznoj stranici
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http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.
Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uredaj
upotrebljava.

Ovaj uredaj moZe imati ograni¢enu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.

Frekvencijski pojasevi i snaga
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 12.99 dBm |

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava
pridrzana.

Ovaj se dokument upotrebljava samo u ilustrativne svrhe. Nista
navedeno u ovom priruéniku ne predstavlja bilo kakvo izricito ili
podrazumijevano jamstvo.

Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujuci, ali bez ogranicenja,
boju telefona, veli¢inu i sadrzaj prikaza, navedeni su samo kao
referenca. Stvarni se proizvod moZze razlikovati. Nista navedeno u
ovom priruéniku ne predstavlja bilo kakvo izricito ili podrazumijevano
jamstvo.

Posjetite mreznu stranicu
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm kako biste pronasli
novi broj korisni¢ke podrske i adresu elektroni¢ke poste za svoju
drzavu ili regiju.

Oznaka rijedi Bluetooth® i logotipi registrirani su zastitni znakovi u
vlasnistvu poduzeca Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakvo koristenje tih
oznaka koje obavlja poduze¢e Huawei Technologies Co., Ltd. izvodi
se pod licencom.

Licencni ugovor za softver s korisnikom

Pazljivo procitajte licencni ugovor za softver prije upotrebe proizvoda.
Upotrebom proizvoda oznacavate da prihvacate licencni ugovor. Ako
se ne slaZete s uvjetima licencnog ugovora, nemojte upotrebljavati
proizvod i softver. Proizvod se moze vratiti na prodajno mjesto radi
povrata novca.

Za sadrzaj ugovora posjetite:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumjeli na¢in na koji titimo vase osobne podatke,
procitajte pravila o privatnosti na mreznoj stranici
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Vise informacija

Za dodatne informacije posjetite:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Popis produktu

5
1—— @ i .
i
22— Lr 3
1. Kontrolka 4. Mikrofon
2. Funkéni tlagitko 5. Port USB
3. Otvory pro feminek
Funkce
Zapinani Stisknéte funkeni tlacitko a podrzte je po dobu
apinani del$i nez 2 sekundy, abyste Bluetooth reproduktor
avypinani zapnuli nebo vypnuli.
Kdyz je reproduktor zapnuty, stisknéte tikrat
funkéni tlacitko, ¢imz zapnete rezim parovani
Parovani B.Iuetooth.

Bluetooth zafizeni

1) Kdyz reproduktor poprvé zapnete, zapne se
rezim parovani Bluetooth automaticky.
Nazev zafizeni Bluetooth: HUAWEI CM510

Parovani True
Wireless Stereo
(TWS)

Kdyz budou zapnuté oba reproduktory, vyberte
jeden z nich jako hlavni reproduktor a dvakrat
klepnéte na funkéni tlacitko, abyste zapnuli rezim
parovani TWS. Kontrolka tak bude stfidavé modie
a Cervené blikat. Druhy reproduktor musi byt

v rezimu parovani Bluetooth a nesmi byt pfipojeny
k jinému zafizeni. Je-li sekundarni reproduktor jiz
k zafizeni pfipojen, stisknéte tfikrat jeho funkéni
tlacitko, €imzZ zapnete reZim parovani Bluetooth.
Jakmile bude parovani mezi dvéma reproduktory
uspésné, ukazatel na hlavnim reproduktoru bude
blikat nebo svitit modfe, zatimco ukazatel na
sekundarnim reproduktoru bude modre blikat.
Dal$im dvojim klepnutim na funkéni tlacitko
muzete zrusit parovani zafizeni.

Uskutecriovani
hovor(l

Prijeti hovoru:
o Stisknéte funkéni tlacitko na reproduktoru pro
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prijeti hovoru.

e Stisknutim a podrzenim funkéniho tlacitka
hovor odmitnete.

Béhem telefonniho hovoru:

e Stisknutim a podrzenim funkéniho tlacitka
hovor ukoncite.

o Stisknutim funkéniho tlacitka ztlumite mikrofon
nebo jeho ztlumeni zrusite.

Vynutit vypnuti

KdyzZ je reproduktor v pohotovostnim rezimu,
stisknéte a podrzte funkéni tlacitko a podrzte je
déle nez 12 sekund, ¢imz vynutite vypnuti
reproduktoru.

Bezpecénostni informace

Nez zacnete zafizeni pouzivat, prectéte si dusledné nasledujici
preventivni opatfeni, abyste zajistili jeho optimaini vykon a zabranili
moznému nebezpeci nebo poruseni zakonu ¢i nafizeni.

Neéktera bezdratova zafizeni mohou pusobit ruseni implantabilnich
zdravotnickych prostfedkl a dal$i zdravotnické techniky, jako jsou
napiiklad kardiostimulatory, kochlearni implantaty a naslouchadla.
Dali informace ziskate od vyrobce lékarského vybaveni.

UdrZujte minimalni vzdalenost 15 cm mezi timto zafizenim

a implantabilnimi zdravotnickymi prostiedky (jako napf.
kardiostimulatory nebo kochlearnimi implantaty), abyste zabranili
potencialnimu ruseni.

Toto zafizeni se smi pouzivat pouze pfi teplotdch mezi 0 °C a
+40 °C. Zafizeni a jeho pfisluSenstvi by mélo byt uchovavano pii
teplotach od —20 do +45 °C. Nadmérné teplo nebo chladno by
mohlo zafizeni poskodit.

Nabijecky by se mély zapojovat do nedalekych a snadno
pristupnych sitovych zasuvek. Pokud nabije¢ku nepouzivate,
odpojte ji od sitové zasuvky a ze zafizeni.

Zafizeni a jeho pfisluSenstvi uchovavejte mimo vihké nebo mokré
prostfedi, abyste zabranili riziku poZaru nebo Urazu elektrickym
proudem.

Zarizeni a jeho prisluSenstvi uchovavejte mimo zdroje
nadmérného tepla (jako je plamen nebo ohfivac) a mimoradné
chladna prostredi. Jinak mize dojit k poruse, k pozaru nebo i k
vybuchu zafizeni.

Nepokousejte se zafizeni demontovat, nevkladejte do néj cizi
predméty ani jej neponofujte do vody &i jinych kapalin

a nevystavuijte zafizeni jejich vlivu. MGzZe to zplsobit tnik
elektrolytu, prehrati, vzniceni nebo explozi baterie.

Na zafizeni nevyvijejte nadmérny tlak. Jinak by se zafizeni mohlo
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zkratovat nebo prehfivat.

e Zafizeni ani jeho pfisluSenstvi nerozebirejte. Takovym zasahem
dojde ke zruSeni zaruky a zprosténi vyrobce odpovédnosti za
Skodu. V pfipadé jakéhokoliv nespravného fungovani zafizeni
pozadejte o pomoc autorizované centrum spole¢nosti Huawei.

e Zarizeni a jeho pfisluSenstvi nevyhazujte do smésného odpadu.

« Vyhazujte a recyklujte zafizeni i jeho pfislusenstvi v souladu se
zakony.

Informace o likvidaci a recyklaci
Symbol pfeskrtnutého kose na produktu, baterii, literature
nebo baleni vam pfipomind, Ze v8echny elektronické
produkty a baterie musite na konci Zivotnosti vzit na
oddélené sbérné body a nesmite je vyhazovat do
normalniho odpadu spole¢né s odpadem domacnosti. Je
odpovédnosti uzivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na uréeném
sbérném misté nebo vyuZitim sluzby pro oddélenou recyklaci
elektrickych a elektronickych zatizeni (OEEZ) a baterii na konci
Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.
Spravny sbér a recyklace zafizeni zajistuji, Ze se odpad elektrickych
a elektronickych zafizeni (EEZ) recykluje zpusobem, ktery Setfi cenné
materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Nespravna
manipulace, nedmysiné rozbiti, po§kozeni a/nebo nespravna
recyklace mohou byt na konci Zivotnosti $kodlivé pro zdravi a Zivotni
prostiedi. Dal$i informace tykajici se mista a zptsobu odevzdani
odpadu EEZ ziskate od mistnich ufadu, maloobchodnika, sluzby
svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veSkeré elektronické prlslusenstw je v souladu

s mistnimi zakony a pfedpisy o omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich

a bateriich (jsou-li sou¢asti zafizenf), napfiklad s nafizenimi EU
REACH, RoHS atd. Dal3i informace tykajici se shody s nafizenimi
REACH a RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Expozice radiovému zaieni

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Zafizeni je
navrzeno tak, aby nepiekracovalo limity pro vystaveni radiovym vinam,
které stanovila Evropska komise.

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto
zafizeni CM510 spliiuje hlavni poZadavky a v8echna relevantni
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ustanoveni smérnice 2014/53/EU.

Nejnovéjsi platnou verzi DoC (prohlaseni o shodé) naleznete na
webové strance http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mize byt provozovano ve vsech ¢lenskych statech EU.
DodrZujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je zafizeni
pouzivano.

V zavislosti na lokalni siti mize byt pouzivani tohoto zafizeni
omezeno.

Frekvencni pasma a vykon
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz—2480 MHz: 12.99 dBm

Soulad s predpisy FCC

Expozice radiovému zareni

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysila€. Zafizeni je
navrzeno tak, aby nepfekracovalo limity pro vystaveni radiovym vinam,
které stanovila Federalni komunikacni komise.

Prohlaseni FCC

Toto zafizeni bylo testovano a bylo zji$téno, Ze odpovida limitim pro
digitalni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 Pravidel FCC. Tyto limity
poskytuji pfiméfenou ochranu pred Skodlivym rusenim pfi instalaci

v obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvafi, vyuziva a mize
vyzarovat radiofrekvenéni energii. Pokud neni nainstalovano

a vyuzivano v souladu s pokyny, mize zpUsobit kodlivé ruseni
radiové komunikace. Neexistuje vSak zadna zaruka, Ze k ruseni

v konkrétni instalaci nedojde. Pokud toto zafizeni rusi rozhlasovy
nebo televizni pfijem — coz Ize uréit vypnutim a zapnutim zafizeni —
muze se uzivatel pokusit odstranit ru$eni nékterou z nasledujicich
metod:
--Zména orientace pfijimajici antény nebo jeji pfemisteéni.

--Zvyseni vzdalenosti mezi zafizenim a pfijimacem.

--Zapojeni zafizeni do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je
zapojen prijimac.

--Pozadani o radu prodejce nebo zkuseného technika v oblasti
rozhlasu a televize.

Toto zafizeni splfiuje nafizeni FCC, ¢ast 15. Provoz podléha témto
dvéma podminkam: (1) Toto zafizeni nesmi zpisobovat Skodlivé
ruseni a (2) toto zafizeni se musi vyrovnat s jakymkoli ruSenim véetné
toho, které mize zpUsobit nezadouci ¢innost.

Upozornéni: Jakékoli zmény nebo Upravy tohoto zafizeni, které
spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. vyslovné a pisemné
neschvali, mohou rusit pravo uZivatele dané zafizeni provozovat.

Pravni prohlaseni
Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. VSechna
prava vyhrazena.
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Tento dokument slouzi pouze pro informaci. Zadna ¢ast této prirucky
nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.
V8echny obrazky a ilustrace v této pfirucce, mimo jiné véetné barvy
a velikosti telefonu nebo obsahu obrazovky, jsou pouze ilustrativni.
Skute¢ny produkt se muZze lisit. Zadna ¢ast této prirucky
nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.
Navstivte webovou stranku
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde je uvedena
nejnovéjsi servisni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.
Slovni ochranna znamka a loga Bluetooth® jsou registrované
ochranné znamky vlastnéné spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. je pouziva na zakladé
licence.

Licenéni smlouva na software s uzivatelem

Pred pouzitim tohoto produktu si, prosim, peclivé proététe licenéni
smlouvu na software. Pouzivanim tohoto produktu vyjadfujete svj
souhlas byt vazani touto licenéni smlouvou. Pokud s podminkami
licenéni smlouvy nesouhlasite, nepouZzivejte, prosim, produkt ani
software. Produkt mUzete vratit v misté, kde jste jej zakoupili,

a prodejce vam vrati penize.

Obsah smlouvy najdete na adrese:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ochrana soukromi

Chcete-li porozumét tomu, jak pecujeme o ochranu vasich osobnich
informaci, navstivte webovou stranku
http://consumer.huawei.com/privacy-policy a prectéte si zasady
ochrany soukromi.

Dalsi informace
Dalsi informace naleznete na strankach
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Produktbeskrivelse

5
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g 1 Lk 3
1. Indikator 4. Mikrofon
2. Funktionsknap 5. USB-port
3. Remhuller
Funktioner
Tryk og hold funktionsknappen i mere end 2
Teend/sluk sekunder for at teende eller slukke

Bluetooth-hgijttaleren.

Parring med en
Bluetooth-enhed

Mens hgijttaleren er teendt, skal du trykke tre
gange pa funktionsknappen for at aktivere
Bluetooth-parringstilstand.

i Nar hgijttaleren teendes for ferste gang, er
Bluetooth-parringstilstand automatisk aktiveret.
Bluetooth-enhedsnavn: HUAWEI CM510

TWS-parring (True
Wireless Stereo)

Mens begge hgijttalere er teendt, skal du vaelge en
af dem som den primzere hgijttaler og trykke to
gange pa funktionsknappen for at aktivere
TWS-parringstilstand. Dette vil fa indikatoren til at
blinke skiftevis redt og blat. Den anden hgijttaler
skal veere i Bluetooth-parringstilstand og ma ikke
vaere tilsluttet en anden enhed. Hvis den
sekundeere hgijttaler allerede er tilsluttet en enhed,
skal du trykke tre gange pa dens funktionsknap for
at aktivere Bluetooth-parringstilstand.

Nar TWS-parringen mellem de to hgjttalere er
gennemfert, vil indikatoren pa den primaere
haijttaler blinke blat eller lyse blat konstant, mens
indikatoren pa den sekundzere hgittaler vil blinke
blat.

Du kan trykke to gange pa funktionsknappen igen
for at ophzeve parringen af dem.
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Nar der modtages et opkald:

e Tryk pa funktionsknappen pa hgijttaleren for at
besvare opkaldet.

e Tryk og hold funktionsknappen for at afvise
opkaldet.

Under et telefonopkald:

e Tryk og hold funktionsknappen for at afslutte
opkaldet.

e Tryk pa funktionsknappen for at sla
mikrofonens lyd fra eller til.

Telefonopkald

Nar hgijttaleren er i standbytilstand, kan du trykke
og holde funktionsknappen i mere end 12
sekunder for at tvinge hgijttaleren til at lukke ned.

Gennemtving
lukning

Sikkerhedsoplysninger

Inden du bruger denne enhed, skal du laese falgende forholdsregler

omhyggeligt for at sikre optimal produktydelse og for at undga

potentielle farer eller overtreedelse af love og bestemmelser.

* Nogle tradlgse enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk
udstyr og andet medicinsk udstyr sasom pacemakere,
Cochlear-implantater og hgreapparater. Kontakt producenten af dit
medicinske udstyr for at fa flere oplysninger.

e Hold en minimumsafstand pa 15 cm mellem denne enhed og
implantabelt medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere eller
Cochlear-implantater) for at forhindre potentiel interferens.

e Denne enhed ber kun bruges ved omgivelsestemperaturer mellem
0 °C og +40 °C. Denne enhed og dens tilbeher ber opbevares ved
omgivelsestemperaturer mellem —20 °C og +45 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan beskadige enheden.

e Opladere bgr tilsluttes en stikkontakt i nzerheden, som er nem at fa
adgang til. Frakobl opladeren fra stikkontakten og enheden, nar
den ikke er i brug.

* Hold enheden og dens tilbehor vaek fra fugt eller fugtige miljger for
at undga risiko for brand eller elektrisk stad.

« Hold enheden og dens tilbehor vaek fra kilder til ekstrem varme
(f.eks. ild eller varmeapparater) og ekstremt kolde miljger. Ellers
kan enheden fungere forkert, bryde i brand eller eksplodere.

e Forsgg ikke at skille enheden ad, indseette fremmedlegemer i
enheden eller nedsaenke enheden i eller udszette den for vand
eller andre vaesker. Dette kan medfere batterileekage,
overophedning, brand eller eksplosion.

e Undga at anvende for kraftigt tryk pa enheden. Ellers kan enheden
blive kortsluttet eller overophedet.

o Skil ikke enheden eller dens tilbeher ad. Det vil gore garantien
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ugyldig og fritage producenten fra ethvert skadesansvar. Hvis
enheden ikke fungerer korrekt, skal du ga til et autoriseret
Huawei-kundeservicecenter for at fa hjeelp.

e Enheden og dens tilbehgr méa ikke kasseres som almindeligt
husholdningsaffald.

« Bortskaf eller genbrug enheden og tilbehoret i overensstemmelse
med den lokale lovgivning.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Symbolet med den overstregede affaldsspand pa hjul pa
E dit produkt, batteri, emballage eller litteratur skal minde dig

om, at alle elektroniske produkter og batterier skal bringes
— til specielle affaldssorteringssteder ved slutningen af deres
arbejdsliv. De ma ikke bortskaffes med det almindelige
husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa
et dertil udpeget indsamlingssted med henblik pa seerskilt genvinding
af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i
henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre, at
EEE-affald (elektrisk og elektronisk udstyr) genvindes pa en made,
som bevarer veerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed
og miljget. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert
genvinding ved afslutningen af dets levetid kan veere skadeligt for
sundheden og miljget. Hvis du har brug for flere oplysninger om, hvor
og hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale
myndigheder, forhandleren eller renovationsvaesenet eller besage
webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehgr er i overensstemmelse
med geeldende lokale regler for begreensning af brugen af visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og
bestemmelser for batterier (hvis inkluderet) osv. Vedrgrende
overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS bedes du
bes@ge vores websted http://consumer.huawei.com/certification.
Overensstemmelse med EU-lovgivning
RF-eksponering

Enheden er en radiomodtager- og sender med lav effekt. Som
anbefalet af internationale retningslinjer er enheden designet til ikke at
overskride de greenser for eksponering for radiobglger, som
EU-kommissionen har fastsat.

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed
CM510 er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU.
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Den seneste og geeldende version af overensstemmelseserkleeringen
(DoC) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af
det lokale netveerk.

Frekvensband og effekt
[Ccms10 [ Bluetooth: 2.402 MHz-2.480 MHz: 12.99 dBm |

Juridisk erklaering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder
forbeholdes.

Dette dokument er kun vejledende. Ingen del i denne vejledning udger
en garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.

Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder, men ikke
begraenset til, telefonens farve, storrelse, og skaermindhold, tjener
udelukkende som reference. Det faktiske produkt kan variere. Ingen
del i denne vejledning udger en garanti af nogen art, hverken direkte
eller indirekte.

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mailadresser for dit land
eller omrade pa http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Bluetooth®-ordmeerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som
tilhgrer Bluetooth SIG, Inc, og enhver brug af disse meerker fra Huawei
Technologies Co., Ltd.'s side finder sted under licens.

Brugersoftwarelicensaftale

Laes softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger produktet.
Ved at bruge produktet angiver du, at du accepterer at veere underlagt
licensaftalen. Hvis du ikke accepterer licensaftalens betingelser, bedes
du undlade at bruge produktet og softwaren. Produktet kan returneres
til salgsstedet mod en refundering.

Du kan finde aftalens indhold pa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

Beskyttelse af personlige oplysninger

For at forsta, hvordan vi beskytter dine personoplysninger, bedes du
besgge http://consumer.huawei.com/privacy-policy og leese vores
politik for beskyttelse af personlige oplysninger.

Flere oplysninger

Du kan finde flere oplysninger pa:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Productomschrijving
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1. Indicatielampje 4. Microfoon
2. Functieknop 5. USB-poort

3. Koordopeningen
Functies

In- en uitschakelen |ingedrukt om de Bluetooth-luidspreker

schakelen.

Houd de functieknop meer dan twee seconden

in of uit te

Koppelen met een
Bluetooth-apparaat

keer op de functieknop om de

automatisch ingeschakeld.

CM510

Tik terwijl de luidspreker is ingeschakeld drie

Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.

i Wanneer u de luidspreker voor het eerst
inschakelt, wordt de Bluetooth-koppelingsmodus

Naam van het Bluetooth-apparaat: HUAWEI

Koppelen via TWS
(True Wireless
Stereo, ware
draadloze stereo)

keer op de functieknop om de

niet met een ander apparaat zijn verbol

de luidspreker om de

luidspreker blauw knippert.

Terwijl beide luidsprekers zijn ingeschakeld, kiest
u een ervan als hoofdluidspreker en tikt u twee

TWS-koppelingsmodus in te schakelen. Hierdoor
zal de indicator afwisselend rood en blauw
knipperen. De andere luidspreker moet zich in de
Bluetooth-koppelingsmodus bevinden en mag

nden. Als

de secundaire luidspreker al met een apparaat is
verbonden, tikt u drie keer op de functieknop van

Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.
Nadat de TWS-koppeling tussen de twee
luidsprekers geslaagd is, knippert de indicator op
de hoofdluidspreker blauw of blijft deze blauw
branden, terwijl de indicator op de secundaire
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U kunt opnieuw twee keer op de knop Functie
tikken om ze te ontkoppelen.

Wanneer een gesprek wordt ontvangen:

e Druk op de functieknop op de luidspreker om
de oproep te beantwoorden.

e Houd de functieknop ingedrukt om de oproep

Telefoongesprekken te weigeren.

voeren Tijdens een telefoongesprek:

e Houd de functieknop ingedrukt om de oproep
te beéindigen.

e Druk op de functieknop om de microfoon te
dempen of de demping op te heffen.

Houd, terwijl de luidspreker in stand-by staat, de
Afsluiten forceren  |functieknop langer dan 12 seconden ingedrukt
om de luidspreker geforceerd af te sluiten.

Veiligheidsinformatie

Lees de volgende voorzorgsmaatregelen zorgvuldig door voordat u dit

apparaat gebruikt, om optimale prestaties te garanderen en potentiéle

gevaren of schendingen van wetten en regels te vermijden.

e Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in
medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals
pacemakers, cochleaire implantaten en hoorapparaten. Raadpleeg
de fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.

e Bewaar een minimale afstand van 15 cm tussen dit apparaat en
medische implantaten (zoals pacemakers of cochleaire
implantaten) om mogelijke interferentie te voorkomen.

e Dit apparaat mag alleen worden gebruikt bij een
omgevingstemperatuur tussen 0°C en +40°C. Dit apparaat en zijn
accessoires moeten worden bewaard bij een
omgevingstemperatuur tussen -20°C en +45°C. Extreme hitte of
koude kunnen het apparaat beschadigen.

e Opladers moeten worden aangesloten op een nabijgelegen en
gemakkelijk toegankelijk stopcontact. Haal de oplader uit het
stopcontact en het apparaat als de oplader niet wordt gebruikt.

e Houd het apparaat en de accessoires uit de buurt van vocht of
vochtige omgevingen om het risico van brand of elektrische
schokken te voorkomen.

e Houd het apparaat en zijn accessoires uit de buurt van bronnen
van extreme hitte (zoals een vlam of verwarmingsapparaat) en
extreem koude omgevingen. Anders kan het apparaat defect raken,
vlam vatten of zelfs ontploffen.

* Probeer het apparaat niet te demonteren, steek geen vreemde
voorwerpen in het apparaat en dompel het niet onder in of stel het
niet bloot aan water of andere vloeistoffen. Dit kan leiden tot
lekkage van de batterij, oververhitting, brand of explosies.
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e Oefen geen overmatige druk uit op het apparaat. Anders kan het
apparaat kortsluiten of oververhit raken.

« Demonteer het apparaat of de accessoires niet. Hierdoor vervalt
de garantie en wordt de fabrikant gevrijwaard van
aansprakelijkheid wegens schade. Ga in het geval van een storing
aan het apparaat voor assistentie naar een erkend servicecentrum
van Huawei.

e Gooi het apparaat en de bijbehorende accessoires niet weg via het
gewone huishoudelijke afval.

e Verwijder of recycle het apparaat en de accessoires
overeenkomstig de lokale wetgeving.

Informatie over afvoeren en recyclen
Het symbool van een doorgekruiste container op uw
product, in de documentatie of op de verpakking, wil
zeggen dat alle elektronische producten en batterijen aan
het einde van hun levensduur naar gescheiden
afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht en niet
met normaal huishoudelijk afval mogen worden afgevoerd. De
gebruiker is verantwoordelijk voor het inleveren van de apparatuur bij
een speciaal inzamelpunt of bij een dienst voor het gescheiden
recyclen van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
(AEEA) en -batterijen conform de lokale wetgeving.
Een juiste inzameling en recycling van uw apparatuur helpt ervoor te
zorgen dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt
gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de
volksgezondheid en het milieu beschermt. Een onjuiste hantering,
onopzettelijk breken, schade en/of onjuiste recycling aan het einde
van de levensduur van de apparatuur kunnen schadelijk zijn voor de
gezondheid en het milieu. Neem voor meer informatie over het
afvoeren van uw EEA-afval en voor de juiste locaties contact op met
de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst
voor huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op
http://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan lokale regels
met betrekking tot de beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparaten, zoals EU
REACH-, RoHS- en batterijregelgeving (indien van toepassing). Kijk
voor conformiteitsverklaringen over REACH en RoHS op onze website
http://consumer.huawei.com/certification.

Naleving van Europese regelgeving

RF-blootstelling
Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag
vermogen. Het apparaat is ontwikkeld om de limieten voor
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blootstelling aan radiogolven, die door internationale richtlijnen van de
Europese Commissie worden aanbevolen, niet te overschrijden.
Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat
CM510 in overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De meest recente en geldige versie van de conformiteitsverklaring kan
worden bekeken op http://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Volg de nationale en lokale voorschriften waar het apparaat wordt
gebruikt.

Dit apparaat kan, afhankelijk van het lokale netwerk, beperkt zijn in het
gebruik.

Frequentiebanden en vermogen
[ cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Naleving van FCC-regels

RF-blootstelling

Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag
vermogen. Het apparaat is ontwikkeld om de limieten voor
blootstelling aan radiogolven die door internationale richtlijnen van de
Federale Commissie voor Communicatie worden aanbevolen, niet te
overschrijden.

FCC-verklaring

Dit apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de
limieten voor een Klasse B digitaal apparaat conform deel 15 van de
FCC-voorschriften. Deze limieten zijn ontworpen om redelijke
bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een
residentiéle installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt
radiofrequentie-energie en kan dit uitstralen en kan, als deze niet in
overeenstemming met de instructies wordt geinstalleerd en gebruikt,
schadelijke interferentie aan radiocommunicatie veroorzaken. Er is
echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde
installatie. Als dit product schadelijke storing veroorzaakt in radio- of
televisieontvangst, hetgeen kan worden vastgesteld door het product
uit en in te schakelen, wordt de gebruiker aanbevolen te proberen de
storing op een of meer van de volgende manieren te verhelpen:
--Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.

--Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

--Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat behoort tot een andere
groep dan de groep waarop de ontvanger is aangesloten.
--Raadpleeg uw dealer of een ervaren radio/tv-monteur voor hulp.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Het
gebruik van het apparaat is onderhevig aan de volgende twee
voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke storing
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veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle storing die het ontvangt
accepteren, waaronder storing die kan leiden tot ongewenste werking
van het apparaat.

Let op: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet
uitdrukkelijk door Huawei Technologies Co., Ltd. zijn goedgekeurd,
kunnen leiden tot het vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker
om dit apparaat te gebruiken.

Juridische verklaring

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rechten
voorbehouden.

Dit document is alleen bedoeld voor referentiedoeleinden. Niets in
deze handleiding vormt een garantie van welke aard dan ook, hetzij
expliciet of impliciet.

Alle afbeeldingen en illustraties in deze handleiding, met inbegrip van
maar niet beperkt tot de kleur, afmetingen en scherminhoud van het
apparaat, zijn alleen bedoeld ter referentie. Het werkelijke product kan
variéren. Niets in deze handleiding vormt een garantie van welke aard
dan ook, hetzij expliciet of impliciet.

Ga naar http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm voor
recent bijgewerkte hotlines en e-mailadressen in uw land of regio.

Het woordmerk Bluetooth® en de logo's zijn gedeponeerde
handelsmerken en eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik
van deze merken door Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd op
een licentie.

Softwarelicentieovereenkomst voor gebruikers

Lees de softwarelicentieovereenkomst zorgvuldig door voordat u het
product gaat gebruiken. Door het product te gebruiken, geeft u aan dat
u akkoord gaat te zijn gebonden door de licentieovereenkomst. Als u
niet akkoord gaat met de voorwaarden van de licentieovereenkomst,
mag u het product en de software niet gebruiken. Het product kan naar
het verkooppunt worden teruggebracht voor een restitutie.

Ga voor de inhoud van de overeenkomst naar:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Privacybescherming

Kijk op http://consumer.huawei.com/privacy-policy en lees ons
privacybeleid om te begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie
beschermen.

Meer informatie

Ga voor meer informatie naar
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Funktsioonid

Toite
sisse-/valjaliilitamine

Bluetooth-kélari sisse-/véljalilitamiseks vajutage
funktsiooninuppu ja hoidke seda all kauem kui 2
sekundit.

Bluetooth-seadmega
sidumine

Kui kélar on sisse lilitatud, vajutage
funktsiooninuppu kolm korda, et véimaldada
Bluetoothiga sidumist.

U Kui kélar lilitatakse esimest korda sisse,

toimub Bluetoothiga sidumine automaatselt.
Bluetooth-seadme nimi HUAWEI CM510

Juhtmevaba stereo
sidumine

Lilitage mélemad kolarid sisse, valige liks
nendest peakdlariks ja vajutage
funktsiooninuppu kaks korda, et véimaldada
juhtmevaba stereo sidumist. Naidik hakkab
vilkuma vaheldumisi punaselt ja siniselt. Teine
kélar peab olema valmis Bluetoothiga
sidumiseks ega tohi olla seotud teise seadmega.
Kui teine kélar on juba seadmega seotud, siis
vajutage selle funktsiooninuppu kolm korda, et
véimaldada uuesti Bluetoothiga sidumist.

Kui kahe kélari juhtmevaba stereo sidumine on
I6pule viidud, hakkab peakélari naidik vilkuma
siniselt voi jaab pusivalt siniselt pdlema ning
teise kolari néidik hakkab siniselt vilkuma.
Lahutamiseks vajutage funktsiooninuppu uuesti
kaks korda.

Telefonikdnedele

Koéne saabumisel toimige jargmiselt.
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vastamine e Saabuvale kdnele vastamiseks vajutage
kélari funktsiooninuppu.

e Konest keeldumiseks vajutage
funktsiooninuppu ja hoidke seda all.

Kéne ajal toimige jargmiselt.

e Kone I6petamiseks vajutage
funktsiooninuppu ja hoidke seda all.

« Mikrofoni sisse- ja valjalilitamiseks vajutage
funktsiooninuppu.

Ootereziimis oleva kélari sundseiskamiseks
Sundseiskamine. vajutage funktsiooninuppu ja hoidke seda all
rohkem kui 12 sekundit.

Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt labi jargmised

ettevaatusabindud, et tagada toote optimaalne jéudlus ning véltida

voéimalikke ohte v6i seaduste ja eeskirjade rikkumist.

e Mdned juhtmeta seadmed vbivad tekitada haireid implanteeritud
meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes, nagu
slidamestimulaatorid, sisekérva implantaadid ja kuuldeaparaadid.
Taiendava teabe saamiseks konsulteerige oma meditsiiniseadme
tootjaga.

e Hoidke kasutamise ajal kdesoleva seadme ja implanteeritud
seadmete (nagu slidamestimulaatorid ja sisekdrva implantaadid)
vahel vdhemalt 15 cm distantsi, et valtida voimalikke haireid.

e Seadet tohib kasutada ainult keskkonnas, mille temperatuur on
vahemikus 0°C ja +40 °C. Seadet ja selle tarvikuid tuleks hoida
keskkonnas, mille temperatuur on vahemikus —20°C ja +45°C.
Véga korged ja madalad temperatuurid vivad seadet kahjustada.

o Laadija tuleb (ihendada laheduses asuvasse ja kergesti
ligipaasetavasse elektripistikupessa. Kui te laadijat parajasti ei
kasuta, lahutage see elektripistikupesast ja seadme kiiljest.

e Tulekahju- ja elektrilodgiohu valtimiseks hoidke seade ja tarvikud
eemal niiskusest ja niisketest keskkondadest.

o Hoidke seade ja tarvikud eemal liigsest kuumusest (nt lahtisest
leegist ja kiittekehadest) ning vaga kiilmadest keskkondadest.
Vastasel juhul véib seadmes tekkida rike, seade voib siittida voi
koguni plahvatada.

o Arge piilidke seadet lahti vétta, sisestada sinna véérkehi voi
asetada seda vette v6i muudesse vedelikesse. See voib
pohjustada aku lekke, tilekuumenemise, siittimise voi
plahvatamise.

e Viltige seadmele liigse survejou rakendamist. Vastasel juhul v6ib
seadmes tekkida lihis voi seade voib llekuumeneda.
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o Arge votke seadet ega tarvikuid lahti. See tiihistab garantii ja
vabastab tootja igasugusest vastutusest kahjustuste suhtes.
Seadme rikke korral poérduge abi saamiseks Huawei ametlikku
klienditeeninduskeskusesse.

o Arge visake seadet ega tarvikuid tavalise olmepriigi hulka.

e Seadme havitamisel voi ringlusse votmisel jargige palun kohalikke
eeskirju.

Teave jaatmete korvaldamise ja ringlussevotu

kohta

Ristiga labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel, akul,
trilkistel voi pakendil on meeldetuletuseks, et kdik
elektroonikatooted ja akud peab nende t66ea I6pus viima
spetsiaalsesse jadtmekogumispunkti; neid ei tohi visata
tavalise olmepriigi hulka. Kasutaja vastutab selle eest, et
seadme kdrvaldamiseks kasutataks kohalike digusaktide kohaselt
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning akude
ringlussevotuga tegelevat spetsiaalset kogumispunkti voi teenust.

Seadme nduetekohane kogumme ja ringlussevétt aitab tagada elektri-

ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevétu viisil, mis saastab

vaartuslikke materjale ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; vale
kaitlemine, ootamatu purunemine, kahjustumine ja/voi vaar
ringlussevott seadmete eluea 16pus voib olla kahjulik tervisele ja
keskkonnale. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
kogumiskohtade ja -viiside kohta lisateabe saamiseks votke ihendust
kohaliku omavalitsusasutuse, jaemdilja voi olmejaatmeid kaitleva
ettevottega voi kiilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete hulga vdhendamine

See seade ja kdik seadme elektritarvikud vastavad elektri- ja
elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutuse piiramist satestavatele
kohalikele eeskirjadele, nagu ELi REACH-maarus, RoHS- ja
patareidirektiiv (aku olemasolu korral) jne. REACH-maaruse ja
RoHS-direktiiviga seotud vastavusdeklaratsioonid leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.

ELi 6igusnormide jargimine

Raadiosageduslik kiiritus

Teie seade on véikese vdimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja. Seade
on rahvusvaheliste soovituslike suuniste jargi konstrueeritud nii, et see
ei Uletaks Euroopa Komisjoni poolt maaratud raadiolainetega
kokkupuute piirnorme.

Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et seade CM510
vastab direktiivi 2014/53/EL péhinduetele ja muudele asjakohastele
séatetele.
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Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis ELi likmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
Olenevalt kohalikust vérgust véib seadme kasutamine olla piiratud.

Sagedusribad ja véimsus
[Ccms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Oiguslik avaldus

Autoridigus © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kbik digused
kaitstud.

See dokument omab ainult teabelist eesmarki. Selle juhendi likski osa
ei anna Uhtki otsest ega kaudset garantiid.

Koik kaesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja illustratsioonid, k.a
telefoni varv, suurus ja kuva sisu (loend pole ammendav), on ainult
viitamiseks selgituste juures. Tegelik toode voib neist veidi erineda.
Selle juhendi Ukski osa ei anna (ihtki otsest ega kaudset garantiid.
Riigi véi piirkonna hiljuti varskendatud klienditoe telefoninumbri ja
meiliaadressi leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Bluetooth®-i sénamérk ja logod on ettevéttele Bluetooth SIG, Inc.
kuuluvad registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co.,
Ltd. kasutab neid litsentsi alusel.

Kasutaja tarkvara litsentsileping

Lugege enne toote kasutamist tdhelepanelikult tarkvara
litsentsilepingut. Seda toodet kasutades kinnitate, et olete selle
litsentsilepinguga seotud. Kui te ei ndustu litsentsilepingu tingimustega,
siis arge kasutage seda toodet ja tarkvara. Te vdite toote mutgipunkti
tagastada ja taotleda tagasimakset.

Lepingu sisu leiate jargmiselt aadressilt:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Privaatsuse kaitse

Teie isikuandmete kaitsmise kohta parema Uilevaate saamiseks
kilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/privacy-policy ja
lugege meie privaatsuspoliitikat.

Lisateave

Lisateavet saate aadressilt: https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Toiminnot

Virran kytkeminen

Pidéa toimintopainiketta painettuna yli kaksi
sekuntia, jotta Bluetooth-kaiutin kytkeytyy paalle

muodostaminen
Bluetooth-laitteen
kanssa

palle/pois tai pois paailta.
Kun kaiutin on p&élla, kolmoisnapauta
. . toimintopainiketta ottaaksesi
Laiteparin

Bluetooth-pariliitostilaan kayttoon.

Bluetooth-pariliitostila otetaan kayttéon
automaattisesti, kun kaiutin kytketaan paalle
ensimmaista kertaa.

Bluetooth-aitteen nimi: HUAWEI CM510

True Wireless
Stereo (TWS)
-pariliitostilan
muodostus

Kun molemmat kaiuttimet on kytketty paalle,
valitse jompikumpi paékaiuttimeksi ja ota TWS:n
pariliitostila kayttoon kaksoisnapauttamalla
toimintopainiketta. Talléin merkkivalo vilkkuu
punaisena ja sinisena. Toisen kaiuttimen tulee olla
Bluetooth-pariliitostilassa, eika se saa olla
yhdistettyna toiseen laitteeseen. Jos toissijainen
kaiutin on jo yhdistetty laitteeseen,
kolmoisnapauta toimintopainiketta ottaaksesi
Bluetooth-pariliitostilaan kayttoon.

Kun kahden kaiuttimen valinen TWS-pariliitos on
muodostunut, paakaiuttimen merkkivalo vilkkuu
sinisena tai pysyy tasaisen sinisend, kun taas
toissijaisen kaiuttimen merkkivalo vilkkuu sinisena.
Voit napauttaa toimintonappainta uudelleen
kahdesti, jos haluat poistaa laiteparin.
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Kun puhelu vastaanotetaan:

e Vastaa puheluun painamalla kaiuttimen
toimintopainiketta.

e Hylkaa puhelu pitamalla toimintopainiketta

Puheluiden painettuna.
soittaminen Puhelun aikana:
e Lopeta puhelu pitamalla toimintopainiketta
painettuna.

e Mykista mikrofoni tai poista mykistys
painamalla toimintopainiketta.

Paina toimintopainiketta yli 12 sekuntia
pakottaaksesi kaiuttimen sammumaan, kun kaiutin
on valmiustilassa.

Sammutuksen
pakottaminen

Turvallisuustiedot

Lue seuraavat varoitukset huolellisesti ennen kuin kaytéat tata laitetta

varmistaaksesi, etta tuote toimii optimaalisesti ja vaaratilanteet tai

lakien ja saadosten rikkominen véltetaan.

o Eraat langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairiéita implantoitaviin
laakintélaitteisiin ja muihin laékintalaitteisiin, kuten
sydamentahdistimiin, sisdkorvaistutteisiin ja kuulolaitteisiin. Kysy
lisatietoja hoitolaitteen valmistajalta.

e Pida tdma laite vahintdan 15 cm:n etdisyydelld implantoitavista

hoitolaitteista (kuten syddmentahdistimista tai

sisakorvaimplanteista), jotta estetddn mahdolliset hairict.

Tata laitetta saa kayttda vain ympariston lampdtiloissa valilléa 0 —

+40 °C. Tama laite ja sen lisalaitteet on sailytettdva varastoituina

ympéristén lampétilassa vélilla -20 — +45 °C. Aarimmainen
kuumuus tai kylmyys voivat vahingoittaa laitetta.

e Laturit on liitettdva lahella ja helposti saatavilla olevaan pistorasiaan.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kayteta.

Pida laite ja sen lisélaitteet suojassa kosteudelta tai erossa

kosteista ymparistdista, jotta tulipalon tai sahkoiskun vaara

voidaan valttaa.

Pida laite ja sen lisdlaitteet erossa &arimmaisen kuumista

lammaonlahteista (kuten liekista tai lammittimesta) ja erittain

kylmista ymparistoista. Laite voi muuten toimia vaarin, syttya tai
jopa rajahtaa.

o Ala yrita purkaa laitetta, lisata vieraita esineita siihen tai upottaa tai

altistaa sité veteen tai muihin nesteisiin. Seurauksena voi olla akun

vuotaminen, ylikuumeneminen, tulipalo tai rajahdys.

Valta liiallisen paineen kohdistumista laitteeseen. Muutoin laite voi

saada oikosulun tai se voi ylikuumentua.

o Al3 pura laitetta tai sen lisévarusteita. Tama mitétdi takuun ja
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vapauttaa valmistajan vahingonkorvausvastuusta. Jos laitteeseen
tulee toimintahairio, ota yhteytta valtuutettuun
Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

o Al3 havits laitetta ja sen lisdvarusteita tavallisessa
kotitalousjatteessa.

e Havita tai kierrata laite ja lisdvarusteet paikallisten lakien
mukaisesti.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva
symboli, jossa on pyérilla varustettu jateastia, jonka yli on
vedetty risti, muistuttaa siita, etta kaikki
elektroniikkatuotteet ja akut on vietava erillisiin

kerayspisteisiin niiden kayttdian paatyttya. Niita ei saa

havittaa kotitalousjatteiden mukana. Kayttaja vastaa laitteiston
havittdmisesta kayttamalla erityistd sahko- ja elektroniikkaromun

(WEEE) keraamiseen seka akkujen kierrattamiseen tarkoitettua

kerayspistetta tai -palvelua paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteiden asianmukainen kera@minen ja kierrattaminen auttavat

varmistamaan, ettéd EEE-jate (sahko- ja elektroniikkalaitteet)

kierratetaan tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveytta ja ymparistoa. Virheellinen kasittely, tahaton
rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kayttoian paattyessa
voi olla haitallista terveydelle ja ymparistélle. Lisatietoja EEE-romun
havittdmisesta on saatavana paikallisilta viranomaisilta,
jalleenmyyijalta, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentdminen

Tama laite ja kaikki séhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia
soveltuvia maarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden kaytén
rajoittamisesta séhko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-,
RoOHS- ja Akut-méaéréykset (jos mukana) jne. REACH- ja
RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.
Vaatimustenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa
Radiotaajuuksille altistuminen

Laite on matalatehoinen radioléhetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eika se ylita
Euroopan komission asettamia radiotaajuuksille altistumisen rajoja.
Lausunto

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama CM510 on
direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien saannosten mukainen.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on
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luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikkaa koskevia kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi paikallisesta verkosta riippuen olla kiellettya
tai rajoitettua.

Taajuusalueet ja teho
[ cms10 [ Bluetooth: 2402-2480 MHz: 12.99 dBm |

Oikeudellinen lausunto

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet
pidatetaan.

Tama asiakirja on tarkoitettu ainoastaan viitteeksi. Mitkéan tassa
oppaassa esitetyt asiat eivat muodosta minkaanlaista takuuta,

Kaikki tdmén oppaan kuvat ja piirustukset, mukaan lukien mm.
puhelimen vari, koko ja nayton sisaltd, ovat vain viitteellisia. Todellinen
tuote saattaa poiketa niista. Mitkaan tassa oppaassa esitetyt asiat
eivat muodosta minkaanlaista takuuta,

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja
sahkopostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién
rekisterdityja tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niita lisenssisopimuksen alaisena.

Kayttdjan ohjelmistolisenssisopimus

Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen tuotteen kayttéa.
Kayttamalla tuotetta iimoitat noudattavasi lisenssisopimusta. Jollet
hyvaksy lisenssisopimuksen ehtoja, 4l kéyta tuotetta ja ohjelmistoa.
Tuote voidaan palauttaa myyntipisteeseen hyvitysta varten.

Katso sopimuksen sisalto osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Tietosuoja

Lue sivulla http://consumer.huawei.com/privacy-policy saatavana
olevasta tietosuojakaytanndstamme lisatietoja siitd, miten kaytamme
ja suojaamme henkildkohtaisia tietojasi.

Lisaa tietoja

Lisatietoja on osoitteessa: https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Description du produit

5
l———3 ) | 4
7
g— 1 L 3
1. Voyant 4. Microphone
2. Bouton d'alimentation 5. Port USB

3. Orifices pour dragonne

Fonctions

Mise sous / hors
tension

Appuyez sur le bouton d’alimentation et
maintenez-le enfoncé pendant plus de 2 secondes
pour allumer ou éteindre le haut-parleur Bluetooth.

Association avec
un appareil
Bluetooth

Lorsque le haut-parleur est allumé, appuyez trois
fois sur le bouton d’alimentation pour activer le
mode Association Bluetooth.

Lorsque le haut-parleur est allumé pour la
premiére fois, le mode Association Bluetooth est
automatiquement activé.

Nom de I'appareil Bluetooth : HUAWEI CM510

Association True
Wireless Stereo
(TWS)

Lorsque les deux haut-parleurs sont allumés,
sélectionnez I'un d’eux comme haut-parleur
principal et appuyez deux fois sur le bouton
d’alimentation pour activer le mode Association
TWS. Le voyant clignote alors alternativement en
rouge et en bleu. L'autre haut-parleur doit étre en
mode Association Bluetooth et non connecté a un
autre appareil. Si le haut-parleur secondaire est
déja connecté a un appareil, appuyez trois fois sur
son bouton d’alimentation pour activer le mode
Association Bluetooth.

Une fois que I'Association TWS entre les deux
haut-parleurs est réussie, le voyant du
haut-parleur principal clignotera en bleu ou restera
bleu fixe, tandis que le voyant du haut-parleur
secondaire clignotera en bleu.

Vous pouvez appuyer a nouveau deux fois sur le
bouton d'alimentation pour les dissocier.

Passer des appels

Ala réception d'un appel :
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téléphoniques « Appuyez sur le bouton d'alimentation du
haut-parleur pour répondre a I'appel.

e Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé
pour refuser I'appel.

Au cours d'un appel :

* Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé
pour mettre fin a I'appel.

e Appuyez sur le bouton d'alimentation pour
activer ou désactiver le microphone.

Lorsque le haut-parleur est en mode veille, appuyez
sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé
pendant plus de 12 secondes pour forcer le
haut-parleur a s'éteindre.

Forcer l'arrét

Informations relatives a la sécurité

Avant d'utiliser cet appareil, lisez attentivement les précautions

ci-dessous pour garantir des performances optimales et éviter tout

danger potentiel ou violation des lois et des réglements.

e Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des
dispositifs médicaux implantables et d’autres appareils a vocation
médicale, tels que les stimulateurs cardiaques, les implants
cochléaires ou les prothéses auditives. Consultez le fabricant de
votre dispositif médical pour en savoir plus.

e Veillez & maintenir une distance minimale de 15 cm entre cet
appareil et d'autres dispositifs médicaux implantables (tels que des
pacemakers ou des implants cochléaires) afin d'éviter tout risque
d'interférences.

e Cet appareil ne doit étre utilisé qu'a des températures ambiantes
comprises entre 0° C et +40° C. Cet appareil et ses accessoires
doivent étre stockés a des températures ambiantes comprises
entre -20° C et +45° C. Des températures extrémes peuvent
endommager l'appareil.

e Les chargeurs doivent étre branchés dans une prise électrique
proche et facilement accessible. Débranchez le chargeur de la
prise électrique et de I'appareil lorsque vous ne les utilisez pas.

e Tenez |'appareil et ses accessoires a I'écart de I'humidité ou des
environnements humides afin d'éviter tout risque d'incendie ou de
choc électrique.

e Tenez |'appareil et ses accessoires a I'écart des sources de
chaleur extréme (telles qu'une flamme ou un radiateur) et des
environnements extrémement froids. Dans le cas contraire,
I'appareil risque de ne pas fonctionner correctement, de prendre
feu ou méme d'exploser.

* N'essayez pas de démonter I'appareil, d'y insérer des corps
étrangers, de l'immerger ou de I'exposer a I'eau ou tout autre
liquide. Cela pourrait entrainer une fuite de la batterie, une
surchauﬁe, un incendie ou une explosion.

e Evitez d'exercer une pression trop forte sur 'appareil. Dans le cas

46



Francais

contraire, I'appareil risque de court-circuiter ou de surchauffer.

« Ne pas démonter le dispositif ni ses accessoires. La garantie s’en
trouverait annulée et la responsabilité du fabricant serait dégagée.
En cas de dysfonctionnement d’un appareil, contactez un centre
technique client Huawei agréé afin d’obtenir de I'aide.

* Ne jetez pas I'appareil et ses accessoires avec les ordures
ménageres.

e Jetez ou recyclez I'appareil et ses accessoires conformément a la
législation locale.

Consignes de mise au rebut et de recyclage
Sur votre produit, la batterie, 'emballage ou dans la
documentation, le symbole d’'une poubelle roulante barrée
d’une croix vous rappelle que tous les produits
électroniques et toutes les batteries doivent étre déposés
—_— dans des points de collecte distincts de ceux des ordures
ménageres normales lorsqu'ils arrivent en fin de cycle de vie. lls ne
doivent en aucun cas étre déposés dans le circuit standard des
déchets ménagers. Il incombe a l'utilisateur de se débarrasser de
I'équipement en se rendant dans un centre de collecte ou un point de
service désigné pour le recyclage séparé des déchets d’équipements
électriques et électroniques (DEEE) et des batteries en conformité
avec la réglementation locale.
La collecte et le recyclage adéquats de votre équipement contribuent
a garantir que les équipements électriques et électroniques (EEE)
sont recyclés de fagon a récupérer les matériaux précieux et a
protéger la santé des étres humains et I'environnement ; une
manipulation inadéquate, un bris accidentel, des dommages ou un
mauvais recyclage en fin de vie risqueraient d’étre nocifs pour la santé
et I'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la
maniére de vous débarrasser de vos déchets électriques et
électroniques, contactez les autorités locales, votre détaillant ou le
service des ordures ménageéres, ou rendez-vous sur le site
http://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques sont conformes aux régles
locales applicables sur la restriction de I'utilisation de certaines
substances dangereuses contenues dans les équipements électriques
et électroniques, notamment les réglements européens REACH,
RoHS et sur les batteries (le cas échéant), etc. Rendez-vous sur notre
site Web pour prendre connaissance des déclarations de conformité
relatives 8 REACH et a RoHS
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité réglementaire UE

Exposition aux radiofréquences
Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance.
Comme les directives internationales le recommandent, I'appareil est
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congu pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio
établies par la Commission européenne.

Déclaration

Par la présente, Huawei Technologies Co., Ltd. déclare que cet
appareil CM510 est conforme aux exigences essentielles et autres
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.

La version la plus récente et en vigueur de la déclaration de
conformité (DoC) peut étre consultée sur
http://consumer.huawei.com/certification.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays membres de I'UE.
Respectez les réglementations nationales et locales des pays ou
I'appareil est utilisé.

Selon le réseau local, I'utilisation de cet appareil peut faire I'objet de
restrictions.

Bandes de fréquence et puissance
[Ccwms1o [ Bluetooth : 2402 MHz - 2 480 MHz : 12.99 dBm__|

Conformité réglementaire FCC

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance.
Comme les directives internationales le recommandent, 'appareil est
congu pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio
établies par la Commission fédérale des communications (FCC).
Déclaration FCC

Aprés une série de contréles, cet équipement a été jugé conforme aux
limitations imposées pour un appareil numérique de classe B,
conformément a la section 15 du Réglement de la FCC. Ces
limitations ont pour objectif de garantir une protection adéquate contre
les interférences nuisibles dans les installations domestiques. Cet
équipement génére, utilise et peut émettre une énergie
radiofréquence et peut, si son installation ne correspond pas aux
instructions, occasionner d'importantes interférences préjudiciables
aux communications radio. Toutefois, rien ne garantit qu'il n'y ait
aucune interférence dans une installation donnée. Si cet équipement
engendre effectivement de telles interférences lors de la réception
d’émissions radiophoniques ou télévisées, ce qui peut étre confirmé
en éteignant puis en rallumant I'appareil, I'utilisateur peut corriger ces
interférences au moyen de I'une ou de plusieurs des mesures
suivantes :

--Réorienter ou déplacer 'antenne de réception.

--Eloigner davantage I'équipement du récepteur.

--Brancher I'équipement sur une prise située sur un autre circuit que
celui auquel est connecté le récepteur.

--Faire appel a I'assistance du revendeur ou d’un technicien radio/TV
expérimenté.

Cet appareil est conforme a la section 15 de la réglementation FCC.
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Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1)
I'appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles et (2) il doit
accepter toute interférence regue, y compris les interférences pouvant
entrainer un dysfonctionnement.
Attention : Tout changement ou toute modification sur cet appareil
non expressément approuvé par Huawei Technologies Co., Ltd. a des
fins de conformité, pourrait entrainer la révocation du droit d'utilisation
de I'appareil par I'utilisateur.

Mentions légales

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tous droits
réservés.

Ce document est uniquement fourni a titre de référence. Ce guide ne
contient aucun élément constituant une garantie, quelle qu’elle soit,
explicite ou implicite.

Toutes les images et illustrations figurant dans ce guide, notamment la
couleur et la taille du téléphone, ainsi que le contenu de I'affichage,
sont fournies a titre de référence uniquement. Le produit réel peut
varier. Ce guide ne contient aucun élément constituant une garantie,
quelle qu’elle soit, explicite ou implicite.

Vous trouverez les adresses e-mail et les coordonnées de la hotline
les plus récentes pour votre pays ou votre région en allant sur
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Le nom et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de
Bluetooth SIG, Inc. lls sont utilisés sous licence par Huawei
Technologies Co., Ltd.

Contrat de licence utilisateur

Veuillez lire attentivement I'accord de licence du logiciel avant d'utiliser
le produit. En utilisant le produit, vous indiquez que vous acceptez
d'étre lié par I'accord de licence. Si vous n'étes pas d’accord avec les
conditions de I'accord de licence, veuillez ne pas utiliser le produit et le
logiciel. Le produit peut étre retourné au point de vente et remboursé.
Pour le contenu de I'accord, veuillez consulter :
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Protection de la vie privée

Pour découvrir la maniére dont nous protégeons vos informations
personnelles, rendez-vous sur
http://consumer.huawei.com/privacy-policy et prenez connaissance de
notre politique de confidentialité.

En savoir plus
Pour plus d'informations, rendez-vous sur :
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Produktbeschreibung

5
1——— © ) .
I 9.9 I
p—— g
1. Anzeige 4. Mikrofon
2. Funktionstaste 5. USB-Port

3. Zugbandlécher

Funktionen

Ein-/Ausschalten

Halten Sie die Funktionstaste langer als 2
Sekunden gedriickt, um den
Bluetooth-Lautsprecher ein- oder auszuschalten.

Kopplung mit
einem
Bluetooth-Gerat

Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist, tippen
Sie dreimal auf die Funktionstaste, um den
Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren.

)" Wenn der Lautsprecher zum ersten Mal
eingeschaltet wird, ist der
Bluetooth-Kopplungsmodus automatisch aktiviert.
Bluetooth-Geratename: HUAWEI CM510

True Wireless
Stereo
(TWS)-Kopplung

Wenn beide Lautsprecher eingeschaltet sind,
wahlen Sie einen der beiden als
Hauptlautsprecher aus und tippen Sie zweimal auf
die Funktionstaste, um den
TWS-Kopplungsmodus zu aktivieren. Dies fiihrt
dazu, dass die Anzeige abwechselnd rot und blau
blinkt. Der andere Lautsprecher muss sich im
Bluetooth-Kopplungsmodus befinden und darf
nicht mit einem anderen Gerat verbunden sein.
Wenn der Sekundérlautsprecher bereits mit einem
Gerat verbunden ist, tippen Sie dreimal auf die
Funktionstaste, um den
Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren.
Nachdem die TWS-Kopplung zwischen den
beiden Lautsprechern erfolgreich war, blinkt die
Anzeige auf dem Hauptlautsprecher blau oder
bleibt dauerhaft blau und die Anzeige auf dem
Sekundarlautsprecher blinkt blau.

Sie kénnen die Funktionstaste erneut zweimal
antippen, um sie zu entkoppeln.

Tatigen eines

Bei einem eingehenden Anruf:
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Anrufs e Driicken Sie die Funktionstaste am
Lautsprecher, um den Anruf anzunehmen.

e Halten Sie die Funktionstaste gedriickt, um
den Anruf abzulehnen.

Wahrend eines Gesprachs:

e Halten Sie die Funktionstaste gedriickt, um
den Anruf zu beenden.

e Drlicken Sie die Funktionstaste, um das
Mikrofon stumm zu schalten oder die
Stummschaltung aufzuheben.

Wenn sich der Lautsprecher im Standby-Modus
Herunterfahren befindet, halten Sie die Funktionstaste langer als
erzwingen 12 Sekunden gedriickt, um den Lautsprecher zum
Herunterfahren zu zwingen.

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Verwendung dieses Gerats die folgenden

Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine optimale

Produktleistung sicherzustellen und mégliche Gefahren oder VerstoRe

gegen Gesetze und Bestimmungen zu vermeiden.

Manche kabellosen Geréte kénnen zur Stérung von
implantierbaren medizinischen Geréaten oder sonstigen
medizinischen Geraten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten
und Horgeréaten fiihren. Wenden Sie sich an den Hersteller lhres
medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

e Halten Sie mindestens 15 cm Abstand zwischen diesem Gerat und
implantierbaren medizinischen Geréaten (wie Schrittmachern oder
Cochlea-Implantaten), um potenzielle Stérungen zu vermeiden.

e Dieses Gerat sollte nur bei Umgebungstemperaturen zwischen
0 °C und +40 °C eingesetzt werden. Dieses Gerat und sein
Zubehdr sollten bei Umgebungstemperaturen zwischen -20 °C und
+45 °C aufbewahrt werden. Extreme Hitze oder Kalte kann das
Gerét beschadigen.

e Ladegerate sollten an eine nahegelegene und leicht zugangliche
Steckdose angeschlossen werden. Trennen Sie das Ladegerét von
der Steckdose und vom Gerét, wenn Sie es nicht verwenden.

e Schiitzen Sie das Gerét und sein Zubehor vor Feuchtigkeit und
feuchten Bereichen, um die Gefahr von Branden oder
Stromschlagen zu vermeiden.

e Halten Sie das Geréat und sein Zubehor von Hitzequellen (z. B.
einer Flamme oder einem Heizkorper) und extrem kalten
Umgebungen fern. Andernfalls kann das Gerat ausfallen, Feuer
fangen oder sogar explodieren.

e Versuchen Sie nicht, das Gerat zu demontieren, Fremdkérper in
das Gerét einzufiihren oder es in Wasser oder andere
Flussigkeiten einzutauchen bzw. mit diesen in Kontakt zu bringen.
Dies konnte zum Auslaufen des Akkus, zu Uberhitzung, Feuer
oder einer Explosion fiihren.
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e Vermeiden Sie es, UibermaRigen Druck auf das Gerat auszuliben.
Andernfalls kdnnte es zu einem Kurzschluss oder einer
Uberhitzung des Gerétes kommen.

e Zerlegen Sie das Gerat und sein Zubehdr nicht. Dadurch erlischt
die Garantie und der Hersteller ist von jeglicher Schadenshaftung
befreit. Wenden Sie sich im Fall einer Geréatefehlfunktion an ein
autorisiertes Huawei-Kundendienst-Center, um Hilfe zu erhalten.

e Entsorgen Sie das Gerat und das Zubehdr nicht mit normalem
Hausmidill.

e Die Entsorgung und das Recycling des Gerats und des Zubehdrs
mussen im Einklang mit lokalen Gesetzen erfolgen.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern
auf lhrem Produkt, Threm Akku, Ihrem Informationsmaterial
oder |hrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle
elektronischen Produkte und Akkus am Ende ihrer
— Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen. Sie diirfen
nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden. Es unterliegt
der Verantwortlichkeit des Benutzers, das Gerét Uber eine
ausgewiesene Sammelstelle oder einen Dienst fiir getrenntes
Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeraten und Akkus
entsprechend lokaler Gesetze zu entsorgen.
Die ordnungsgeméRe Sammlung und das ordnungsgemafRe
Recycling Ihrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate so recycelt werden, dass wertvolle Materialien
erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die Umwelt
geschiitzt werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch,
Beschéadigung und/oder falsches Recycling am Ende der
Geratelebensdauer kénnen fiir Gesundheit und Umwelt gefahrlich
sein. Flr weitere Informationen dazu, wo und wie Sie lhre Elektro- und
Elektronik-Altgerate abgeben kénnen, kontaktieren Sie lhre lokalen
Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill
oder besuchen Sie die Website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von gefahrlichen Stoffen

Dieses Gerat und alles elektrische Zubehdr entsprechen geltenden
lokalen Richtlinien zur Beschréankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffen in Elektro- und Elektronikgeraten, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit eingeschlossen) usw.
der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website
http://consumer.huawei.com/certification fiir Konformitatserklarungen
zu REACH und RoHS.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Funkstrahlung

Bei lhrem Geréat handelt es sich um einen Funksender und -empfanger
mit geringer Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von
internationalen Richtlinien empfohlenen und von der Européischen
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Kommission festgelegten Grenzwerte fiir die Belastung durch
Funkwellen nicht iiberschritten werden.

Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Geréat
CM510 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, giiltige Version der Konformitatserklarung (Declaration of
Conformity, DoC) ist unter http:/consumer.huawei.com/certification
verfiigbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen und lokalen
Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem lokalen
Mobilfunknetz beschrankt.

Frequenzbénder und Leistung
[Ccwms1o [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 12.99 dBm |

Einhaltung der FCC-Vorschriften

Funkstrahlung

Bei lhrem Geréat handelt es sich um einen Funksender und -empfanger
mit geringer Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von
internationalen Richtlinien empfohlenen und von der
US-amerikanischen FCC (Federal Communications Commission)
festgelegten Grenzwerte fir die Belastung durch Funkwellen nicht
(berschritten werden.

FCC-Erklarung

Dieses Gerat wurde getestet und als konform mit den Obergrenzen fiir
Digitalgerate der Klasse B gemaR Teil 15 der FCC-Vorschriften
befunden. Diese Grenzwerte sollen fiir die Verwendung in
Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor funktechnischen
Storungen bieten. Dieses Gerét generiert und nutzt
Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht
weisungsgemaf installiert und verwendet wird, kann es schadliche
Storungen in Funkverbindungen verursachen. Es besteht jedoch keine
Gewahr, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérungen
auftreten. Wenn dieses Gerat schadliche Stérungen beim Radio- oder
Fernsehempfang verursacht — was Sie feststellen konnen, indem Sie
das Gerét aus- und einschalten — empfehlen wir Ihnen, die Stérungen
mit einer oder mehreren der folgenden Manahmen zu beheben:
--Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder andern Sie ihren
Standort.

--VergréfRern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem
Empfanger.

--SchlieRen Sie das Gerat an eine andere Steckdose als der an, mit
der der Empfanger verbunden ist.

--Bitten Sie den Handler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.

53



Deutsch

Dieses Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb des
Gerats unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses
Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen und (2) dieses
Gerat darf nicht durch aufgenommene Stérungen beeintrachtigt
werden. Dies schliet auch Stérungen ein, die einen unerwiinschten
Betrieb verursachen kénnen.

Achtung: Durch Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerat,
die nicht ausdriicklich in Bezug auf die Einhaltung der Vorschriften von
Huawei Technologies Co., Ltd. genehmigt wurden, kann die
Betriebserlaubnis fiir das Geréat durch den Benutzer ungiiltig werden.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte
vorbehalten.

Dieses Dokument dient nur zur Information. Nichts in diesem
Handbuch stellt eine Gewahrleistung jeglicher Art dar, weder
ausdriicklich noch stillschweigend.

Séamtliche Bilder und Abbildungen in diesem Handbuch, wie u. a. zu
Telefonfarbe, GréRe und Displayinhalt, dienen lediglich zu lhrer
Information. Das tatséchliche Produkt kann davon abweichen. Nichts
in diesem Handbuch stellt eine Gewahrleistung jeglicher Art dar,
weder ausdriicklich noch stillschweigend.

Die kirzlich aktualisierte Hotline und E-Mail-Adresse fir Ihr Land oder
lhre Region finden Sie unter
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Marken
von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung solcher Marken
durch Huawei Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz.

Softwarelizenzvertrag fiir Benutzer

Lesen Sie die Softwarelizenzvereinbarung vor Verwendung des
Produkts aufmerksam durch. Durch die Nutzung des Produkts
erklaren Sie sich mit der Vereinbarung einverstanden. Wenn Sie nicht
mit den Bedingungen dieser Vereinbarung einverstanden sind,
verwenden Sie das Produkt und die Software nicht. Das Produkt kann
gegen Erstattung des Kaufpreises an der Verkaufsstelle
zurlickgegeben werden.

Den Inhalt der Vereinbarung finden Sie auf:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Datenschutz

Damit Sie verstehen, wie wir Ihre personlichen Daten schiitzen, lesen
Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Weitere Informationen

Weitere Informationen erhalten Sie auf:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Mepiypagn TpoidvTog

5
1—— @ = |,
i
22— Lr 3
1. EvBeIkTIKA Auxvia 4. Mikpépwvo
2. KoupTri Aeitoupyiag 5. Oupa USB

3. OTég yia Aoupdiki
A&iToupyieg

Evepyotroinon/diakoth
Aerroupyiag

MiéoTe TTapateTapéva To KoupTr Asitoupyiag
YIO TIEPICTOTEPO ATTO 2 SEUTEPOAETTTA YITt
evepyoTroinon rj SIOKOTI AeIToupyiag Tou
nxeiou Bluetooth.

AvTioToixion pe pia
ouokeur| Bluetooth

A@oU evepyOTIOINOETE TO NXEIO, TTATAOTE TO
KOUTTI AEITOUpYiag TPEIG POPES YIa va
£VEPYOTTOINOETE TN AgITOUpYia avTIoTOIXIONG
péow Bluetooth.

) ‘Orav evepyoTrolgite To NxEio yia TPGwTN
@opd, n Asitoupyia avTioToixIong HEow
Bluetooth evepyoTroigital autépara.

‘Ovopa ouokeur|g Bluetooth: HUAWEI CM510

AvrTigToixion péow Tng
Aeitoupyiag
TTPAYHATIKOU
acUppaTou
OTEPEOPWVIKOU FXOU
(True Wireless Stereo -
TWS)

A@oU evepyoTroifoeTe kai Ta dUo nxeia,
€MAEETE €va OTTO AUTA WG TO KUPIO NXEIO Kal
TIATAOTE TO KOUNTTT AgIToupyiag dUo Qopég yia
VO EVEPYOTIOINOETE T AeIToupyia avTioToixiong
péow TWS. Qg amotéAeouda, n eVOEIKTIKN
Auyvia Ba avaBooBrioel eVaANGE pe KOKKIVO
Kal uTrAe Xpwpa. To dAAo nyeio TTpETel va
BpiokeTal o€ AciToupyia avTioToiXIoNG péow
Bluetooth kai va unv eivar ouvdedepévo oe
GAAn ouokeun. Av To SeutepeUov nxeio ival
AdN ouvdEedePEVO OE KATTOIO CUOKEUN,
TIATAOTE TO KOUNTT A€ITOUpYiag Tou TpEIg
(POPEG VIO Va EVEPYOTTOINCETE TN AciToupyia
avTioToixiong péow Bluetooth.

MO6AIG oAokANPwOET e TTITUYia N avTioToixion
TwV 800 nxeiwv péow TWS, n evOEIKTIKA
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Auyvia oTo KUpIo nxeio Ba avaBooPriver pe
HTTAE XpWpa i Ba TTapapével aTabepd PTTAE,
£VW N EVOEIKTIKA Auxvia oTo SeuTepeUoV NXEIO
Ba avaBooBrivel Pe PTTAE XpwHa.

Mrropeite va TTatoeTe Eava To KOUPTTH
Aeitoupyiag dUo QopEG yia va KATapynoETe Tn
HETAEU TOUG avTIoTOIXIoN.

Mpayparotroinon
TNAEQWVIKWY KANTEWY

‘Otav AapBavere KAfjon:

e [latioTe TO KOUPTTI AEITOUPYIaG aTO NXEeio
YO VO OTTAVTAOETE OTNV KARON.

e [laTOTE TTAPATETAPEVA TO KOUTTH
AeIToupyiag yia va atroppieTe TNV KAAOT.

Kard tn Sidpkeia piag TnAepwvikig KAong:

e [laTAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUTTT
AeiToupyiag yia va TepuaTioeTe TNV KAfoN.

e [amoTe 10 KOUNTTI AeIToupyiag yia oiyaon
1 KaTépynon Tng oiyaong Tou
HIKPOQWVOU.

EmBoAr Teppatiopol

‘ExovTag B£0¢l To nxeio o€ avagovr|, TTAaTROTE
TTOPATETAPEVA TO KOUUTT AgIToupyiag yia
TTEPICOOTEPO OTTO 12 SEUTEPOAETITA YIa VO
€MBAAETE TOV TEPUATIOPO TOU NXEiOU.

MAnpogopiteg yia Bépata ao@dAsiag

MpoToU XPNOCIPOTIOINCETE QUTH T CUCKEUN, SIaBACTE TIPOCEKTIKA Tl
akdAouBa péTpa TTPo@UAAENG, yia va dlac@alioeTe T BEATIOTN
a1r6d00N TOU TTPOIOVTOG Kal Vo aTro@UYETE TMIBavoUg KIvEUVoug 1
TrapaBiaon VOPWY Kal KAVOVITUWY.

® Opiopéveg aoUPPATEG TUTKEUEG EVOEXETAI VA TIPOKAAETOUV

TIapePPBOAEG O€ EUPUTEUCIHEG IATPIKEG TUOKEUEG Kal GAAO 1OTPIKO
€EOTTAIOPO, TI.X. BNUATOBOTEG, KOXAIOKA EPQUTEUPATA KAl
BonBruara akong. Ma TepIcodTEPEG TTANPOPOPIEG, CUPBOUAEUTEITE
TOV KATAOKEUQOTH TOU 1aTpIkoU eE0TTAIOOU oag.

KpatioTe pia améoTaon TouAdxIoTov 15 eKaToaTWY avapeoa o€
QUTHA TN CUCKEUR Kal O€ EPQUTEUCIHES IATPIKEG TUOKEUEG (TT.X.
BnupaTodoTeG i KOXAIAKE EPPUTEUPATA) VIO VO ATTOQUYETE
£vOEXOUEVN TTAPEUBOAN.

MpéTTel va XpNOIPOTIOIEITE QUTH TN CUCKEUT O€ XWPO HE
Beppokpaaia epiBaArovTog peTagy 0°C kal +40°C kai va
ATTOBNKEVETE TN CUCKEUN KAl TA A§ETOUP TNG OE XWPO HE
Bepuokpaaia TepiBaArovTog peTagy -20°C kai +45°C. Ze akpaieg
OouVvBriKeg (€0TNG i KpUOU PTTOPET va TTPOKANBET {NHIG 0T CUOKEUT.
MpéTrel va OUVOEETE TOUG POPTIOTEG OE PIC KOVTIVA KAl EUKOAQ
TIPOORATIUN NAEKTPIKY TIPIfa. ATTOOUVDEETE TOV YOPTIOTH ATTO TV
NAEKTPIKN TTPIfa Kal T CUCKEUR OTaV BV XPNOILOTIOIETAl.
KpatrioTe TN ouokeun kal Ta afeooudp TNG HAKPIG OTTO XWPOUG HE
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uypacia yia va atro@uUyETE ToV KivOuvo TTUpKayIdg i
nAekTpoTAngiag.
® KpaTAOTE TN OUOKEUN Kal Ta agETOUAp TNG HOKPIG aTrd TyEg
akpaiag BepuoTNTAG (GTTWG PAGYEG 1} BEPPAVTIKG TWHATA) KAl
Hakpid atré TePIBAAAoV TTou gival uTTEPBOAIKE YuxPo. AlAQOPETIKG,
HTTOpE( va TTpokANBei SuTAeIToupyia TNG CUOKEUAG 0ag, TTUpKayId 1
akoun Kal ékpnen.
® Mnv eTTIXEIPAOETE VA ATTOOUVAPHOAOYAOETE T GUCKEUH, VO
TOTTOBETAOETE §éva avTikeileva uéoa o€ auTr fj va Tn BuBioeTe i va
TNV ekBECETE OTO VEPO 1} 0€ GAAA UYPA. AIGPOPETIKA, PTTOPET Va
TIPoKANBEi dlappor| TNG PTTarapiag, utrepBEéppavan, TTupkayid r
£kpngn.
® ATIOQUYETE VO EQUPHOCETE UTTEPBOAIK TTIETT OTN CUCKEUN.
AIOQOPETIKA, N CUOKEUT EVOEXETAI VO BPaXUKUKAWOEI i} va
uTTEPBEPUAVOEI.
® Mnv aTTooUVapPUOAOYEITE T GUOKEUN ) Ta agEToUdp TNG. TNV
TIEPITTTWON auTA N eyyUnon kadioTatal dkupn Kal 0 KATAOKEUOOTHG
amraAAdooETal atré TIG EUBUVEG TOU yia TIBavH {nuId. Ze
TIEPITITWON SUCAEITOUPYIaG TNG CUOKEUNG, aTroTabEiTe yia BorBeia
oe kdolo e§ouaiodotnuévo Kévrpo Eguttnpétnang MeAatwv Tng
Huawei.
® Mnv OTTOPPITITETE TN CUCKEUN Kal Ta agegoudp NG padi pe Ta
ouvABN OIKIOKG aTTOPPIPHATA.
©® Na aTroppITITETE I} VO AVAKUKAWVETE Tr) CUOKEUN Kal Ta agecoudp
NG GUPPWVA PE TNV TOTTIKA VopoBeaia.
MAnpo@opieg yia TNV amréppIyn Kal TV
avakKUKAwon
To oUpBoAo pe Tov dlaypappévo TpoxrAato Kado oTo
TTPOIGV, TNV PTTaTapia kal Ta QUAAGSIA 1| T CUCKEUaTia Tou
TTPOIOVTOG OAG UTTEVBUIE! OTI TIPETTEI VO HETAPEPETE OAQ
TO NAEKTPOVIKA TTPOIOVTA KOl OAEG TIG PTTATAPIEG OE XWPIOTA
onueia auloyrig atmoBAfTwy oTo TEAOG TNG DIAPKEING {WIS
TOUG, Kal 6T N aTTOPPIYH TOUG deV TIPETTEN VAl YiVETAI OTOUG GUVHBEIG
KAS0UG GUANOYAG TWV OIKIGKWY atroppldpdTwy. O xprioTng éxel TNV
£UBUVN aTréppIYnG Tou £EOTTAIOOU OE KABOPITHEVO OnNuEi0 TUANOYIG
1 TTapAd0ooT|g TOU OTNV UTINPETIa TTOU €ival apuodIa yia Tn XWpIoTH
avakUKAWGoN Twv aTToBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAICHOU
(AHHE) kal Twv pTratapiwv oUPQWYa e TNV TOTTIKHA vopoBeaia.
H owoTr ouMoyr kai Siadikaoia avakUKAwong Tou e0TTAIcHoU oag
BonBouv va diaopalicoupe 6T Ta atréBANTa NAEKTPIKOU Kal
nAekTpovikoU egotrAicpou (HHE) avakukAwvovTal pe TpOTTo TTou
SlaTnpei Ta TOAUTIPA UAIKG Kal TTpooTaTeUel TNV avBpwITIVN UYEia Kal TO
TepIBAAAOV, eV N pn evdedelypévn dlaxeipion, n akouaoia Bpadon, n
KaraoTpo®n f/kal n akardAAnAn diadikacia avakUkAwong oT1o TEAog
NG {WIG Tou eVvOEXETAI va atToBoUv ETICAPIES YIa TNV UYEia Kal TO
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TEPIBAAAOV. AV XPEIGLeaTE TTEPICOOTEPES TTANPOPOPIES YIA TOV TOTTO
Kal Tov TPATTo aTréppIyng Twv atroBARTwy Tou HHE oag, amotabeite
OTIG TOTTIKEG 0OG APXES, OTO KATAOTNHA ANIAVIKAG OTTd TO OTToio
ayopdoarte T CUOKEUN i} GTOV QOopEa GUAAOYIG OIKIAKWY
QATTOPPIPHATWY 1 ETTIOKEPTEITE TOV I0TATOTIO
http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twyv emMKivOuvwy ouoci®wv

H ouykekpigévn ouokeun Kai Ta NAEKTPIKG ageooudp TG
OUPPOP@WVOVTAI TTPOG TOUG I0XUOVTEG TOTTIKOUG KAVOVITHOUG YIa TOV
TIEPIOPITHS TNG XPFONG OPICHEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO
Kal NAEKTPOVIKO £E0TTAIONO, T1.X. TTPOG TIg Odnyieg NG EE yia
KaTaxwpelan, agloAdynan, adeioddTnon Kal TEPIOPITHOUG TWV XNHIKWY
TpoiévTwy (REACH) kai yia Tov TTepIopIoud TNG XPAONG ETTIKIVOUVWY
OUCIWY OTa €idN NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £§0TTAIoHOU (ROHS) katl
TTPOG TOoug KavoviopoUg TG EE yia Tig prratapieg (é1mou
TreptAapBdvovtal) KAT. Mo va SiaBaoeTe TIG SNAWOEIG CUPUOPOWONG
Tpog TG 0dnyieg REACH kal RoHS, eTOKeQTEiTE TRV I0TOTOTIO HOG
http://consumer.huawei.com/certification.

ZUPMOPPWOTN TTPOG TIG KAVOVIOTIKEG SIaTASEIG TNG
EE

"Ek@eon ot padioouxvornteg (RF)

H ouokeur oag eival évag xapnArg 10X00g TTOUTTOg Kal dEKTNG
PadIOoUXVOTATWY. ZUMQWVA WE TIG CUOTATEIG TwV dIEBVWIV
KOTEUBUVTAPIWY 08NYIWY, N CUOKEUN €ival OXESIATUEVN WOTE va PNV
utrepBaivel Ta dpia Tou €xel kaBopioel n Eupwtraikry Emitpoti éoov
agopd TV €kBeon o€ padlokUpaTa.

AnAwon

Aia Tou TTapdvTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwvel 611 n
OUYKEKPIPEVN ouokeur) CM510 TTANpoi TIG BACIKES ATTAITATEIG Katl
GAAeg oXeTIKEG DlaTdgelg Tng Odnyiag 2014/53/EE.

Mrropeite va BeiTe TNV TTI0 TIPOOPATN Kal £€yKUpn €K800N Tou £yypagpou
DoC (Declaration of Conformity, AWAwGn CUPPOPPWONG) OTNV
1oToo€Aida http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpiyévn ouokeun PTTopei va XpnoipoTroinBei og OAa Ta
KPATN-pEAN TG EE.

‘OtoU XpnoIyoTIoIEiTaI N GUCKEUR, ETTIBAAAETAI N THPNON TWV EBVIKWV
Kal TOTTIKWY KAVOVITHWY.

H xprion TG CUYKEKPINEVNG OUOKEUNG EVOEXETAI VO UTTOKEITAI OE
TrEPIOPITOUG, KATI TTOU £GPTATAI ATTO TO TOTTIKG BiKTUO.

ZWVEG OUXVOTNTAG Kal 1I0XUg
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm
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TupuUOPPWON TTPOG TIG KAVOVIOTIKEG S1aTASEIG TNG
FCC

"Ek@eon ot padioouxvornteg (RF)

H ouokeun oag gival évag XapnAnig 10X00g TTopTTég Kail dEKTNG
PadIOCUXVOTATWY. ZUMQWVA WE TIG CUOTATEIG TwV dIEBVWIV
KATEUBUVTAPIWY 0dNYIWY, N CUCKEUN Eival OXEDIQTUEVN WOTE VA PNV
utrepBaivel Ta Opia TTou €xel kaBopioel n OpooTrovdiakn Emitpotrh
Emkoivwvitwv (HIMA) 6cov agopd Ty £ékBeon o€ padlokUuata.
AfnAwon yia Tnv FCC

O ouykekplIpévog eE0TTAICUAG €xel UTTOBANBET O€ BOKIPEG Kall
SIOTMOTWONKE N CUPPOPPWOT| TOU TTPOG Tat OPI VIO YNPIAKT) TUOKEUR
Katnyopiag B cUpgwva pe 1o TpApa 15 twv Kavévwy g FCC. Ta
oOpla auTd gival oxediaopéva yia va TrTapéxeTal ebAoyn TTpooTacia atmé
emgrpia TTapePBOAL O€ OIKIOKEG £YKATAOTACEIG. O CUYKEKPINEVOG
€EOTTAIOUOG TIAPAYEL, XPNOIHOTIOIEN KAl HTTOPET VOl aKTIVOBOAATEI
EVEPYEIQ PABIOCUXVOTATWY Kal, AV N EyKATAOTAAN Kal 1 XPrjan Tou dev
yivouv oUp@wva e TIG 08nyieg, UTTAPXE! KivOUVOG VO TIPOKAAETEL
emgApIa TTapePBOAR OTIG PadIOETTIKOIVWViES. QOTOCO, dev UTTOPOUUE
va gyyunBoupe 61 dev Ba TTpokUWel TTapePBOAr o€ KaTToIO
OUYKEKPIPEVN EYKATAOTAOT. AV 0 EEOTTAIOHOG OVTWG TTPOKAAEDE!
emApIa TTapePBoAf aTn Aqyn padioQWVIKWYV 1 TNAEOTITIKWY ONUETWY,
KATI TTOU PTTOPEITE Va EEAKPIBUCETE ATTEVEPYOTIOILIVTAG TOV KAl
EVEPYOTTOIWVTAG TOV §aVA, GUVIOTOUUE OTOV XPAOTN VA ETTIXEIPATE VO
SlopBwoel TNV TTapePBoAf TraipvovTag éva 1| TTepIcoOTEPA aTTd Ta £EAG
péTpa:

--Mmopei va aAAdEel Tov TTpocavatoliopd i Tn B€on TG Kepaiag
Ayng.

--Mmopei va augfoel Ty atméoTacn PETAgU Tou £GOTTAICHOU Kal TOU
OEKTN.

--Mrropei va ouvdéoel Tov e§0TTAIOUS € TTPIda TTOU QVAKEN O€
SIaPOPETIKO KUKAwUa aTré auTtd OTO OTIoIO €ival oUVOEDEUEVOS O
OEKTNG.

--MTropei va cuPBOUAEUTET TOV QVTITTIPOCWTTO 1 TTETTEIPAMEVO TEXVIKO
PadIoegOTTAIONOU/TNAEOPATEWY Kal va {NTrACE! TN BorBeId Tou.

H ouykekpIpévn OCUOKEUT CUPHOPQWVETAI TTPOG TO Turpa 15 Twv
Kavovwy tng FCC. H Aeimoupyia utrékeiral aTig €€rg 0o ouverikeg: (1)
1 OUYKEKPIUEVN OUOKEUN DEV ETTITPETTETAI VA TTPOKAAEDEI EMIHUI
TrapepBOAA Kal (2) N CUYKEKPIPEVN GUOKEUR TTPETTEI VOl DEXETAI KABE
AapBavopevn TrapepBoAr, aupTrepiAapBavopévng TnG TTapePBOANG
TIOU EVOEXETAI VA TIPOKOAEDEI aveTmBUUNTN AgiToupyia.

Mpoaooxn: Av yivouv aAAayEG fj TPOTTOTIOINOEIG OTN CUYKEKPIUEVN
OUOKEUN Xwpig TN pnTry éykpion Tng Huawei Technologies Co., Ltd.,
UTTapXel Kivduvog va KaTaoTei dkupn n eoucioddtnan Tou €xel SoBei
OTOV XPHOTN YIa TN XPrON Tou ££0TTAIGHOU.
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Nopik dnAwon

Mveuparikd dikaiwpata © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Me
£mM@UAAEN KABE VOUIHOU SIKAIWHATOG.

To Trapdv £yypagpo XpnoipeVEl Hovo wg Tryr avagopdg. Kapia
£vOTNTA TOU TTAPOVTOG 08nyou Sev ouVIOTA £yyUNon OIOUSATIOTE €id0Ug,
PN A olwTNEA.

‘OAeg ol €IkOVEG Kal Ta oXApATA € aUTOV Tov 0dNnyo,
OUPTTEPIAAUBAVOEVWY TOU XPWHATOG, TOU PeyéBOUG Kal Tou
TIEPIEXOHEVOU 0B6VNG TTPoOopiovTal HOVO yia evnuépwon oag. Autd
kaBauTé To TTPOIdY evdEXETal va dlagépel. Kapia evotnTa TOU TTapovTog
0dnyouU dev oUVIOTA eyyUnon oloUdATIOTE €idoug, PNTA i CIWTINEN.
Emoke@Teite TNV I0TOOEAIBQ
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm yia va Bpeite TIg TTI0
TPOCPATA EVNHEPWHEVES TTANPOPOpPIEG OOV aPopd ToV apIBud TG
avoIXTAG TNAEPWVIKAG YPapUNAG Kai Tn dielBuvan email Trou IoxUouv
YIo TN XWPA A TNV TTEPIOXT 0AG.

H emwvupia kai Ta Aoyotutra Bluetooth® gival euTropikd ofpara mg
Bluetooth SIG, Inc. kai oTroladATIOTE Xprion Toug amd T Huawei
Technologies Co., Ltd. yivetal Baoer adeiag.

ZUuBaon Tapaxwpnong adeiag xpRong
Aoylopuikou

AioBdaoTe TTPOCEKTIKG TN GUPBACT TTapaxwpenong adeiag xprong
AoyIopIKOU TTPOTOU XPNOIPOTIOINCETE TO TIPOIGV. XPNOIUOTIOIVTAG
QuTO TO TTPOIGV, UTTOBEIKVUETE OTI CUPPWVEITE VO SETUEUTEITE ATTO TN
oUpBaon Tapaxwpnaong adeiag XprRong. Av 8V GUPQWVACETE JE TOUG
6poug TG CUBAONG TTAPAXWPNANG GBEING XPAaNG, HNV
XPNOIPOTTOIEITE TO TTPOIGV Kal TO AoyIoUIKG. MTTOpEiTE va eTIOTREWETE
TO TIPOIGV GTO ONUEI0 Ayopdg yia ETIOTPOPH TTANPWHNAG.

lMa 1o TTEPIEXOUEVO TNG GUUBAONG, ETTIOKEPTEITE TOV IOTOTOTTO:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

MpooTacia atropprnToU

Ma va KaTavoroETE TIWG TIPOCTATEUOUHE TIG TIPOCWTTIKEG TTANPOPOPIES
00G, UTTOPEITE Va ETTICKEPTEITE TNV I0TOOEAIDA
http://consumer.huawei.com/privacy-policy kai va diaBdoete TV
TIONITIK) ATTOPPATOU TNG ETAIPEIAG PAG.

MNepioooTEPES TTANPOPOPIES

lMa TePIcodTEPEG TTANPOPOPIEG ETTIOKEPTEITE TNV I0TOOEAIDA:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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5
1—— @ = |,
i
g 1 Lk 3
1. Jelzéfény 4. Mikrofon
2. Funkciégomb 5. USB port

3. Nyilasok a szij régzitéséhez

Funkciok

Be- és kikapcsolas

Nyomja le és tartsa 2 masodpercnél hosszabban
lenyomva a funkciégombot a Bluetooth hangszérd
be- és kikapcsolasahoz.

Parositas
Bluetooth
kész(ilékkel

A bekapcsolt allapott hangszérén koppintson
haromszor a funkciégombra a Bluetooth parositas
mod engedélyezéséhez.

L)' Amikor a hangszérét elészor kapcsolja be, a
Bluetooth parositas méd automatikusan
bekapcsol.

Bluetooth késziiléknév: HUAWEI CM510

True Wireless
Stereo (TWS)
parositas

Amikor mindkét hangszéré be van kapcsolva,
jeldlje ki az egyiket f6hangszoérénak és koppintson
kétszer a Funkciogombra a TWS parositas mod
engedélyezéséhez. Ettdl a jelz6fény felvaltva kék
és piros szinnel kezd villogni. A masik
hangszéronak Bluetooth parositas médban kell
lennie és nem kapcsolédhat mas késziilékhez. Ha
a masodlagos hangszéré mar kapcsolodik mas
készlilékhez, koppintson haromszor a
funkciégombra a Bluetooth parositas mod
engedélyezéséhez.

Miutan a TWS parositas sikeresen megtértént a
két hangszord kozott, a féhangszoro jelzéfénye
kéken kezd villogni, vagy pedig kéken vilagit és a
masodlagos hangszoro jelzéfénye kéken villog.

A pérositas feloldasahoz koppintson Ujra kétszer a
funkciégombra.
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Telefonhivasok
kezdeményezése

Telefonhivas fogadasa esetén:

« Nyomja meg a hangszéré Funkciégombjat a
hivas fogadasahoz.

e Tartsa nyomva a Funkciégombot a hivas
elutasitasahoz.

Telefonhivas kozben:

e Tartsa nyomva a Funkciégombot a hivas
befejezéséhez.

* Nyomja meg a Funkciégombot a mikrofon
lenémitdsdhoz vagy a némitas feloldasahoz.

Leallitas
kényszeritése

Ha a hangszoré készenléti (standby) modban van,
tartsa nyomva a funkciogombot legalabb 12
maésodpercig a hangszoéré kikapcsolasanak
kikényszeritéséhez.

Biztonsagi informaciok

Akésziilék hasznalatanak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa el
az alabbi dvintézkedéseket az optimalis teljesitmény garantalasa, a
lehetséges veszélyhelyzetek, torvénysértések és szabalyszegések
elkerulese érdekében.

Néhany vezeték nélkiili késziilék interferalhat a testen belili orvosi
eszkdzokkel és mas gyogyaszati berendezésekkel, példaul
szivritmus-szabalyzék, cochledris implantatumok és
hallokésziilékek esetén. Tovabbi informacioért forduljon az orvosi
berendezés gyartéjahoz.

Tartson legalabb 15 cm-es tavolsagot a késziilék és a belltethetd
orvostechnikai eszkdz (példaul szivritmus-szabalyozoé vagy
cochlearis implantatum) kozétt az esetleges interferencia
elkerlilése érdekében.

Akésziiléket csak 0 °C és +40 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten
hasznélja. A késziiléket és kiegészit6it —20 °C és +45 °C kozotti
hémérsékleten tarolja. A szélséséges hideg és meleg is kart
tehetnek a késziilékben.

A toltdket egy kdzelben 1évé és konnyen elérhetd elektromos
aljzatba dugja. Hlzza ki a toltét az elektromos aljzatbol és a
készlilékbdl is, amikor nem hasznalja.

Akészliléket és a kiegészitéit tartsa tavol nedvességtol vagy paras
komyezettdl, hogy elkerllje a tlizveszélyt és a révidzarlatot.

A késziiléket és kiegészitéit tartsa tavol hforrasoktdl (példaul nyilt
langtol vagy flitétesttdl), illetve szélséségesen hideg
kérnyezetektdl is. Maskilénben a késziilék meghibasodhat,
kigyulladhat, vagy akar fel is robbanhat.

Ne kisérelje meg szétszerelni a késziiléket, ne helyezzen bele
idegen targyat, a késziiléket ne meritse vizbe vagy mas
folyadékba és ne ontse le. Ellenkezd esetben az akkumulator
szivarogni kezdhet, tulmelegedhet, kigyulladhat vagy felrobbanhat.
Ne fejtsen ki tul nagy nyomast a késziilékre. Ellenkezé esetben a
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készllék zarlatossa valhat vagy tulmelegedhet.

o Ne szerelje szét a késziiléket és a kiegészitdit. Ellenkezd esetben
a garancia érvénytelenné valik és a gyartoét felmenti minden
kartéritési felelésség alol. A késziilék barmilyen meghibasodasa
esetén forduljon egy hivatalos Huawei tigyfélszolgalati
szervizkdzponthoz segitségért.

e Akészilléket, illetve a kiegészit6it ne helyezze a altalanos
haztartasi hulladék kozé.

e Akészilléket és a kiegészitsit a vonatkozé jogszabalyok
betartasaval selejtezze le vagy hasznositsa Ujra.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi informaciok
Aterméken, az akkumulatoron, a dokumentacion vagy a
csomagolason talalhato athlzott kuka szimbdlum arra utal,
hogy minden elektronikus terméket és akkumulatort kiilén

erre a célra kialakitott hulladékgy(ijté pontra kell szallitani

az élettartama lejartakor, tilos ezeket a hagyomanyos
haztartasi hulladékkezelési eljarasokkal artalmatlanitani. A felhasznalé

feleléssége a terméket — a vonatkozo torvényeket betartva — a

megfelel6 gydjtéponton vagy szolgaltaton keresztlil artalmatlanitani az

elektronikus és elektromos késztilékek (WEEE), illetve akkumulatorok
elkiildnitett Gjrahasznositasa érdekében.

Akésziilékek megfelel6 6sszegyljtése és Ujrahasznositasa biztositja,

hogy az elektromos és elektronikus késziilékek (EEE) hulladékanak

Ujrahasznositasa megfelelé modon, a hasznos anyagok

megdrzésével zajlik, tovabba gondoskodik az emberi egészség és a

koérnyezet védelmérél. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés

és/vagy az élettartamvégi helytelen Gjrahasznositas artalmas lehet az
emberi egészségre és a kornyezetre. Az EEE-hulladék gyijtépontok

helyére és haszndlatara vonatkozé tovabbi részletekért vegye fel a

kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi

hulladékot kezel6 szolgaltatéval, illetve latogasson el a kévetkezd
webhelyre: http://consumer.huawei.com/en/.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Akésziilék és minden elektromos kiegészitdje megfelel az érvényes
helyi, egyes karos-anyagok elektromos vagy elektronikus késziilékben
torténd hasznalatara vonatkozé rendelkezéseknek, igy példaul az EU
REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasoknak stb.
A REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok megtekintéséhez
latogasson a http://consumer.huawei.com/certification weboldalra.
EU el6irasoknak val6 megfelel6ség

Radiéfrekvencias sugarzas

Ez a késziilék egy kis teljesitmény radiéfrekvencias adévevs. A
készlilék kialakitasa megfelel a nemzetkézi iranyelveknek, az altala
okozott radidfrekvencias kitettség nem Iépi tul az Eurépai Bizottsag
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altal meghatarozott hatarértékeket.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a CM510 készilék
megfelel az 2014/53/EU iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb,
vonatkoz6 rendelkezéseinek.

A megfelel6ségi nyilatkozat aktudlis és érvényes verzidja itt tekinthetéd
meg: http://consumer.huawei.com/certification.

Akésziilék az EU minden tagéllamaban hasznalhaté.

Akésziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggben a készlllék haszndlata korlatozas ala eshet.

Frekvenciasavok és teljesitmény
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz—-2480 MHz: 12.99 dBm |

FCC-megfeleléség

Radiéfrekvencias sugarzas

Ez a készlilék egy kis teljesitményi radidfrekvencias adévevs. A
készlilék altal okozott radiofrekvencias kitettség — a nemzetkézi
irdnyelvekkel 6sszhangban — nem lépi tul az FCC (Federal
Communications Commission) altal meghatarozott hatarértékeket.
FCC-nyilatkozat

Ez a berendezés — a kotelezd ellenérzések soran igazolt médon —
megfelel a B osztalyu digitalis készllékekre megszabott
hatérértékeknek az FCC-szabalyok 15. részében szereplé eléirasok
szerint. Ezek a hatarértékek lakédvezetben valo telepités esetén is
észszer(i mértékil védelmet biztositanak a karos interferenciak ellen.
Ez a berendezés radiéfrekvencias energiat hoz létre, hasznal, illetve
sugarozhat. Amennyiben nem az el6irdsoknak megfeleléen helyezik
lizembe és hasznaljak, radichulldmu kommunikéaciét zavaré
interferenciat okozhat. Ugyanakkor nem garantalhaté, hogy adott
telepitési kornyezetben nem jelentkezik interferencia. Ha a készuilék
karos interferenciat okoz a radio- vagy televizidadas vételében (ami a
készlilék ki- és bekapcsolasaval azonosithato), az interferenciat az
alabbi moédok valamelyikével, illetve kombinalasaval prébalhatja meg
kikiisz6bolni:

--A vevbantenna mas iranyba allitasa vagy athelyezése.

--A berendezés és a vevokésziilék kdzotti tavolsag ndvelése.

--A berendezés tapellatasanak csatlakoztatésa olyan aljzathoz, amely
nem ugyanahhoz az aramkérhéz tartozik, mint a vevékésziilék altal
hasznalt aljzat.

--Segitségért forduljon a késziilék értékesitéjéhez vagy egy tapasztalt
radio-/tévészerel6hoz.

Ez a késziilék megfelel az FCC-szabalyok 15. részében foglalt
kévetelményeknek. A mikodtetésre

a kovetkezo két kitétel vonatkozik: (1) Ez a készllék nem okozhat
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karos interferenciat, és (2) ennek a késziiléknek el kell viselnie minden
kils6 forrasbol szarmazé interferenciat, beleértve az esetleg nem
kivant miikodést okoz6 interferenciakat is.

Vigyazat: A késziléken a megfeleléség tekintetében a Huawei
Technologies Co., Ltd. altal nem kifejezetten jovahagyott valtoztatasok
vagy mdédositasok érvénytelenithetik a felhasznald jogosultsagat a
berendezés lizemeltetésére vonatkozdan.

Jogi nyilatkozat

Szerz6i jog © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog
fenntartva.

Ez a dokumentum csak tajékoztato jellegii. A jelen Utmutatod
semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciat nem tartalmaz.

Az ebben az utmutatéban szerepld 6sszes kép és illusztracié —
egyebek mellett a készlilék szine, mérete és a megjelenitett tartalom —
csupan tajékoztato jellegli. A tényleges termék eltérd lehet. A jelen
utmutaté semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciat nem
tartalmaz.

Az orszagaban, illetve térségében hasznalhato telefonos és e-mailes
ligyfélszolgalati elérhetéségeket tekintse meg a
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm oldalon.

A Bluetooth® szévédjegy és logoé a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat
képez6 bejegyzett védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a
megfeleld licenc birtokaban hasznal.

Felhasznal6i szoftver licencszerzédés

Kérjik, olvassa el alaposan a licencszerzédést, miel6tt hasznalna a
terméket. A termék hasznalataval jelzi, hogy elfogadja a
licencszerz6dést. Ha nem fogadija el a licencszerzédés feltételeit,
kérjiik, ne hasznalja a terméket és a szoftvert. A termék visszavihetd a
vasarlas helyéhez, visszatérités érdekében.

A szerz6dés tartalmaért latogassa meg a
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/ oldalt.

Adatvédelem

A személyes informéaciok védelmével kapcsolatos részletekért keresse
fel a http://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalt, és olvassa
el az adatvédelmi iranyelveinket.

Tovabbi informaciok

Tovabbi informaciokért latogasson el a kdvetkezé oldalra:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Descrizione del prodotto

5
1——1 @ i & .
o I
p—— L 3
1. Spia 4. Microfono
2. Pulsante funzione 5. Porta USB

3. Fori per laccetto
Funzioni

Accensione/spegnimento

Tenere premuto il pulsante funzione per piu
di 2 secondi per accendere o spegnere
I'altoparlante Bluetooth.

Associazione a un
dispositivo Bluetooth

Quando l'altoparlante & acceso, toccare tre
volte il pulsante funzione per attivare la
modalita di associazione Bluetooth.

' Quando I'altoparlante viene acceso per
la prima volta, la modalita di associazione
Bluetooth viene attivata automaticamente.
Nome del dispositivo Bluetooth: HUAWEI
CM510

Associazione True
Wireless Stereo (TWS)

Con entrambi gli altoparlanti accesi,
selezionare uno dei due come altoparlante
principale e toccare due volte il pulsante
funzione per attivare la modalita di
associazione TWS. In questo modo
l'indicatore lampeggera alternativamente in
rosso e blu. L'altro altoparlante deve essere
in modalita di associazione Bluetooth e non
deve essere connesso a un altro
dispositivo. Se I'altoparlante secondario &
gia connesso a un dispositivo, toccare tre
volte il relativo pulsante funzione per
attivare la modalita di associazione
Bluetooth.

Una volta completata I'associazione TWS
tra i due altoparlanti, I'indicatore
nell'altoparlante principale lampeggera o
rimarra fisso sul blu, mentre l'indicatore
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nell'altoparlante secondario lampeggera in
blu.

E possibile toccare due volte ancora il
pulsante funzione per dissociarli.

Quando si riceve una chiamata:

e Premere il pulsante funzione
sull'altoparlante per rispondere alla
chiamata.

e Tenere premuto il pulsante funzione per

Effettuare chiamate rifiutare la chiamata.

Durante una chiamata:

e Tenere premuto il pulsante funzione per
terminare la chiamata.

e Premere il pulsante funzione per
silenziare o riattivare il microfono.

Quando l'altoparlante & in modalita standby,
tenere premuto il pulsante funzione per piu
di 12 secondi per forzare lo spegnimento
dell'altoparlante.

Forzare l'arresto

Informazioni sulla sicurezza

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le seguenti

precauzioni per garantire prestazioni ottimali del prodotto ed evitare il

pericolo o la violazione di leggi e normative.

e Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi
medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come
pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Consultare il
produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori
informazioni.

e Mantenere una distanza minima di 15 cm tra questo dispositivo e
dispositivi medici impiantabili (come pacemaker o impianti cocleari)
per evitare potenziali interferenze.

« Questo dispositivo deve essere utilizzato solo a temperature

ambiente comprese tra 0°C e +40°C. Questo dispositivo e i relativi

accessori devono essere conservati a temperature ambiente
comprese tra —20°C e +45°C. Calore o freddo estremo potrebbero
danneggiare il dispositivo.

| caricabatterie devono essere collegati a una presa elettrica vicina

e facilmente accessibile. Quando non utilizzato, scollegare il

caricabatterie dalla presa di corrente e dal dispositivo.

e Mantenere il dispositivo e i relativi accessori lontano da ambienti
umidi per evitare il rischio di incendi o scosse elettriche.

e Mantenere il dispositivo e i relativi accessori lontano da fonti di
calore estremo (quali fiamme o termosifoni) e ambienti
estremamente freddi. Altrimenti il dispositivo potrebbe non
funzionare correttamente, incendiarsi o anche esplodere.

« Non tentare di smontare il dispositivo, inserire oggetti al suo
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interno né di immergerlo o esporlo ad acqua o altri liquidi, poiché
cio comporterebbe il rischio di perdite dalla batteria,
surriscaldamento, incendio o esplosione.

e Evitare di applicare una pressione eccessiva al dispositivo, poiché
cio potrebbe provocare cortocircuiti o surriscaldamenti.

e Non smontare il dispositivo o i relativi accessori. Tali azioni
annullano la validita della garanzia ed esonerano il produttore dalla
responsabilita di eventuali danni. In caso di malfunzionamento del
dispositivo, rivolgersi a un Centro servizio clienti Huawei
autorizzato per ricevere assistenza.

e Non smaltire il dispositivo e i relativi accessori insieme ai normali
rifiuti domestici.

e Smaltire o riciclare il dispositivo e i relativi accessori
conformemente alle normative locali.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato presente sul
prodotto, sulla batteria, sulla documentazione o sulla
confezione ricorda che tutti i prodotti elettronici e le batterie
devono essere smaltiti separatamente al termine della loro
vita utile e che non devono essere smaltiti secondo il
normale flusso dei rifiuti domestici. E responsabilita dell'utente
smaltire I'apparecchiatura utilizzando un punto di raccolta o un servizio
designato per il riciclaggio differenziato di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE) e batterie, conformemente alle normative
locali.
Una raccolta e un riciclaggio corretti aiutano a garantire che le
apparecchiature elettriche ed elettroniche (AEE) vengano riciclate in
modo da conservare materiali di pregio e tutelare I'ambiente e la
salute dell'uomo da eventuali effetti negativi derivanti da uso improprio,
rottura accidentale, danni e/o riciclaggio improprio alla fine del ciclo di
vita. Per ulteriori informazioni sui luoghi e le modalita di smaltimento
dei rifiuti AEE, contattare le autorita locali, il rivenditore o il servizio di
smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web
http://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e gli eventuali accessori elettrici sono conformi alle
norme locali vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze
pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le
Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie (se incluse) e
cosi via. Per le dichiarazioni di conformita relative alle Direttive
REACH e RoHS, visitare il sito Web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Esposizione RF
Questo dispositivo € un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a
bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il
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dispositivo & stato progettato in modo da non superare i limiti di
esposizione alle onde radio stabiliti dalla Commissione Europea.
Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara
che questo dispositivo CM510 & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni applicabili della Direttiva 2014/53/UE.

La versione piul recente e valida della Dichiarazione di conformita
(DoC) pud essere visualizzata all'indirizzo
http://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo pud essere utilizzato in tutti gli stati membri
dell'Unione Europea.

Rispettare le leggi nazionali e locali durante I'uso del dispositivo.
L'uso di questo dispositivo pud essere limitato a seconda della rete
locale.

Potenza e bande di frequenza
[Ccms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Conformita al regolamento FCC

Esposizione RF

Questo dispositivo & un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a
bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il
dispositivo & stato progettato in modo da non superare i limiti di
esposizione alle onde radio stabiliti dalla Federal Communications
Commission.

Dichiarazione FCC

Questa apparecchiatura ¢ stata testata ed & risultata conforme ai limiti
imposti dalle normative FCC, Parte 15, per un dispositivo digitale di
classe B. Questi limiti sono stati fissati al fine di garantire un'adeguata
protezione contro le interferenze dannose in ambito domestico.
Questa apparecchiatura genera, utilizza e pué emanare energia in
radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni,
pud interferire con le comunicazioni radio. Tuttavia, non & possibile
garantire che una determinata installazione non generi interferenze.
Nel caso in cui questa apparecchiatura generi interferenze alla
ricezione televisiva o radio, eventualita che pud essere verificata
accendendo e spegnendo I'apparecchiatura, si consiglia di provare a
correggere l'interferenza adottando una o pit delle seguenti misure:
-- Riorientare o riposizionare I'antenna ricevente.

-- Aumentare la distanza tra I'apparecchiatura e il ricevitore.

-- Collegare I'apparecchiatura a una presa in un circuito diverso da
quello a cui & collegato il ricevitore.

-- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere
assistenza.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle normative FCC.
L'utilizzo & soggetto alle due condizioni indicate di seguito: (1) questo
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dispositivo non deve causare interferenze dannose e (2) questo
dispositivo deve accettare le interferenze ricevute, comprese quelle
che possono causare un funzionamento indesiderato.

Attenzione: qualsiasi modifica apportata a questo dispositivo non
espressamente approvata da Huawei Technologies Co., Ltd. per la
conformita annulla |'autorizzazione all'utilizzo dell'apparecchiatura da
parte dell'utente.

Dichiarazione legale

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tutti i diritti
riservati.

Questo documento ¢ fornito a puro titolo di riferimento. Questa guida
non costituisce una garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Tutte le immagini e le illustrazioni presenti in questa guida, inclusi tra
gli altri il colore e le dimensioni del telefono, nonché il contenuto dello
schermo, sono fornite solo come riferimento. Il prodotto potrebbe
differire da quello illustrato in questa guida. Questa guida non
costituisce una garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Per aggiornamenti sul servizio call center e sull'indirizzo e-mail validi
nel paese o nell'area geografica in cui si risiede, visitare
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di
Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei
Technologies Co., Ltd. avviene in conformita con quanto previsto dalla
licenza.

Contratto di licenza software per \'utente

Leggere attentamente il contratto di licenza del software prima di
utilizzare il prodotto. Utilizzando il prodotto, I'utente accetta di essere
vincolato dal contratto di licenza. Se non si accettano i termini del
contratto di licenza, non utilizzare il prodotto e il software. Il prodotto
puod essere restituito al punto di vendita per un rimborso.

Per i contenuti del contratto, visitare:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggiamo le informazioni personali
dei nostri utenti, consultare I'informativa sulla privacy all'indirizzo
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ulteriori informazioni

Per maggiori informazioni, visitare:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Produkta apraksts

5

1—— @ = |,
i

g 1 Lk 3
1. Indikators 4. Mikrofons
2. Funkciju poga 5. USB ports

3. Siksninas atveres
Funkcijas

leslég8analizslégsana

Lai ieslégtu vai izslégtu Bluetooth skalruni,
nospiediet un ilgak neka 2 sekundes turiet
funkciju pogu.

Savieno$ana parf ar
Bluetooth ierici

Kad skalrunis ir ieslégts, tris reizes
pieskarieties funkciju pogai, lai iesp&jotu
Bluetooth para izveides rezimu.

@ Skalruna pirmaja ieslegsanas reizé
Bluetooth para izveides rezims tiek iespéjots
automatiski.

Bluetooth ierices nosaukums: HUAWEI CM510

Tstena bezvadu stereo
(True Wireless
Stereo, TWS) para
izveide

Kad abi skalruni ir ieslégti, atlasiet vienu no
tiem ka galveno skalruni un divreiz
pieskarieties funkciju pogai, lai iesp&jotu

TWS para izveides reZimu. Indikators saks
parmainus mirgot sarkana un zila krasa. Otram
skalrunim ir jabat Bluetooth para izveides
rezima, un tas nedrikst bt savienots ar citu
ierici. Ja ofrs skalrunis jau ir savienots ar ierici,
tris reizes pieskarieties ta funkciju pogai, lai
iespé&jotu Bluetooth para izveides rezimu.

Kad abu skalrunu TWS para izveide ir sekmigi
pabeigta, galvena skalruna indikators mirgo vai
deg zild krasa un otra skalruna indikators mirgo
zila krasa.

Varat atkal divreiz pieskarties funkciju pogai, lai
atvienotu pari.
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Zvana sanemsana

« Nospiediet skalruna funkciju pogu, lai
atbildétu uz zvanu.

« Nospiediet un turiet funkciju pogu, lai

Talruna zvanu noraiditu zvanu.

veikSana Sarunas laika

« Nospiediet un turiet funkciju pogu, lai
partrauktu sarunu.

« Nospiediet funkciju pogu, lai izslégtu vai
atkal ieslégtu mikrofonu.

Kad skalrunis ir gaidstaves rezima, nospiediet
Piespiedu izslég8ana |un turiet funkciju pogu ilgak neka 12 sekundes,
lai veiktu skalruna piespiedu izslégSanu.

Drosibas informacija

Pirms §Ts ierices lietoSanas uzmanigi izskatiet talak aprakstitos

piesardzibas pasakumus, lai nodrosinatu optimalu ierices veiktspé&ju

un izvairitos no bistamibas vai likumu un noteikumu parkapumiem.

e Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implant&jamam
medicinas iericém un citam medicinas aprikojumam, pieméram,
elektrokardiostimulatoriem, kohleariem implantiem un dzirdes
aparatiem. Lai iegttu plasaku informaciju, sazinieties ar
mediciniska aprikojuma razotaju.

e Turiet ierici vismaz 15 cm attdluma no implantéjamam medicinas
iericém (pieméram, elektrokardiostimulatoriem un kohleariem
implantiem), lai novérstu iesp&jamus traucéjumus.

o Soierici drikst lietot tikai vidé, kur apkartgjas vides temperatira ir
no 0 lidz +40 °C. So ierici un tas piederumus var uzglabat
temperattra no —20 I1dz +45 °C. Parak liels karstums vai aukstums

iericei radit bojajumus.

r japievieno tuvuma eso$am un viegli pieejamam
elektribas kontaktligzdam. Atvienojiet ladétaju no elektriskas
kontaktligzdas un ierices, kad tas netiek izmantots.

« Sargdjiet ierici un tas piederumus no mitruma un mitras vides, lai
izvairitos no aizdegSanas vai elektro$oka riska.

* Nepielaujiet ierices un tas piederumu atrasanos karstuma avotu
(pieméram, liesmu vai silditaja) tuvuma, ka arf |oti aukstas vietas.
Pretéja gadijuma ierice var darboties nepareizi, aizdegties vai pat
eksplodét.

« Neméginiet ierici izjaukt, neievietojiet taja sveskermenus,
neiegremdéjiet to Gden vai cita $kidruma un sargiet to no Gdens
vai citu Skidrumu iedarbibas. Pret&ja gadijuma var rasties
akumulatora noplide, parkarSana, aizdeg$anas vai eksplozija.

o lerici nedrikst paklaut parmériga spiediena iedarbibai. Pretéja
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gadijuma iericé var rasties Issavienojums vai parkarana.

« Neizjauciet ierici un tas piederumus. Ta rikojoties, tiek anuléta
garantija un raZotajs var tikt atbrivots no atbildibas par bojajumiem.
Ja rodas ierices darbibas klimes, apmeklgjiet pilnvarotu Huawei
klientu apkalpo$anas centru, lai sanemtu palidzibu.

e Neizmetiet ierici un tas piederumus sadzives atkritumos.

« Atbrivojieties no &Ts ierices un piederumiem vai nododiet tos
parstradei saskana ar viet&jiem tiesibu aktiem.

Informacija par utilizaciju un parstradi
Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta,
akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka
visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to lieto$anas
beigam ir janogada atseviskos atkritumu savaksanas
punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas
atkritumos. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot
noteikto savak$anas punktu vai pakalpojumu elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai
parstradei, saskana ar viet&jiem tiesibu aktiem.
lericu pareiza savak$ana un parstrade palidz nodros$inat, ka elektrisko
un elektronisko iericu atkritumi (EEE) tiek parstradati, lai saglabatu
vertigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un vidi; nepareiza
apstrade, nejausa sapléSana, bojasana un/vai nepareiza parstrade
péc ierices lietoSanas beigam var kaitét veselibai un videi. Lai
sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko iekartu
(EEE) atkritumu nodo$anas vietam un veidu, sazinieties ar vietéjam
pasvaldibam, mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savak$anas
dienestu, vai arT apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

St ierice un visi tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem
spéka esosajiem noteikumiem par zinamu bistamu vielu lietojuma
ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iekartas, pieméram, ES
REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Atbilstibas
deklaracijas par REACH un RoHS skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES reguléjumam

Radiofrekvences starojums

Jasu ierice darbojas ka mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs.
Saskana ar starptautiskajas vadlinijas sniegtajiem ieteikumiem ierice ir
konstruéta, lai neparsniegtu Eiropas Komisijas noteiktas radiovilnu
iedarbibas robezveértibas.

Pazinojums

Ar $0 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka T ierice CM510 atbilst
direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem batiskajiem
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nosacijumiem.

Jaunako un spéka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalsts.

levérojiet valsts lTmena un viet&jos noteikumus ierices izmanto$anas
vietas.

Uz So ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no vietéja
tikla.

Frekvencu joslas un jauda
[Ccwms10 [ Bluetooth. 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Juridisks pazinojums

Autortiesibas © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Visas
tiesibas aizsargatas.

Sis dokuments ir paredzeéts tikai informacijai. Neviena &1s pamacibas
dala nav uzskatama ne par kada veida garantiju: ne tieSu, ne izrietoSu.
Visi §aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai attéli, kuros
redzama talruna krasa, izméri un displeja saturs, ir paredzéti tikai josu
uzzinai. Faktiskais produkts var atSkirties. Neviena §Ts pamécibas dala
nav uzskatama ne par kada veida garantiju: ne tieSu, ne izrieto$u.

Lai uzzinatu jaunako palidzibas talruna linijas numuru un e-pasta
adresi sava valstT vai regiona, apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Bluetooth® varda zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
pre¢u zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. §Ts zZimes izmanto
saskana ar licenci.

Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lieto$anas, IGdzu, uzmanigi izlasiet programmattras
licences ligumu. Lietojot $o produktu, jas noradat, ka jds piekritat, ka
licences ligums jums bis saisto$s. Ja nepiekritat licences liguma
noteikumiem, lidzu, nelietojiet produktu un programmatdru. Produktu
var nodot pardosanas vieta, lai sanemtu naudas atmaksu.

Lai skatitu llguma saturu, lidzu, apmeklgjiet vietni:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai uzzinatu vairak par to, k& més izmantojam un aizsargajam jasu
personas informaciju, apmeklgjiet timek|a vietni
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai skatitu masu
konfidencialitates politiku.

Papildinformacija
Lai iegttu papildinformaciju, lGdzu, apmekl&jiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/support/.
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Gaminio apraSymas

5

1—— @ e |,
29

g 1 Lr 3

1. Indikatorius

2. Funkcijy mygtukas

4. Mikrofonas
5. USB prievadas

3. Kiaurymeés dirzeliui

Funkcijos

R Paspauskite ir palaikykite funkcijy mygtuka ilgiau
!{L_mg|_mas/ nei 2 sekundes, kad jjungtuméte arba
isjungimas

iSjungtuméte ,Bluetooth” garsiakalbj.

Susiejimas su
,Bluetooth” jrenginiu

ljunge garsiakalbj, triskart palieskite funkcijy
mygtuka, kad jjungtuméte ,Bluetooth” susiejimo
rezima.

O Jjungus garsiakalbj plrma kartq, automatiskai
ijungiamas ,Bluetooth* susiejimo rezimas.
+Bluetooth® jrenginio pavadinimas: HUAWEI
CM510

Visiskai belaidis
stereofoninis (TWS)
susiejimas

ljunge abu garsiakalbius, pasirinkite bet kurj i$ jy
pagrindiniu garsiakalbiu ir dukart palieskite
funkcijy mygtuka, kad jjungtuméte TWS
susiejimo rezimg. Indikatorius paeiliui mirksés
raudonai ir mélynai. Kitas garsiakalbis turi veikti
,Bluetooth” susiejimo rezimu ir nebati prijungtas
prie kito jrenginio. Jei antrinis garsiakalbis jau
prijungtas prie jrenginio, triskart palieskite jo
funkcijy mygtuka, kad jjungtuméte

,Bluetooth” susiejimo rezima.

Sékmingai atlikus dviejy garsiakalbiy TWS
susiejima, pagrindinio garsiakalbio indikatorius
mirksés arba $vies mélynai, o antrinio
garsiakalbio indikatorius mirksés mélynai.
Norédami juos atsieti, galite dukart paliesti
funkcijy mygtuka.

Skambugiai

Gave skambutj:
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telefonu e Norédami atsiliepti, paspauskite garsiakalbio
funkcijy mygtuka.

e Norédami atmesti skambutj, paspauskite ir
palaikykite funkcijy mygtuka.

Skambucio metu:

e Norédami uzbaigti skambutj, paspauskite ir
palaikykite funkcijy mygtuka.

e Jeigu norite nutildyti mikrofong arba atSaukti
jo nutildyma, paspauskite funkcijy mygtuka.

Kai garsiakalbis veikia budéjimo rezimu,

Priverstinis paspauskite ir palaikykite funkcijy mygtuka ilgiau
iSjungimas nei 12 sekundziy, kad priverstinai i§jungtuméte
garsiakalbj.

Saugos informacija

Prie§ pradédami naudoti §j jrenginj, atidZiai perskaitykite toliau

nurodytas atsargumo priemones, kad uztikrintumeéte optimaly gaminio

veikima ir iSvengtuméte galimy pavojy bei nepaZeistuméte jstatymy ir
reglamenty.

e Kai kurie belaidziai jrenginiai gali trikdyti implantuojamujy
medicinos prietaisy ir kity medicinos jrenginiy veikima, pvz., Sirdies
stimuliatoriy, kochleariniy implanty ir klausos aparaty. Dél
papildomos informacijos kreipkités j savo medicininés jrangos
gamintojg.

* Palaikykite bent 15 cm atstuma tarp $io jrenginio ir
implantuojamojo medicinos prietaiso (pvz., Sirdies stimuliatoriaus
ar kochleariniy implanty), kad iSvengtuméte galimy trukdziy.

o §jjrenginj galima naudoti tik kaip aplinkos temperatira yra nuo
0 °C iki +40 °C. §j jrenginj ir jo priedus reikia laikyti aplinkos
temperataroje nuo —20 °C iki +45 °C. Ekstremalus karstis ar Saltis
gali sugadinti jrenginj.

e |kroviklius reikia jungti j Salia esantj ir lengvai pasiekiamg maitinimo
lizda. Kai nenaudojate, atjunkite jkroviklj ir jrenginj nuo maitinimo
lizdo.

e Saugokite jrenginj ir jo priedus nuo drégmés ir nelaikykite drégnoje
aplinkoje, kad iSvengtuméte gaisro ar elektros smigio pavojaus.

« Nelaikykite jrenginio ir jo priedy prie karscio $altiniy (pvz., liepsnos
ar $ildytuvo) ir ekstremaliai $altoje aplinkoje. PrieSingu atveju,
irenginys gali netinkamai veikti, uzsidegti ir netgi sprogti.

« Nemeéginkite ardyti jrenginio, nekiskite j jj pasaliniy daikty,

nenardinkite ir neapliekite vandeniu ar kitais skysciais. PrieSingu

atveju, gali pratekeéti, perkaisti, uzsidegti ar sprogti akumuliatorius.

Stipriai nespauskite jrenginio. PrieSingu atveju, gali jvykti trumpasis

jungimas arba jrenginys gali perkaisti.

« Neardykite jrenginio ar jo priedy. Dél to bus anuliuota garantija ir
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gamintojas bus atleistas nuo atsakomybés uz zalg. Sutrikus
irenginio veikimui, pagalbos kreipkités j jgaliotajj ,Huawei* klienty
aptarnavimo centra.

« Nei$meskite jrenginio ir jo priedy kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis.

e Utilizuokite jrenginj ir jo priedus arba perdirbkite juos pagal vietos
jstatymus.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
Perbrauktas Siuksliadézés Zenklas, pateikiamas ant jusy
gaminio, akumuliatoriaus, literattiroje ar ant pakuotés
primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus
atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga,
nugabendamas jg j tam skirtg surinkimo punktg arba tarnyba, kur
elektros ir elektroninés jrangos atliekos (EE]A) ir akumuliatoriai baty
atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jasy jrangg padedama uztikrinti,
kad elektros ir elektroninés jrangos (EE]) atliekos bty perdirbtos
tausojant vertingus isteklius ir saugant Zmoniy sveikatg bei gamta, nes
netinkamas tvarkymas, atsitiktinis 10Zis, apgadinimas ir (arba)
netinkamas perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali bati
Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir
kaip palikti EE] atliekas, gausite kreipesi j vietos savivaldybe,
mazmenininkg ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat — rasite
apsilanke interneto svetainéje http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojangiomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir
elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES
REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan.
REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy rasite masy interneto
svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Radijo dazniy poveikis

Sis jrenginys — tai mazai energijos vartojantis radijo siystuvas ir
imtuvas. Vadovaujantis tarptautinémis rekomendacijomis, jrenginys
suprojektuotas taip, kad nevir§yty Europos Komisijos nustatyty radijo
bangy poveikio limity.

PareiSkimas

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad
irenginys CM510 atitinka direktyvos 2014/53/ES pagrindinius
reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.
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Naujausig ir galiojancia atitikties deklaracijos versijg galima perzitréti
internete http://consumer.huawei.com/certification.
Sj jrenginj leidZiama naudoti visose Europos Sajungos (ES)
valstybése narése.
Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy $alies ir vietos
reglamenty.
Atsizvelgiant j vietinj tinklg, galimybés naudotis jrenginiu gali bati
ribotos.

Daznio diapazonai ir galia

[_cms510 [ ,Bluetooth®: 2 402-2 480 MHz: 12.99 dBm |
Teisinis pareiSkimas

© ,,Huawei Technologies Co., Ltd.“, 2019. Visos teisés saugomos.
Sis dokumentas skirtas naudoti tik informaciniais tikslais. Jokia Siame
vadove pateikta informacija negali bati laikoma jokios rasies aiSkiai
iSreiksta arba numanoma garantija.

Visos Siame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos, jskaitant
(tac¢iau neapsiribojant) telefono spalva, dydj ir ekrano turinj, yra skirtos
tik bendrajai informacijai. Tikrasis gaminys gali bati kitoks. Jokia Siame
vadove pateikta informacija negali bati laikoma jokios rasies aiSkiai
isreik$ta arba numanoma garantija.

Apsilankykite svetainéje
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kur rasite savo
Salies ar regiono atnaujintus specialiosios linijos kontaktinius
duomenis ir el. pasto adresa.

Bluetooth® zodinis zyméjimas ir logotipai yra registruotieji prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o $iuos Zenklus ,Huawei
Technologies Co., Ltd.“ naudoja pagal licencija.

Naudotojo programinés jrangos licencijos sutartis
Prie§ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite programinés
irangos licencijos sutartj. Naudodamiesi gaminiu, nurodote, kad
sutinkate laikytis licencijos sutarties. Jei nesutinkate su licencijos
sutarties sglygomis, nesinaudokite gaminiu ir programine jranga.
Gaminj galima grazinti j pirkimo vietg ir atgauti sumokétus pinigus.
Sutarties turinj rasite ¢ia: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Privatumo apsauga

Norédami suZinoti, kaip mes saugome jlsy asmening informacija,
apsilankykite http://consumer.huawei.com/privacy-policy ir
perskaitykite masy privatumo politikg.

Daugiau informacijos
Daugiau informacijos rasite apsilanke:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Produktbeskrivelse

5
1—— @ = |,
i
g 1 Lk 3
1. Indikator 4. Mikrofon
2. Funksjonsknapp 5. USB-port

3. Stroppehull
Funksjoner

Strem palav

Trykk og hold inne funksjonsknappen i mer enn 2
sekunder for & sla Bluetooth-hgyttaleren pa eller
av.

Pare med en
Bluetooth-enhet

Nar heyttaleren er pa, trykker du pa
funksjonsknappen tre ganger for a aktivere
Bluetooth-paringsmodusen.

@ Bluetooth-paringsmodus aktiveres automatisk
nar heyttaleren slas pa ferste gang.
Navn pa Bluetooth-enheten: HUAWEI CM510

TWS-paring (True
Wireless Stereo)

Sla pa begge hoyttalerne, og velg en av dem som
hovedhgyttaler. Trykk deretter to ganger pa
funksjonsknappen for & aktivere
TWS-paringsmodusen. Indikatoren lyser vekselvis
redt og blatt. Den andre hgyttaleren ma veere i
Bluetooth-paringsmodus og ikke veere koblet til
noen annen enhet. Hvis den andre hoyttaleren
allerede er koblet til en enhet, trykker du tre ganger
pa funksjonsknappen for & aktivere
Bluetooth-paringsmodusen.

Nar TWS-paringen mellom de to hgyttalerne er
ferdig, blinker indikatoren pa hovedhgyttaleren
blatt eller lyser solid blatt. Indikatoren pa den
andre hgyttaleren blinker blatt.

Trykk pa funksjonsknappen to ganger for & koble
dem fra hverandre.

Ta en telefon

Nar du far et telefonanrop:
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e Trykk pa funksjonsknappen pa hgyttaleren for
asvare.

e Trykk og hold pa funksjonsknappen for &
avvise anropet.

| en telefonsamtale:

e Trykk og hold pa funksjonsknappen for a
avslutte samtalen.

e Trykk pa funksjonsknappen for & dempe eller
sla pa mikrofonen.

Du tvinger hoyttaleren til & sla seg av ved a trykke
Tving avslutning  |og holde pa funksjonsknappen i over tolv sekunder
nar hoyttaleren er i ventemodus.

Sikkerhetsinformasjon

Les folgende forholdsregler ngye fer du bruker enheten for a sikre at

produktet fungerer optimalt, og for & unnga mulige farer eller brudd pa

lover og regler.

o Enkelte tradlgse enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for
eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Be
om mer informasjon fra dem som har produsert apparatene du
bruker.

e Hold denne enheten minst 15 cm unna implantater (for eksempel
pacemakere eller cochleaimplantater) for & forhindre potensielle
forstyrrelser.

e Enheten skal kun brukes ved temperaturer mellom 0 °C og +40 °C.
Enheten og medfglgende tilbeher skal oppbevares ved
temperaturer mellom —20 °C og +45 °C. Ekstrem varme eller kulde
kan skade enheten.

e Ladere skal plugges i stikkontakter som er i naerheten og lett
tilgjengelige. Koble laderen fra stikkontakten og enheten nar den
ikke er i bruk.

e Hold enheten og tilbehgr unna fukt og fuktige omgivelser for &
unnga risiko for brann eller elektrisk stot.

e Hold enheten og tilbehgret unna kilder til ekstrem varme (slik som
flammer eller ovner) og ekstremt kalde miljger. Ellers kan enheten
svikte, ta fyr eller til og med eksplodere.

o Ikke prev & demontere enheten, stikke fremmedlegemer inn i den
eller senke den ned i eller utsette den for vann eller andre vaesker.
Dette kan fare til batterilekkasje, overoppheting, brann eller
eksplosjon.

e Unnga a utgve overdrevent trykk pa enheten. Ellers kan enheten
kortslutte eller bli overopphetet.

o lIkke ta enheten eller tilbehgret fra hverandre. Hvis dette gjeres, blir
garantien ugyldig, og produsenten kan ikke holdes ansvarlig for
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eventuelle skader. Kontakt et autorisert Huawei-kundesenter for
hjelp hvis det oppstar en feil med enheten.
« lkke kast enheten eller tilbehgret som vanlig husholdningsavfall.
o Kast eller resirkuler enheten og tilbeharet i samsvar med lokale
forskrifter.

Informasjon om kassering og resirkulering
Symbolet med en sgppelkasse med kryss over, som du
E finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og
emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske
— produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for
spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og at de ikke skal kastes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar &
kassere utstyret pa et dertil egnet mottakssted for resirkulering av
avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i henhold
til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at
EEE-avfall (avfall fra elektriske og elektroniske enheter) resirkuleres
pa en mate som bevarer verdifulle materialer og beskytter
menneskers helse og milje. Feil handtering, tilfeldig edeleggelser,
skader eller feil resirkulering pa slutten av utstyrets levetid kan veere
skadelig for helse og miljg. Hvis du trenger mer informasjon om hvor
og hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale
myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan ga til
nettstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og alt elektrisk tilbeher til den oppfyller lokale
forskrifter for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk utstyr, sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter
(der slike falger med). Du finner konformitetserklaeringer om REACH
og RoHS pa nettstedet http://consumer.huawei.com/certification.
Samsvar med EU-regler

RF-eksponering

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er konstruert
for & overholde de anbefalte grensene for radiobglgeeksponering i
trad med retningslinjene som er gitt av Europakommisjonen.
Erklaering

Herved erklzerer Huawei Technologies Co., Ltd. at enheten CM510
oppfyller de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser
i direktiv 2014/53/EU.

Den nyeste gyldige versjonen av samsvarserkleeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EU-medlemsland.

Folg nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.

90


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

Norsk

Bruken av enheten kan veere begrenset, avhengig av det lokale
nettverket.

Frekvensomrade og strom
[Ccms10 [ Bluetooth: 2402 til 2480 MHz: 12.99 dBm |

Juridisk erklaering

Opphavsrett © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.
Dette dokumentet er bare ment som referanse. Ingenting i denne
handboken utgjer noen garanti av noe slag, hverken uttrykt eller
underforstatt.

Alle bilder og illustrasjoner i denne brukerhandboken, inkludert, men
ikke begrenset til fargen, sterrelsen, og displayinnholdet pa telefonen,
er bare gitt som referanse. Det faktiske produktet kan variere.
Ingenting i denne handboken utgjer noen garanti av noe slag, hverken
uttrykt eller underforstatt.

Besgk http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for a finne
oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen
du bori.

Bluetooth®-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som
tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av Huawei Technologies Co.,
Ltd. foregar under lisens.

Lisensavtale for programvare

Les avtalen om programvarelisensen nogye for du bruker produktet. All
bruk av produktet indikerer at brukeren godtar & veere bundet av
lisensavtalen. Hvis du ikke samtykker i vilkarene i denne lisensavtalen,
skal du ikke bruke produktet eller programvaren. Produktet kan
returneres til kjgpstedet for & fa refundert pengene.

Innholdet i avtalen er lagt ut pa
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

Personvern

Ga til http://consumer.huawei.com/privacy-policy og les var
personvernerklaering for a forsta hvordan vi beskytter
personopplysningene dine.

Mer Informasjon

For mer informasjon ga til: https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Opis produktu

5
1 e |
p R —— e 3
1. Wskaznik 4. Mikrofon

2. Przycisk funkcyjny
3. Otwory na pasek

Funkcje

5. Gniazdo USB

Wigczanie/wytgczanie

Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcyjny przez
ponad 2 sekundy, aby wigczy¢ lub wytaczy¢
gto$nik Bluetooth.

Parowanie z
urzadzeniem
Bluetooth

Po wigczeniu gtosnika stuknij trzykrotnie
przycisk funkcyjny, aby przejs¢ do trybu
parowania Bluetooth.

Przy wigczaniu gtosnika po raz pierwszy
tryb parowania Bluetooth jest uaktywniany

automatycznie.
Nazwa urzgdzenia Bluetooth: HUAWEI CM510

Parowanie w
standardzie True
Wireless Stereo

Kiedy oba gtosniki sg wtgczone, wybierz
dowolny z nich jako gto$nik gtéwny i stuknij
dwukrotnie jego przycisk funkcyjny, aby
uaktywnic¢ tryb parowania TWS. Wskaznik
zacznie migac¢ naprzemiennie na czerwono i
niebiesko. Drugi gto$nik musi mie¢ aktywny
tryb parowania Bluetooth i nie moze by¢
sparowany z zadnym innym urzadzeniem. Jesli
drugi gtosnik jest juz sparowany z innym
urzadzeniem, stuknij trzykrotnie jego przycisk
funkcyjny, aby przejs¢ do trybu parowania
Bluetooth.

Gdy dwa gtosniki zostang pomysinie
sparowane w trybie TWS, wskaznik gtéwnego
glosnika bedzie migac lub $wieci¢ na
niebiesko, a wskaznik drugiego gto$nika bedzie
migac na niebiesko.

Sparowanie gto$nikéw mozna przerwac,
stukajgc dwukrotnie przycisk funkcyjny.

Potgczenia

telefoniczne

Odbieranie potgczen:
o Naci$nij przycisk funkcyjny na gtosniku, by
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odebrac¢ potgczenie.

o Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcyjny,
aby odrzuci¢ potgczenie.

W trakcie rozmowy telefonicznej:

o Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcyjny,
aby zakonczy¢ potgczenie.

e Nacisnij przycisk funkcyjny, aby wyciszy¢
lub ponownie wigczy¢ mikrofon.

Wymuszenie
wylgczenia

Kiedy gtosnik jest w trybie gotowosci, nacisnij i
przytrzymaj przycisk funkcyjny przez ponad 12
sekund, aby wymusi¢ wytgczenie gtosnika.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzagdzenia nalezy uwaznie
zapoznac¢ si¢ z nastepujgcymi przestrogami, aby zapewni¢ optymalng
wydajnos$¢ urzadzenia oraz unikng¢ zagrozenia albo naruszenia
prawa lub przepisow.

Niektore urzgdzenia bezprzewodowe mogg zaktdcac dziatanie
implantéw medycznych i innego sprzetu medycznego, np.
rozrusznikéw serca, implantéw $limakowych i aparatéw
stuchowych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac u producenta
sprzetu medycznego.

Nalezy zachowa¢ minimalng odlegto$¢ 15 cm migdzy tym
urzadzeniem a implantami medycznymi (takimi jak rozruszniki
serca i implanty $limakowe), aby zapobiec potencjalnym
zaktéceniom.

To urzgdzenie powinno by¢ uzywane tylko w temperaturach
otoczenia od 0°C do +40°C. To urzadzenie i jego akcesoria
powinno by¢ przechowywane w temperaturach otoczenia od
—20°C do +45°C. Skrajnie niskie i wysokie temperatury moga
uszkodzi¢ urzgdzenie.

tadowarke nalezy podtaczac do tatwo dostepnego gnlazda w
poblizu. Gdy tadowarka nie jest uzywana, nalezy jg wyjasc¢ z
gniazda i odtgczy¢ od urzgdzenia.

Urzadzenie i jego akcesoria nalezy przechowywa¢ w suchym
miejscu, z dala od wilgoci, aby unikna¢ ryzyka pozaru lub
porazenia prqdem

Urzadzenie i jego akcesoria nalezy chroni¢ przed silnymi zrédtami
ciepta (nge]nIkI lub otwarty ogien) i bardzo niskimi temperaturaml.
W przeciwnym razie urzadzenie moze ulec awarii, zapali¢ sie, a
nawet wybuchngé.

Urzadzenia nie nalezy rozktada¢ na czesci, wktadac¢ do niego ciat
obcych, zanurza¢ w wodzie lub innych ptynach ani naraza¢ na ich
dziatanie. Takie postgpowanie moze doprowadzi¢ do wycieku
elektrolitu, przegrzania, pozaru lub eksplozji.

Nie nalezy poddawa¢ urzgdzenia nadmiernemu naciskowi. Takie
postepowanie moze doprowadzi¢ do zwarcia lub przegrzania.
Nie nalezy rozbiera¢ urzgdzenia ani jego akcesoriéw. Spowoduje
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to uniewaznienie gwarancji, a producent zostanie zwolniony z
odpowiedzialnos$ci za ewentualne szkody. W przypadku awarii
urzadzenia nalezy odwiedzi¢ autoryzowany punkt serwisowy
Huawei w celu uzyskania pomocy.

e Nigdy nie wrzuca¢ urzadzenia i akcesoriéw do pojemnikéw na
odpady zmieszane.

e Stuchawki i akcesoria nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Utylizacja i recykling odpadéw
Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na
baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina
o tym, ze wszystkie urzagdzenia elektroniczne i baterie po
zakonczeniu eksploatacji muszg by¢ oddane do
Emm  specjalistycznych punktéw zbiorki i nie moga by¢
traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw komunalnych.
Uzytkownik odpowiada za przekazanie zuzytego sprzetu oraz baterii
w wyznaczonym miejscu zbiérki odpadéw elektrycznych
i elektronicznych zgodnie z lokalnymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przeplsowych miejscach zbidrki jest
waznym elementem procesu utylizacji i recyklingu odpadéw
elektrycznych i elektronicznych w sposéb niestwarzajgcy zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i $rodowiska naturalnego, a przy tym pozwalajacy
odzyskac¢ cenne surowce. Nieprawidiowe obchodzenie sig ze
sprzetem elektronicznym, przypadkowe rozbicie, uszkodzenie oraz
nieprawidtowy recykling po zakoriczeniu eksploatacji sprzetu moga
spowodowac wiele zagrozen dla zdrowia ludzkiego i Srodowiska
naturalnego. Wigcej informacji na temat sposobéw i miejsc
przekazywania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
mozna uzyska¢ w lokalnych urzedach, w lokalnej firmie wywozacej
odpady komunalne lub w witrynie http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczenie stosowania substancji
niebezpiecznych

Urzadzenle i jego akcesoria elektwczne sg zgodne z lokalnymi
przepisami o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych,
takimi jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii
(jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajdujg si¢ w naszej witrynie internetowej pod adresem
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Ekspozycja na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie jest jednoczesnie przekaznikiem i odbiornikiem fal
radiowych niskiej mocy. Zgodnie z migdzynarodowymi wytycznymi
zostato ono zaprojektowane tak, aby nie przekraczato limitow
ekspozycji na dziatanie fal radiowych okreslonych przez Komisje
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Oswiadczenie
Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze
urzgdzenie CM510 jest zgodne z podstawowymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.
Z najnowszg, obowigzujgcg wersjg deklaracji zgodnosci (DoC) mozna
zapoznac sig pod adresem http://consumer.huawei.com/certification.
Niniejsze urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.
Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych obowigzujgcych
w miejscu uzytkowania urzadzenia.
W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Pasma czestotliwosci i moc
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Oswiadczenie prawne

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa
zastrzezone. i

Niniejszy dokument ma charakter wytgcznie informacyjny. Zadna
cze$¢ tej instrukcji nie stanowi wyraznej ani dorozumianej gwarancji
jakiegokolwiek typu.

Wszystkie zdjecia i ilustracje w tej instrukcji maja wytacznie charakter
informacyjny. Dotyczy to migdzy innymi koloru i rozmiaru telefonu oraz
zawartosci ekranu. Faktyczny wyglad produktu moze by¢ inny. Zadna
cze$¢ tej instrukcji nie stanowi wyraznej ani dorozumianej gwarancji
jakiegokolwiek typu.

Aktualne numery infolinii i adresy e-mail dla konsumentéw

w poszczegdlnych krajach lub regionach zawiera witryna
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami towarowymi
firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa
tych znakéw na mocy licencji.

Umowa licencyjna z uzytkownikiem koncowym
Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie zapoznac si¢ z umowg
licencyjng na korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z produktu
oznacza, ze uzytkownik zobowigzat sig przestrzega¢ postanowien
umowy licencyjnej. Jesli uzytkownik nie akceptuje postanowien
umowy licencyjnej, nie powinien korzysta¢ z produktu ani
oprogramowania. Produkt mozna zwrdci¢ do punktu sprzedazy i
otrzymac zwrot $rodkow.

Tre$¢ umowy dostepna jest na stronie:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ochrona prywatnosci
Aby dowiedzie¢ sig, jak chronimy dane osobowe, odwiedz witryne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i zapoznaj sie z zasadami
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ochrony prywatnos$ci.

Wiegcej informacji

Wiecej informacji mozna uzyskac na stronie:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Descrigao do produto

5
1—— @ re |,
o I
|
1. Indicador 4. Microfone
2. Botdo de fungéo 5. Porta USB

3. Orificios para fita

Funcoes

Ligar/desligar

Mantenha premido o botédo de fungéo durante
mais de 2 segundos para ligar ou desligar a
coluna Bluetooth.

Emparelhar com
um dispositivo
Bluetooth

Quando a coluna estiver ligada, toque trés vezes
no botéo de fungdo para ativar o modo de
emparelhamento Bluetooth.

)" Quando a coluna ¢ ligada pela primeira vez, o
modo de emparelhamento Bluetooth é ativado
automaticamente.

Nome do dispositivo Bluetooth: HUAWEI CM510

Emparelhamento
estéreo sem fios
TWS (True

Wireless Stereo)

Com as duas colunas ligadas, selecione uma
coluna como a principal e toque duas vezes no
botao de fungéo para ativar o modo de
emparelhamento TWS. O indicador pisca a
vermelho e a azul alternadamente. A outra coluna
tem de estar no modo de emparelhamento
Bluetooth e ndo pode estar ligada a outro
dispositivo. Se a coluna secundaria j& estiver
ligada a um dispositivo, toque trés vezes no botéo
de fungéo para ativar o modo de emparelhamento
Bluetooth.

Depois de efetuar o emparelhamento TWS com
éxito das duas colunas, o indicador da coluna
principal pisca a azul ou permanece azul, e o
indicador da coluna secundaria pisca a azul.
Pode voltar a tocar duas vezes no botdo de
funcdo para desemparelhar as colunas.

Efetuar chamadas
telefénicas

Quando recebe uma chamada:
* Prima o bot&o de funcgdo na coluna para
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atender a chamada.

e Mantenha premido o botdo de fungéo para
rejeitar a chamada.

Durante uma chamada telefénica:

e Mantenha premido o botdo de fungdo para
terminar a chamada.

e Prima o botéo de fungéo para silenciar ou
ativar o microfone.

Quando a coluna estiver no modo de espera,

Forgar o mantenha premido o botdo de fungéo durante
encerramento mais de 12 segundos para forgar o encerramento
da coluna.

Informagodes de seguranga

Antes de utilizar este dispositivo, leia atentamente as seguintes
precaugdes para garantir o desempenho ideal do produto e evitar
potenciais perigos ou a violagao das leis e regulamentos.

Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos
médicos implantaveis e outros equipamentos médicos, como
pacemakers, implantes cocleares e aparelhos auditivos. Consulte
o fabricante do seu equipamento médico para obter mais
informagoes.

Mantenha uma distancia minima de 15 cm entre o dispositivo e
dispositivos médicos implantaveis (como pacemakers ou
implantes cocleares) para evitar uma potencial interferéncia.

Este dispositivo sé deve ser utilizado em temperaturas ambiente
entre 0 °C e +40 °C. Este dispositivo e os respetivos acessorios
devem ser armazenados a temperaturas ambiente entre —20 °C e
+45 °C. O calor ou o frio extremo pode danificar o dispositivo.

Os carregadores devem ser ligados a uma tomada elétrica
préxima e de facil acesso. Desligue o carregador da tomada
elétrica e do dispositivo quando nao estiver a utiliza-lo.

Néo permita que o dispositivo e os respetivos acessorios entrem
em contacto com humidade ou mantenha-os afastados de
ambientes humidos para evitar o risco de incéndio ou choque
elétrico.

Mantenha o dispositivo e os respetivos acessorios afastados de
fontes de calor extremo (como uma chama ou um aquecedor) e
ambientes extremamente frios. Caso contrario, o dispositivo pode
avariar-se, incendiar-se ou até explodir.

Néo tente desmontar o dispositivo, inserir objetos estranhos no
seu interior nem mergulhar ou expor o dispositivo a 4gua ou outros
liquidos. Esta agao podera resultar numa fuga do liquido da
bateria, sobreaquecimento, incéndio ou exploséo.

Evite aplicar presséo excessiva ao dispositivo. Caso contrario, o
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dispositivo podera entrar em curto-circuito ou sobreaquecer.

e Nao desmonte o dispositivo ou os respetivos acessorios. Esta
acado anula a garantia e desresponsabiliza o fabricante de
quaisquer danos. Caso o dispositivo apresente qualquer avaria,
contacte um Centro de Reparagdes autorizado da Huawei para
obter assisténcia.

* Nao elimine o dispositivo e os acessérios juntamente com o lixo
doméstico normal.

e Elimine ou recicle o dispositivo e os acessoérios de acordo com a
legislagéo local.

Informagoes sobre eliminagao e reciclagem
O simbolo de contentor do lixo com rodas barrado com
uma cruz no produto, bateria, documentagéo ou
embalagem alerta-o para o facto de que todos os produtos
eletronicos e baterias devem ser entregues em pontos de
recolha préprios no fim da sua vida atil. Nao devem ser
eliminados juntamente com os residuos do lixo doméstico. Cabe ao
utilizador a responsabilidade de eliminar o equipamento utilizando um
ponto de recolha designado ou um servigo para a reciclagem de
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos (REEE) e baterias
de acordo com a legislagéo local.
A correta recolha e reciclagem do seu equipamento ajuda a assegurar
que o equipamento elétrico e eletronico (EEE) é reciclado de uma
forma que preserva os materiais valiosos e protege a saude publica e
o ambiente. O manuseamento inadequado, as quebras acidentais, os
danos e/ou a reciclagem inadequada no fim de vida do produto podem
ser prejudiciais a saude e ao ambiente. Para mais informagdes sobre
onde e como eliminar o seu lixo EEE, contacte as autoridades locais,
um distribuidor local ou um servigo de eliminagéo de lixo doméstico ou
visite o site http://consumer.huawei.com/en/.

Reducéo de substancias perigosas

Este dispositivo e quaisquer acessdrios elétricos cumprem as normas
locais aplicaveis sobre a restricdo do uso de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos, tais
como as normas EU REACH, RSP e sobre baterias (quando
incluidas), etc. Para declarages de conformidade de REACH e RSP,
visite 0 nosso site http://consumer.huawei.com/certification.
Conformidade regulamentar da UE

Exposicdo a radiofrequéncia

O dispositivo € um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia.
Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo
foi concebido de modo a ndo exceder os limites de exposigdo a ondas
de radio estabelecidos pela Comissdo Europeia.
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Declaragao

A Huawei Technologies Co., Ltd. declara por este meio que este
dispositivo CM510 se encontra de acordo com os requisitos
essenciais e outras disposi¢des relevantes da Diretiva 2014/53/UE.
Podera consultar a versdo mais recente e valida da DoC (Declaragédo
de Conformidade) em http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os estados-membros da
UE.

Cumpra os regulamentos nacionais e locais do local onde o
dispositivo for utilizado.

A utilizagéo deste dispositivo pode estar restrita, dependendo da rede
local.

Bandas de frequéncia e poténcia
[ cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 12.99 dBm |

Conformidade regulamentar da FCC

Exposigao a radiofrequéncia

O dispositivo € um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia.
Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo
foi concebido de modo a ndo exceder os limites de exposi¢do a ondas
de radio estabelecidos pela Federal Communications Commission
(FCC).

Declaragédo da FCC

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os
limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte
15 das Regras da FCC. Estes limites visam fornecer uma protecao
razoavel contra interferéncia prejudicial numa instalagéo residencial.
Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de
radiofrequéncia e, se néo for instalado e utilizado de acordo com as
instrugdes, pode causar interferéncia prejudicial nas
radiocomunicagdes. No entanto, ndo existe qualquer garantia de que
n&o ocorra interferéncia numa determinada instalagdo. Se este
equipamento efetivamente causar interferéncia prejudicial na recegéo
de radio ou televisdo, o que pode ser determinado desligando e
ligando o equipamento, recomenda-se que o utilizador tente corrigir a
interferéncia efetuando um ou mais dos seguintes procedimentos:
--Reoriente ou reposicione a antena recetora.

--Aumente a distancia entre o equipamento e o recetor.

--Ligue o equipamento a uma tomada elétrica num circuito diferente
daquele ao qual o recetor esta ligado.

--Consulte o revendedor ou um técnico qualificado de radio/TV para
obter ajuda.

Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 das Regras da
FCC. A utilizagao esta sujeita as duas seguintes condicdes: (1) este
dispositivo ndo pode causar interferéncia prejudicial e, (2) este
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dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo
interferéncia que possa causar um funcionamento indesejado.
Atencao: quaisquer alteragcdes ou modificagdes a este dispositivo
nao expressamente aprovadas pela Huawei Technologies Co., Ltd.
para efeitos de conformidade podem anular a autoridade do utilizador
para utilizar o equipamento.

Declaracgéao legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos os
direitos reservados.

Este documento serve meramente como referéncia. Nada presente
neste guia constitui qualquer garantia, expressa ou implicita.

Todas as imagens e ilustragdes neste manual, incluindo mas néo
limitado & cor, tamanho e apresentacédo de conteudos do telefone, sédo
apenas para referéncia. O produto real pode variar. Nada presente
neste guia constitui qualquer garantia, expressa ou implicita.

Aceda a http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obter
o contacto da linha direta e o endereco de e-mail de assisténcia
técnica atualizados para o seu pais ou regido.

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® sdo marcas registadas da
Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso de tais marcas pela Huawei
Technologies Co., Ltd. é realizado sob licenca.

Contrato de licenga de software do utilizador

Leia atentamente o contrato de licenca de software antes de utilizar o
produto. Ao utilizar o produto, esta a indicar que concorda em ser
vinculado ao contrato de licenga. Se ndo concordar com os termos do
contrato de licenga, nao utilize o produto e o software. O produto pode
ser devolvido ao ponto de venda para reembolso.

Para ver o contetido do contrato, visite:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Protecao de privacidade

Para compreender como protegemos a sua informagao pessoal, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy e leia a nossa politica de
privacidade.

Mais informagoes

Para obter mais informagdes, visite:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Descrierea produsului

5
I— 0 Tﬂa—_‘;
7
g— 1 L 3
1. Indicator 4. Microfonul
2. Buton Function (Functii) 5. Port USB

3. Orificii pentru cureaua de mana

Functii

Pornirea/Oprirea

Apasati lung butonul Function (Functii) timp de cel
putin 2 secunde pentru a porni sau a opri difuzorul
Bluetooth.

Asocierea cu un
dispozitiv
Bluetooth

Cand difuzorul este pornit, apasati de trei ori
butonul Function (Functii) pentru a activa modul
de asociere Bluetooth.

i Cand difuzorul este pornit pentru prima data,
modul de asociere Bluetooth este activat automat.
Nume dispozitiv Bluetooth: HUAWEI CM510

Asocierea in
modul True Stereo
Wireless (TWS)

Cu ambele difuzoare pornite, selectati oricare
dintre acestea ca difuzor principal si apasati de
doua ori butonul Function (Functii) pentru a activa
modul de asociere TWS. Acest lucru va face ca
indicatorul sa clipeasca rosu si albastru alternativ.
Celalalt difuzor trebuie sa fie in modul de asociere
Bluetooth si sa nu fie conectata la alt dispozitiv.
Daca difuzorul secundar este deja conectat la un
dispozitiv, apasati de trei ori butonul Function
(Functii) pentru a activa modul de asociere
Bluetooth.

Dupa asocierea cu succes in modul TWS intre
cele doua difuzoare, indicatorul de pe difuzorul
principal va clipi albastru sau va raméane aprins
albastru continuu, in timp ce indicatorul de pe
difuzorul secundar va clipi albastru.

Puteti atinge de doua ori butonul Function (Functii)
pentru a anula asocierea.

Efectuarea

Cand se primeste un apel:
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apelurilor e Apaésati butonul Function (Functii) functional de

telefonice pe difuzor pentru a raspunde la apel.

e Apasati lung butonul Function (Functii) pentru
a respinge apelul.

Tn timpul convorbirii telefonice:

e Apasati lung butonul Function (Functii) pentru
a incheia apelul.

e Apasati butonul Function (Functii) pentru a
dezactiva sau reactiva sunetul microfonului.

Cand difuzorul este in modul Asteptare, apasati
Fortarea opririi lung butonul Function (Functii), timp de peste 12
secunde, pentru a opri fortat difuzorul.

Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza acest dispozitiv, cititi cu atentie urméatoarele

precautii pentru a asigura o functionare optima a produsului si pentru a

evita pericole potentiale sau riscul de a incélca legi si reglementari.

e Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale
implantabile si cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare
cardiace, implanturi cohleare si proteze auditive. Consultati
producatorul echipamentului medical pentru mai multe informatii.

e Pastrati o distantd de minimum 15 cm intre acest dispozitiv si
dispozitivele medicale implantabile (precum stimulatoare cardiace
sau implanturi cohleare) pentru a preveni potentialele interferente.

e Acest dispozitiv trebuie utilizat numai la temperaturi ambiante intre
0 °C si +40 °C. Acest dispozitiv si accesoriile sale trebuie pastrate
la temperaturi ambiante intre -20 °C si +45 °C. Caldura sau frigul
excesiv pot deteriora dispozitivul.

o Incarcatoarele trebuie sa fie conectate la o priza electric din
apropiere si usor accesibild. Scoateti incarcatorul din priza
electrica si din dispozitiv atunci cand nu este utilizat.

o Pastrati dispozitivul si accesoriile acestuia departe de umiditate sau de

medii umede, pentru a evita riscul de incendiu sau electrocutare.

Pastrati dispozitivul si accesoriile acestuia departe de sursele de

céldura extrema (cum ar fi o flacara sau radiator) si de medii

extrem de reci. In caz contrar, dispozitivul poate functiona
defectuos, s-ar putea aprinde sau chiar ar exploda.

e Nu incercati sa dezasamblati dispozitivul, sa introduceti obiecte

stréine in acesta, sa-I scufundati sau sa-I expuneti la apa sau alte

lichide. Aceasta poate cauza scurgeri din baterie, supraincalzire,
incendii sau explozii.

Evitati aplicarea presiunii excesive asupra dispozitivului. Altfel,

dispozitivul se poate scurtcircuita sau supraincalzi.

* Nu demontati dispozitivul sau accesoriile acestuia. Acest lucru
anuleaza garantia si scuteste producétorul de orice raspundere
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pentru daune. In cazul unei functionari defectuoase a dispozitivului,
pentru asistenta, mergeti la un centru de service autorizat pentru
clienti Huawei.

« Nu eliminati dispozitivul si accesoriile sale impreuna cu deseurile
menajere normale.

o Eliminati sau reciclati dispozitivul si accesoriile in conformitate cu
reglementéarile locale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
Simbolul pubela taiata de pe produs, baterie, documentatie
sau de pe ambalaj va reaminteste faptul ca toate produsele
electronice si bateriile trebuie predate la puncte de
colectare selectiva a deseurilor la finalul perioadei de

utilizare; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu

deseurile menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare selectiva sau
al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a deseurilor de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in
conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corespunzatoare a echipamentelor dvs.

asigura reciclarea deseurilor provenind din echipamente electrice si

electronice (EEE) intr-un mod care conserva materialele valoroase si
protejeaza sanatatea umana si mediul; manipularea incorecta,
ruperea accidentala, avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul
duratei de utilizare a acestora pot fi ddunatoare pentru sanatate si
mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii privind locul si modul
in care sa eliminati deseurile EEE, va rugam sa va adresati

autoritdtilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a

deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web

http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea cantitatii de substante periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile
locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante
periculoase in cadrul echipamentelor electrice si electronice precum
directivele UE REACH, RoHS si reglementarile privind bateriile (daca
sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate privind REACH si
RoHS, vizitati site-ul nostru web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneazé ca transmitator si ca receptor de unde radio
de putere redusa. Conform recomandarilor internationale, dispozitivul
este proiectat astfel incat sa nu depaseasca limitele de expunere la
unde radio, stabilite de Comisia Europeana.
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Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv, CM510, este in conformitate cu reglementérile esentiale si
cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementérile nationale si locale din zona in care este
utilizat dispozitivul.

Utilizarea acestui dispozitiv poate fi restrictionat, in functie de reteaua
locala.

Benzi de frecventa si putere
[ cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Conformitatea cu reglementarile FCC

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneaza ca transmitator si ca receptor de unde radio
de putere redusa. Conform recomandaérilor internationale, dispozitivul
este proiectat astfel incat sa nu depaseasca limitele de expunere la
unde radio stabilite de Comisia Federald de Comunicatii.

Declaratie FCC

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in conformitate cu
limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform Partii 15 din
Reglementarile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi
protectie rezonabila impotriva interferentelor daunatoare in medii
casnice. Acest aparat genereaza, utilizeaza si poate emite energie de
radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu
instructiunile, poate cauza interferente ddunatoare comunicatiilor radio.
Nu exista totusi nicio garantie ca nu vor aparea interferente la o
anumitd instalare. Daca acest echipament cauzeaza interferente
daunatoare receptiei radio sau de televiziune, situatie ce poate fi
determinata prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este
ncurajat sa incerce sa corecteze interferenta prin una sau mai multe
dintre masurile urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptor.

--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la
care este conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta
pentru a primi asistenta.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Pértii 15 din Reglementérile
FCC. Utilizarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1) acest
dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si (2) acest
dispozitiv trebuie sa accepte orice interferente primite, inclusiv
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interferente care pot cauza o functionare nedorita.

Atentie: Orice schimbari sau modificari aduse acestui dispozitiv care
nu au fost aprobate in mod explicit de Huawei Technologies Co., Ltd.
pentru conformitate pot anula autorizatia utilizatorului de folosire a
echipamentului.

Declaratie juridica

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile
rezervate.

Acest document serveste numai ca referinta. Nicio prevedere din
prezentul ghid nu constituie nicio garantie de niciun fel, expresa sau
implicita.

Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, inclusiv, dar fara a se
limita la culoarea telefonului, dimensiunea si continutul afisat, au
caracter informativ. Produsul in sine poate varia. Nicio prevedere din
prezentul ghid nu constituie nicio garantie de niciun fel, expresa sau
implicita.

Va rugam sa accesati
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm pentru linia de
asistenta si pentru adresa e-mail actualizate recent din tara sau din
regiunea dvs.

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt méarci comerciale inregistrate
detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de cétre
Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.

Acord de licenta software pentru utilizator

Cititi cu atentie acordul de licenta software inainte de a utiliza produsul.
Prin utilizarea produsului, indicati faptul ca sunteti de acord sa
respectati acordul de licenta. Daca nu sunteti de acord cu termenii
acordului de licenta, nu utilizati produsul si software-ul. Produsul poate
fi returnat la punctul de vanzare in vederea rambursarii.

Pentru continutul acordului, vizitati:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

Protectia confidentialitatii

Pentru a intelege modul in care va protejam informatiile personale, va
rugam sa accesati http://consumer.huawei.com/privacy-policy si sa
cititi politica noastra de confidentialitate.

Mai multe informatii
Pentru mai multe informatii, vizitati
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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OnucaHue npoaykTa

5
——— © ) .
I 5.0 I
p e L 3
1. MHpukatop 4. MukpochoH
2. dyHKUMOHanNbHas KHoMKa 5. Mopt USB
3. OteepcTnsa ANs pemellka
DyHKLUMKN

Haxmute 1 yaepxvBaiiTe yHKLMOHANbHYIO
KHOMKy 6onee 2 cekyHz, YTOGbI BKIOUYUTL U
BbIKITH04MTL Bluetooth-guHamuk.

Bknitouexve n
BbIKMIOYEHNe

Koraa AvHamMuK BKIKOYEH, TPUXKAbI HAXXMUTE
Ha (PYHKLMOHANBHYHO KHOTKY, YTOGbI
BKITIOYUTb PEXUM conpsbkeHus o Bluetooth.
ConpsixeHue ¢ @

Bluetooth-ycTpoicTsom Mpyn NepBoM BKIKOYEHUN JUHAMUKa
pexum conpsixeHus no Bluetooth
BKITI04AETCS aBTOMATUYECKM.

Bluetooth-umsi yctpoiictea: HUAWEI CM510

Koraa Bkrto4eHbl ABa AWHaMMKa, BbiGepuTe,
KaKoil 13 AMHaM1KOB ByaeT rnaBHbIM, 1
[BaX/bl HAXKMUTE Ha (PYHKLIMOHANbHYIO
KHOTIKY, YTOGbI BKIKOUUTb PEXIM COMPSKEHMS
TWS. MHankaTop Ha4YHET nonepemMeHHo
MuraTb KpacHbIM 1 CUHUM. Ha apyrom
[VHaMMKe JOMKeH GbiTb BKIKOYEH PEXUM
conpsikeHus no Bluetooth u k Hemy He
[OMKHO BbITb MOAKIIOYEHO Apyroe

ConpsixeHue B yCTpoicTBO. ECu ko BTOpOMY AMHAMUKY yke
pexume TWS (True MOAKITIOYEHO YCTPOICTBO, TPWKAbLI HAXMUTE
Wireless Stereo) Ha ero PyHKLMOHAIbHYH KHOMKY, 4TOBbI

BKITIOYNTb PEXUM conpsbkeHus no Bluetooth.
Mocne yctaHoBneHusi conpsixerns TWS
Mexay ABYMsi AMHAMUKaMW MHAWKATOp Ha
rMaBHOM AnHamuke ByaeT MuraTb UNu ropeTb
CMHUM, MHAMKATOP Ha BTOPOM AVHAMUKE
6yneT MuUraTb CUHUM.

YT06bl OTMEHUTb COMPSHKEHUE, MOBTOPHO
[BaX/bl HAXKMUTE Ha (PYHKLIMOHANBHYIO
KHOTKY.
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Mpu nocTynneHnn Bbi3osa:

®  HaXMWUTE Ha (DyHKLMOHAMbLHYIO KHOMKY Ha
[MHamuKe, YTO6bl OTBETUTL Ha BbI3OB;

* HaXmWTe U yaepxusanTe
DYHKLIMOHANbBHYH KHOMKY, 4TOGbI
OTKIOHWTb BbI3OB.

CoseplueHVe BbI30BOB Bo Bpemsi pasrosopa:

* HaXmWTe W yaepxusanTe
DYHKLIMOHANbBHYH KHOMKY, 4TOGbI
3aBepLUMTb BbI30B;

®  HaXMWUTE Ha (yHKLUMOHAMBHYIO KHOMKY,
YTOGbI BBIKIOUNTL UMK BKIKOUUTL
MUKPOCDOH.

Koraa auHamuk Haxogutes B pexume

MpuHyauTensHoe OXUAAHNS, HAXMUTE U yAepXuBaiTe
BbIKIIOYEHNE (pYHKLMOHArbHYIO KHOMKY AorbLue 12 cekyHA,

4TOGb! NPUHYANTENBHO BbIKNKOYUTL AUHAMUK.

WHcTpyKuMmM no TexHuke 6e3onacHocTu
I'Iepen Ucnonb3oBaHnem yCTpOI?ICTBa BHUMAaTENbHO Npo4TUTE
HWXenpueeaeHHble MHCTPYKUNU NO TEeXHUKE BesonacHocTu.

HekoTopble 6ecnpoBofHble YCTPOWCTBA MOTYT OKasblBaTb
HeraTMBHOE BNUsiHWE Ha paboTy KapAUOCTUMYISITOPOB,
KOXTI€apHbIX MMMIAHTATOB 1 CMyXOBbIX annapatos. 3a Gonee
noapoGHoi nHdopmaLvet obpallanTect K NPO3BOAUTENIO
MeANLIMHCKOro 06opyaoBaHHUs.

Bo usbexaHne nomMex MUHUManbHOE PacCTosiHNE MeXy
6ecnpoBOAHbLIM YCTPOMICTBOM 1 KApAMOCTUMYIISITOPOM WUITN
KOXII€apHbIM VMMNAHTaTOM [JOMKHO COCTaBNATL 15 CM.
YCTpOIICTBO MOXHO MCMoNb3oBaThb Npy Temnepartype ot 0°C go
+40°C. XpaHWTb YCTPOICTBO U €ro akceccyapbl crieayeT npu
Temnepartype ot -20°C go +45°C. Vcnonb3oBaHue Ui xpaHeHue
YCTPOWCTBA B YCIOBUSIX SKCTPEMAIbHO BbICOKMX MU HU3KNX
Temneparyp MOXeT NPUBECTU K ero NOBPEXAEHMIO.

BapsiiHoe YCTPOWCTBO CrieAyeT NOAKMKUATH K PACMONOXEHHOMN
psinom poseTke anekTponuTanus. OTknoYaiiTe 3apsigHoe
YCTPOWCTBO OT CETU SMEKTPONUTAHUS U AaHHOTO YCTPOMCTBA,
KOrfja He ucnorbayeTe ero.

Bo uabexaHne BO3ropaHusi U NOPaxeHNst AMEKTPUYECKUM TOKOM
HE UCMOMNb3yITe 1 HE XPaHWUTE YCTPOMCTBO BO BNAXHOW Cpeae.
He xpaHuTe 1 He UCNONb3yiiTe YCTPONCTBO PSAOM C UCTOHHUKaMI
Tenna (OTKpbITOE Nnamsi Unu oGorpeBaTerb) UMK B YCIIOBUSIX
3KCTpEMarbHO HU3KMX TemMnepaTtyp. OTO MOXET NPUBECTY K
HEKOPPEKTHOI paboTe YCTPOMCTBA, BO3rOPaHMIO UMK B3pbIBY.

He nbiTaiiteck camocTosTensHo pasobpath ycTpoiicTBo. He
BCTaBNSITE B YCTPONCTBO NOCTOPOHHWE NPeAMEThI, He
norpyxaite ero B BOAY UIv ApYrue XuakocTu. 310 MOXeT
NPVBECTU K NPOTEYKE SMEKTPONUTA, NEPerpesy, BO3ropaHuio unm
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B3pbIBY.

e He npuknagbiBaiiTe k yCTPOMUCTBY Ype3mepHoe AaBneHune. 1o
MOXeT NPUBECTU K Neperpesy YCTPOICTBA Ui KOPOTKOMY
3aMblIKaHMIo.

e He pa3bupaiiTe ycTPOICTBO 1 ero akceccyapbl. TO NpUBEAET K
aHHYNIMPOBAHUIO rapaHTUN 1 0CBOGOANT NPOU3BOANUTENS OT
OTBETCTBEHHOCTU 33 BO3MOXHbIN yLiep6. B criyyae nospexaeHust
yCTpOiicTBa 06paTUTECh B @BTOPU3OBAHHDIN CEPBUCHBIN LIEHTP
Huawei.

e He yTunuaupyite yCTPOMCTBO U €10 akceccyapbl BMECTE C
6bITOBBIMM OTXOAAMM.

o YTunusaums unu nepepaboTka yCTPOICTBA U €ro akceccyapos
[I0/KHA NPON3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM C MECTHBIMW 3aKOHaMW.

WHCTpyKuuun no ytunusaumm
3HauoK nepeyepkHyToro MycopHoro 6aka Ha ycTpoiicTse,
€ro akkyMynsiTopHoii GaTapee, B [JOKyMeHTaLuM 1 Ha
YNaKoBOYHbIX MaTepuanax 03Ha4aeT, YTo Bce
3NEKTPOHHBIE YCTPOWCTBA U akKyMyNSTOpHble 6atapen no
EEEE  3aBepLUEHWM CPOKA IKCTyaTaLum A0MDKHbI NepefaBaTbes
B CrieuarnbHble MyHKTbI C60pa 1 yTUNM3aLmMm 1 He JOMKHbI
YHAYTOXATbCS BMECTE C 06bIYHBIMMU GbITOBBIMI OTXOAAMM.
Monb3oBatenb 06513aH yTUNN3MPOBATL ONUCaHHOE 060pyAOBaHME B
nyHKkTax c6opa, cneumanbHo NpeAHasHaueHHbIX ANs yTUnn3aumum
0TpaboTaHHOrO 3MEKTPUYECKOTO 1 SMEKTPOHHOTO 0GOpYAOBaHNS 1
aKKyMynsiTOpHbIX GaTapeii, B COOTBETCTBUM C MECTHBIMI 3aKOHaMW 1
NONOXEHNUAMU.
Hapnexaluuii c6op 1 yTUnn3aumsi OnMCaHHOro 3EKTPOHHOTO 1
3MEKTPUYECKOro 060PY0BaHMS NO3BONAET NMOBTOPHO UCNONb30BaTH
LieHHble MaTepuarbl 1 3alUTUTL 3[0POBbE YENOBEKA 1 OKPYXXaloLLYio
cpenly. B To Bpems kak HeHaanexatee obpalleHue, cryJanHas
NONoMKa, MOBPEXAEHVEe 1 (MNk) HeHaanexallas yTunmusaums
yKasaHHOro 0Gopy/joBaHs MO UCTEYEHUN CpOKa SKCNIyaTaLym MoXeT
NPULYUHNTB BPEZ, OKPy3KatoLLel Cpee 1 3[10poBbIo Yenoseka. [ns
nony4eHus Gonee noapo6Hot MHOPMALIMKM O NpaBunax yTunuaaumm
BMIEKTPOHHBIX 1 ANEKTPUYECKUX YCTPOICTB 0bpallaiiTec B MECTHYIO
TOPOZICKYI0 aAMUHUCTPALIIO, CITYKEY YHUMTOXEHNS GbITOBBIX OTXOL0B
U1 Maraaiii PO3HNYHON TOPTOBMM, B KOTOPOM GbINo NproGpeTeHo
YCTPOWCTBO, Unu noceTute Beb-caiT http://consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHne BbIGPOCOB BpeAHbIX BELecTB
[aHHOe yCTPOWCTBO U NtoGble 3NEKTPOHHbIE akceccyapbl OTBEYaoT
NPUMEHUMbIM 3aKOHaMm 06 OorpaHn4yeHnn Ncnonb3oBaHUA ONacHbIX
BeLLECTB B 31IEKTPOHHOM 1 dneKkTpu4yeckom obopyaoBaHum:
PernameHT EC no perucrpauum, oueHke, Nony4YeHunio paspeLLeHmns n
OrpaHuyeHnio NpUMeHeHUst xumnyeckinx seects (REACH),
[vpektrea EC 06 orpaHnyeHun cofepxaHns BpeaHbIX BELLECTB
(RoHS), OupekTnBa 06 ncnonb3oBaHUM 1 yTUNU3aumum
aKKymynaTopHbix 6atapei. [ins nonyyenus 6onee nogpobHomn
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MHOPMaLMM O COOTBETCTBIM YCTPONCTBA TPEGOBAHUAM pernameHTa
REACH un gupekTuBbl RoHS nocetute Be6-cant
http://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus cootBeTcTBMA EC

PapvouacToTHOe n3nyyexue

[laHHOe yCTPOIICTBO ABMSETCS NPUEMONEePeaaTHMKOM PaaNOCUTHaNoB
Marioii MOLHOCTW. [laHHOE YCTPOCTBO CKOHCTPYVUPOBAHO B
COOTBETCTBUN C MEX/yHAPOAHbBIMIA AUPEKTUBAMU MO NPeAEeNbHOMY
YPOBHIO 06My4eH1st B pagno4acToTHOM A1ana3oHe, YyCTaHOBIIEHHOMY
EBponerickolt kommccueit.

[Oexnapauus

Hactosiwmm komnaxusi Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnsiet, uto
[faHHoe ycTpoiictBo CM510 COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TpEGOBaHUAM
1 npoynm nonoxeHusim fupektusbl Coseta EBponbl 2014/53/EU.
AKTyarnbHyl0 BEPCUIO AieknapaLni COOTBETCTBIS MOXHO HaiiT Ha
BeG-caiiTe http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTpOWCTBO MOXET UCMONb30BaThCs BO Bcex cTpaHax EC.
Mpy ucnonb3oBaHWM YCTPOMCTBA COBMIOAaiiTe HaUMOHaNbHbIE U
pervoHarnbHble 3aKoHbI.

Vcnonb3oBaHne AaHHOTO YCTPOMCTBA MOXET BblTb OrpaHUYeHO
(3aBUCUT OT MECTHOW CeTH).

[nana3oHbl 4acTOT U MOLYHOCTb
[ cms10 [ Bluetooth: 2402-2480 MTy: 12.99 AEM

Cob6nropgeHne HopmaTnesoB deaepanbHON
komMuccum no cBasm (FCC)

PapuouyactoTHoe n3nyyexHue

[laHHOe yCTPOWCTBO SBNSETCA NpUemMonepeaaTyvkoM paguocurHanos
Marnon MOLHOCTW. [laHHOe YCTPOWCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B
COOTBETCTBMU C MEXAYHAPOAHbIMU ANPEKTUBAMW NO NpeaenbHoOMY
YPOBHIO 06MyYeHns B pano4acToTHOM Anana3oHe, YCTaHOBNEHHOMY
DdepepanbHON KOMUCCUEN MO CBA3N.

3asBneHue o cobnogeHun Hopmatusos FCC

[aHHoe o6opyoBaHMe GbiNo MPOTECTUPOBAHO 1 MPU3HAHO
COOTBETCTBYIOLLMM Hopmam Knacca B anst undpoBbix yCTporncTs
cornacHo Yactu 15 Pernamenta FCC. 3T HopMbl Gbinu
pa3pabotaHbl Ans obecnevennsi ahPEKTUBHON 3aLLUTLI OT BPEAHOro
3MEKTPOMArHUTHOTO U3JTy4eHNs B JOMALLHKX YCIoBUsiX. [laHHoe
YCTPOWCTBO FeHepUpPYET, UCNONb3YET U MOXET U3fyyaTb
Pazro4acToTHyI0 dHepruto. MoaTomy B criyyae HecobnoaeHNs
VHCTPYKLWN MO yCTaHOBKe 1 3KCryaTaLum, JaHHOE YCTPOCTBO
MOXEeT BbI3blBaTb NOMexu paanocssasu. Kak 6bi To Hi Gbino, HeT
HUKaKOM rapaHTum, B KaxaoM KOHKPETHOM Crydae, 4To Momexu He
6yayT BO3HMKaTb. ECNn 9TO YCTPOMCTBO BbI3bIBAET HEOMYCTUMbIE
noMexv npuema paamo- Unu TENeBU3NOHHbBIX CUTHANOB (YTO MOXET
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6bITb YCTAHOBMEHO MyTeM BbIKIIOYEHNS 1 BKIIOYEHUS YCTPOCTBA),
Nonb30BaTerb MOXET NOMbITaTbCs N36aBUTLCS OT MOMEX, MyTem
BbINOMHEHNSA CRIEAYIOLLUX [eNCTBUIA.

--/3MeHeHne HanpaBneHust UNu nNepemeLLeHNe NPUEMHOI aHTEHHbI.
--YBenuueHne paccTosiHUS MEX/y YCTPOICTBOM 1 MPUHUMAIOLLMM
obopynoBaHuem.

--MoaknioYeHne YCTPONCTBA 1 NPUHUMAIOLLLETO 06OpyaA0BaHUS K
Pa3HbIM PO3ETKaM ANEKTPONUTAHNS.

--BbI30B creuyanucTa no paano/TeneBusMoHHOMy 060pyI0BaHNIO.
[laHHoe ycTpoiicTBO cooTBeTcTBYeT YacTu 15 Pernamenta FCC.
Pa6orta ycTpoiicTBa cBsizaHa Co crefyoLmummn Asyms ycnosusimu: (1)
[JaHHOE YCTPOCTBO HE MOXET SIBMIATLCS UCTOYHUKOM HEZI0NYCTUMBIX
rnomex v (2) AaHHOe YCTPOMCTBO [OIMKHO MormoLaTb Bce
NpYHUMaeMble MOMEeXM, BKIOYas Te, KOTOpble MOryT OKa3aTh
HexenarerbHoe Bo3/elicTBueE.

B IMobble n: w“nu MogmdvKaLmMm AaHHoro
YCTpONCTBA, He ofobpeHHble komnanuei Huawei Technologies Co.,
Ltd., MOryT npuBeCcT/ K aHHYNMPOBaHWIO NPaBa Nonb3oBaTens Ha
3KCMyaTaLmIio JaHHOTO YCTPOIiCTBa.

MpaBoBas nHdopmaums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd., 2019. Bce npasa
3alMLLEeHbl.

[aHHbI AOKYMEHT HOCUT CNpaBOYHbIV XxapakTep. [MonoxeHus
HaCTOSALLEro pyKOBOACTBA HE NoApPa3yMeBatoT HUKaKUX rapaHTuii,
ABHbIX UN HEABHbIX.

Bce n3obpaxeHus B JaHHOM PyKOBOACTBE, BKIIOYas LIBET U pa3mep
YCTPONCTBA, a Takke U3obpaxeHnsi Ha dkpaHe, NpuBeaeHb! Ans
cnpaBku. MNMproBpeTeHHbI NPOAYKT MOXET OTNINYaTLCS OT
n306paxeHHOro B JaHHOM PyKOBOACTBE. ON0oXeHNs HAacTosALLEro
PYKOBOACTBA He NoApa3yMeBaloT HUKaKUX rapaHTUi, SBHbIX UNn
HesABHbIX.

WHbopmaumio o TenedoHe ropsiyeit NMHWM 1 aapece anNeKTPOHHON
nouTbl Crny6bl NOAAEPXKKN KNMeHTOB B Baluen cTpaHe unu pervoHe
MOXHO HanTn Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

CrioBecHblit 3HaK v norotun Bluetooth® siBnsitoTcs
3aperncTpmpoBaHHbIMU TOBapHbIMK 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. n
vcnonb3ytotes komnanuen Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax
NULEH3NN.

JlnueH3anoHHoe cornaweHue ¢ nonb3oBartenemM

nporpaMmMmHoro obGecneyeHus

Mepep 1CNONb30BaHNEM AAHHOTO YCTPOICTBA BHUMATESbHO MPOYTUTE
TNLIEH3MOHHOE COTNaLLEHUE C KOHEYHBIM MoNb3oBaTenem
nporpammHoro obecnevenus. Vicnonbays AaHHOe yCTPOCTBO, Bl
NPYHUMAETE NONMOXEHNS YKa3aHHOTO NNLIEH3NOHHOTO COralLEHNs.
Ecnu Bbl He NpyHUMaeTe YCoBUst NIMLIEH3MOHHOTO COMNaLLEHUs!, He
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MCMonb3yiTe yCTPONCTBO 1 ero nporpamMmmHoe obecneyenme. Bol
MOXeTe BepHYTb YCTPOCTBO B MarasH 1 BEpHYTb yrnayeHHble
cpeacTea.

C TEKCTOM NINLIEH3VMOHHOTO COrNALLEHMs! MOXHO O3HAKOMUTLCS Ha
BeG-caitTe: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
3awmTa nepcoHanbHbIX aHHbIX

Mepbl, NpuHMMaeMble Komnanuei Huawei Ans 3awmTsl Balmx
NepCoHarnbHbIX AaHHbIX, ONUCaHbl Ha BeG-caiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy n B nonutuke
KOHChWAEHLMANBHOCTY.

HDononHutenbHas uHdopmaums
Bonee noapo6Hyto HgopmMaLmio MOXHO HaliTh Ha BeG-caiite
https://consumer.huawei.com/en/support/.

EAL
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Bknagbilw K KpaTKOMY PYKOBOACTBY nornb3oBaTens

1.

>

WUsrotoBuTenn, appec

HaumenoBanune n
MecToHaxoXaeHue
YNONTHOMOYEHHOro
n3rotoBuTenem nuua
(umMnopTepa — ecnu
napTusi) B COOTBETCTBUM C
TpeGoBaHUAMU

Xyasait TekHonomxuc Ko., Ita.
KHP, 518129, r. LLUaHBYX3Hb,
JlyHraH, BaHbTSHb,
AOMUHUCTPaATUBHOE 3AaHNe
Xyaait TekHonomxkuc Ko., Iz,
(Huawei Technologies Company
Limited, Administration Building,
Huawei Technologies Company
Limited, Bantian, Longgang
District, Shenzhen, 518129,
Kurai)

Ten.: +86-755-28780808

00O «TexkoMnaHus XyaBaii»
121614, r. Mockea, yn.
Kpbinatckas, a. 17, kopnyc 2

TeXHU4YeCKUX pernameHToB

TamoxeHHOro cotosa.
WHdopmauus ana cesasmn

ToproBasi mapka
HaumeHosaHue n
oGo3HaveHne

HasHnaueHue

XapaKTepucTuku n
napameTpbl
Mutanne

CrpaHa npoussoacTea

info-cis@huawei.com

+7 (495) 234-0686

HUAWEI

MoptatuBHebIii Bluetooth-auHamuk
HUAWEI Mini Speaker mozens
CM510

[aHHbii Bluetooth - anHamuk
sBnsieTcst o6opyaoBaH1em s
NOAKIKYEHNS K APYrM
ycTpoiicTBam (cmapTdoHam n
NnaHLeTam) BHyTPY 1 BHe
NOMELLIEHWIA, €70 MOXHO
pasfenuTb Ha ABe HesaBuCUMble
Yactu ans 6onee o6bemHoro
3Byka. OH BkntoyaeT B cebsi
cneayoLimne yHKLUM:
BOCMPOU3BEEHNE My3biKarbHbIX
KOMMO3MLWIA, FPOMKas CBS3b W T.A.
Bluetooth

akkymynstopHas 6atapesi 660
MA*Y
Kurai
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10.

CootBetcTByeT TP TC

Mpaeuna n ycnosus
Ge3onacHoi aKcnyaTaumm
(ucnonb3oBaHus)

MpaBuna u ycnoeus
MOHTaXa

HpaBMna u ycnosusa
XpaHeHus

Hpaswna u ycnosusa
nepeBO3KU
(TpaHcnopTupoBaHus)

MpaBuna u ycnosus
peanusauuu
npaauna u ycnosus
ytunusauuum

— TP TC 020/2011
«OneKkTpoMarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX
cpeacTey.

O6opynoBaHue npefHasHa4YeHo

[ANSt UCTIOMNb30BAHMS B 3aKPbIThIX

OTannMBaeMbIx MOMELLEHNSIX NpU

Temnepartype OKpyxatoLLero

Bosayxa 0-40 rpag. C, n

OTHOCUTENLHOW BAXHOCTU HE

Bbiwe 95%. O6opynoBaHue He

HY)KA@eTcsl B NepUoANYeckoM

06CnyXMUBaHWM B TeYEHIe cpoka

cnyx6bl. Cpok crnyx6bl 3 roga.

MoHTax obopynosaHus

NPOU3BOAUTCS B COOTBETCTBUM C

KpaTkum pykoBoACTBOM

nonb3oBaTens, NpunaraemMom K

AaHHOMy 060pyAoBaHwio.

O6opynoBaHne JOMmKHO

XPaHUTLCS B 3aKPbITbIX

NOMELLIEHNSIX, B 3aBO/CKOI

ynakoBKe, Mpu Temneparype

OKPY>KaloLLLEro Bozlyxa OT MUHYC

20 po nnioc 45 rpaa. C, n

OTHOCUTENLHOW BAXHOCTU HE

Bbllwe 95%. Cpok xpaHeHus 3

roaa. [lonyckaetcst

wrabenpoBaHmne no BbICOTE He
6onee 10 wr.

MepeBo3ka 1 TpaHCMOPTUPOBKa

oBGopyfoBaHus JonyckaeTcs

TONMbKO B 3aBOACKON yMaKoBKe,

nio6bIMW BUAAMY TPaHCNOpPTa,

6e3 orpaHNYeHNsi PacCTOSHWIA.

Bes orpaHuyennin

Mo okoHYaHWM cpoka cnyxobl
obopynoBaHusi, obpaTtutecs k
odrumansHoMy avnepy ans
yTUnn3aLumum obopyaoBaHus.
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21.

Hpaswna u ycnosusa
NOAKNKYEeHUA K
3MNeKTpUYeckon cetn wu
APYruM TeXHUYeCKUM
cpefcTBam, nycka,
perynvpoBaHusi 1

Pycckuin

I'Ipovlssonvn'cn B COOTBETCTBUM C
KpaTkum pykoBoACTBOM
nonb3oBartens, npunaraemom K
[laHHOMY 0GOpYy/0BaHMI0.

BBeAeHUs B 3KCnnyaTauuo

CBegenus 06
OrpaHuyeHusix B
MCMONb30BaHUM C Y4ETOM
npefHasHayeHusa  ans
paboTbl B XUNbIX,
KOMMEpYeckux U

O6opynoBaHue npegHasHa4eHo
[ANSt UCTIONbB30BAHMS B KUIbIX,
KOMMEpYeCKuX n
NPOM3BOACTBEHHBIX 30HaX Ges
BO3/E/ICTBIS ONACHbIX 1
BPE/IHbIX NPOU3BOLCTBEHHbIX

NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX  (HaKTOPOB.

O6opynoBaHne npeaHasHaveHo
ANA KPYrnocyTO4HON
HernpepbIBHOW  aKcnnyaTauum
6e3 NOCTOSIHHOTO MPUCYTCTBUS
obcnyxuBaroLLero nepcoHana

WHdopmaums o mepax npu B cnyyae oGHapyxeHust

HeucnpasHOCTU
o6opyaoBaHusa

Mecsiy w rop
WU3roToBneHUsa u (unu)
nHdopMauma o mecte
HaHeceHus u cnocobe
onpeaenexus ropa
W3roToBMeHns

3Hak cooTBeTCTBUSA

HeucnpaBHOCTM 060pyA0BaHUS:

— BbIKIlo4NTE 0GOPYAOBaHME,

— OTKIouMTE 060pyaoBaHME OT
QMEKTPUYECKON CETH,

— obpaTutech B CEPBUCHBIN
LIEHTP N K
aBTOPU30BAHHOMY AUnepy
[N5 NOMNyYeHUst KOHCYNbTaLmMmn
1n1 pemMoHTa 06opyaoBaHust

[ata u3roToBneHus ycTponcTea

ykasaHa Ha kopobke B hopmate

MM/IT (MM-mecsu, MT-roa).

EAL
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Opis proizvoda

5
11—
— e |,
9
g 1 L 3
1. Indikator 4. Mikrofon

2. Funkcijski taster
3. Otvori za traku

Funkcije

5. USB priklju¢ak

Ukljucivanje/iskljucivanje
napajanja

Pritisnite i drzite funkcijski taster duZe od 2
sekunde da biste ukljugili i iskljucili Bluetooth
zvucnik.

Uparivanje sa Bluetooth
uredajem

Dok je zvu¢nik uklju¢en, triput dodirnite
funkcijski taster da biste omogucili rezim
Bluetooth uparivanja.

1) Kada se zvuénik ukljui po prvi put,
rezim Bluetooth uparivanja se automatski
omogucuje.

Naziv Bluetooth uredaja: HUAWEI CM510

True Wireless Stereo
(TWS) uparivanje

Kada su oba zvuénika uklju¢ena, izaberite
jedan od njih kao glavni zvuénik i dvaput
dodirnite funkcijski taster da biste omogucili
rezim TWS uparivanja. To ¢e dovesti do
naizmeniénog treperenja crvenog i plavog
svetla indikatora. Drugi zvu¢nik mora da
bude u reZimu Bluetooth uparivanja i ne sme
da bude povezan sa drugim uredajem. Ako
je sekundarni zvuénik ve¢ povezan sa
uredajem, triput dodirnite njegov funkcijski
taster da biste omogucili rezim Bluetooth
uparivanja.

Nakon uspe$nog TWS uparivanja dva
zvuénika, indikator na glavnom zvuéniku ¢e
treperiti plavim svetlom ili ¢e neprekidno
svetleti plavim svetlom, dok ¢e indikator na
sekundarnom zvuéniku treperiti plavim
svetlom.

116




Srpski

MozZete da dvaput dodirnete funkcijski taster
da biste ih rasparili.

U toku prijema dolaznog poziva:

o Pritisnite funkcijski taster na zvuéniku da
biste odgovorili na poziv.

« Pritisnite i zadrZite funkcijski taster da

Obavljanje telefonskih biste odbili poziv.

poziva Tokom telefonskog poziva:

« Pritisnite funkcijski taster da biste
prekinuli poziv.

« Pritisnite funkcijski taster da biste utisali
ili_ ukljucili mikrofon.

Dok je zvuénik u rezimu pripravnosti,
Prinudno iskljucivanje pritisnite i drzite funkcijski taster duze od 12
sekundi da biste prinudno iskljugili zvuénik.

Bezbednosne informacije

Pre upotrebe ovog uredaja pazljivo progitajte sledece mere

predostroznosti da biste osigurali optimalne performanse proizvoda i

izbegli moguce opasnosti ili kr§enje zakona i propisa.

o Neki beZi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantiranim
medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao $to su
pejsmejkeri, usni implantati i slu$ni aparati. Obratite se
proizvodacu medicinske opreme za vi$e informacija.

* Da biste sprecili moguce smetnje, vodite racuna da razmak izmedu
ovog uredaja i medicinskih uredaja koji se mogu implantirati (kao
$to su pejsmejkeri ili kohlearni implantati) bude najmanje 15 cm.

e Ovaj uredaj treba koristiti pri temperaturi okoline u opsegu od 0 do
+40 °C. Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu treba Cuvati pri
temperaturi okoline u opsegu od -20 do +45 °C. Ekstremna toplota
ili hladnoca bi mogle da ostete uredaj.

e Punjace treba prikljuciti u obliznju lako dostupnu elektriénu utiénicu.
Iskljucite punja¢ iz elektricne uti¢nice i iz uredaja kada se ne koristi.

e Drzite uredaj i njegovu dodatnu opremu podalje od vlage ili viaznih
okruzenja kako biste izbegli opasnost od poZara ili elektricnog
udara.

e DrZzite uredaj i njegovu dodatnu opremu podalje od izvora jake
toplote (poput, recimo, plamena ili grejaca) i izuzetno hladnih
uslova. U suprotnom bi uredaj mogao da se pokvari, zapali ili ¢ak
eksplodira.

« Nemojte da pokusavate da rasklapate uredaj, da u njega ubacujete
strana tela, niti da ga potapate ili izlaZete vodi ili drugim te¢nostima.
Ako to ucinite, moze doci do curenja baterije, pregrevanja, pozara
ili eksplozije.

e Izbegavajte izlaganje uredaja prekomernom pritisku. U suprotnom
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moze da dode do kratkog spoja ili pregrevanja uredaja.

e Nemojte da rastavljate uredaj ili njegovu dodatnu opremu. Time se
ponistava garancija i proizvoda¢ se oslobada odgovornosti za
ostecenja. U slu¢aju kvara uredaja, potraZite pomo¢ u ovlaséenom
Huawei korisnickom servisnom centru.

« Nemojte da odlazete uredaj i dodatnu opremu zajedno sa obi¢nim
kucnim otpadom.

e OdloZite ovaj uredaj, bateriju i dodatnu opremu u skladu sa
lokalnim propisima.

Informacije o odlaganju i reciklazi
Precrtani simbol korpe za otpatke na proizvodu, bateriji, u
literaturi ili na pakovanju podseca da svi elektronski
proizvodi i baterije moraju da se odnesu na posebna mesta
za skupljanje otpada na kraju svog radnog veka i da ne
smeju da se odlazu zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom.
Korisnik je odgovoran za odlaganje opreme na oznaceno mesto za
skupljanje otpada ili kori$¢enje usluge za odvojeno recikliranje
odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i baterija u skladu
sa lokalnim zakonima.
Pravilno skupljanje i recikliranje opreme pomaze da se otpad od
elektricne i elektronske opreme (EEE) reciklira tako da se sacuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno
rukovanje, slu¢ajno lomljenje, $teta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju
radnog veka moze naneti $tetu zdravlju i okolini. Za vi$e informacija o
mestu i naginu odlaganja EEE otpada obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaze kuéni otpad ili posetite veb sajt
http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koja elektricna dodatna oprema, u skladu je sa
vazec¢im lokalnim zakonima o ograni¢avanju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao $to su EU
REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su uklju¢ene) itd. Za
deklaracije o usagla$enosti u vezi sa REACH i RoHS propisima
posetite nas veb sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Izlozenost RF zracenju

Va$ uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema
preporukama medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da ne
prelazi granice za izlaganje radio-talasima koje je utvrdila Evropska
komisija.

Izjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj CM510 u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim
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relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.

Najnoviju i vaZecéu verziju DoC-a (Deklaracije o usagla$enosti) mozZete
da pogledate na adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi
uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ograni¢ena u zavisnosti od lokalne
mreze.

Opsezi i snaga frekvencije
[Ccwms10 [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

Pravna izjava

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava
zadrzana.

Ovaj dokument sluZi samo kao referenca. Ni§ta u ovom priru¢niku ne
predstavlja garanciju bilo koje vrste, izricitu ili podrazumevanu.

Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljuéujuéi, ali bez ogranicenja,
boju telefona, veli¢inu i sadrzaj ekrana, sluze samo kao referenca.
Stvarni proizvod moze da se razlikuje.

Posetite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm gde
mozete da pronadete skorasnje azurirane podatke o liniji za podrsku i
email adresi u vasoj zemlji ili regionu.

Bluetooth® oznaka i logotipi su registrovani zigovi u viasnitvu
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka od strane
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom.

Ugovor o licenciranju softvera sa korisnikom

Pre upotrebe proizvoda paZljivo progitajte ugovor o licenciranju
softvera. Ako koristite proizvod, znaci da ste saglasni da budete
vezani ugovorom o licenciranju. Ako se ne slazete sa uslovima
ugovora o licenciranju, nemojte da koristite proizvod i softver. Proizvod
se moze vratiti na prodajno mesto radi povracaja sredstava.

Sadrzaj ugovora mozete pronaci na:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Zastita privatnosti

Da biste razumeli kako $titimo vase licne podatke, posetite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i procitajte nasu politiku
privatnosti.

Vise informacija

Dodatne informacije potraZite na adresi:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Opis vyrobku
5
] (I
N
2 | E——
1. Indikator 4. Mikrofon
2. Tla¢idlo funkcii 5. USB port

3. Otvory na $narku

Funkcie

Zapnutie/vypnutie

Stlacte a podrzte stlacené tlacidlo funkcii na viac
ako 2 sekundy na zapnutie alebo vypnutie
Bluetooth reproduktora.

Parovanie so
zariadenim

s funkciou
Bluetooth

Zatial ¢o je reproduktor zapnuty, tuknutim na
tlacidlo funkcii aktivujte reZzim parovania cez
rozhranie Bluetooth.

) Ked sa reproduktor po prvykrat zapne,
automaticky sa aktivuje reZzim parovania cez
Bluetooth.

Nazov zariadenia s rozhranim Bluetooth: HUAWEI
CM510

Parovanie so
skutoénym
bezdrétovym
stereom (TWS)

Pri obidvoch zapnutych reproduktoroch vyberte
jeden z nich ako hlavny reproduktor a dvojitym
tuknutim na tlacidlo funkcii zapnete rezim
parovania TWS. Indikator za¢ne striedavo blikat
na ¢erveno a modro. Druhy reproduktor sa musi
nachadzat v rezime parovania cez Bluetooth

a nemodze byt pripojeny k druhému zariadeniu.
Ak je druhy reproduktor uz pripojeny k zariadeniu,
trojitym tuknutim na tlacidlo funkcii zapnete rezim
parovania cez rozhranie Bluetooth.

Po Uspesnom parovani TWS medzi dvoma
reproduktormi bude indikator na hlavnhom
reproduktore blikat' na modro alebo zostane
nepreru$ovane svietit na modro a indikator na
druhom reproduktore bude blikat' na modro.

Na zru$enie ich parovania moZete znova dvakrat
kliknat na tlacidlo funkcii.

Uskutocriovanie

Prijatie hovoru:
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telefonnych e Hovor prijmete stla¢enim tlacidla funkcii na

hovorov reproduktore.

e Na odmietnutie hovoru stlacte a podrzte
tlacidlo funkcii.

Pocas telefénneho hovoru:

« Na ukonéenie hovoru stlacte a podrzte tlacidlo
funkcii.

* Na stiSenie alebo zrusenie sti§enia mikrofénu
stlacte tlacidlo funkcii.

Ked je reproduktor v pohotovostnom rezime,
Vynutené vypnutie |stlacenim a podrzanim tlacidla funkcii na viac ako
12 sekund vynutite vypnutie reproduktora.

Bezpecnostné informacie

Pred pouzivanim tohto zariadenia si pozorne precitajte nasledujice

upozornenia, aby ste zaistili jeho optimalny vykon a predisli potencialinym

nebezpecenstvam alebo poruseniu zakonov a nariadeni.
Niektoré bezdrotové zariadenia mozu sposobovat rusenie
implantovatelnych zdravotnickych pomécok a inych
zdravotnickych zariadeni ako su kardiostimulatory, kochlearne
implantaty a nacuvacie pomaocky. Viac informécii ziskate od
vyrobcu svojej zdravotnickej pomocky.

eV zaujme predchadzania ruseniu udrzujte minimalnu vzdialenost
15 cm medzi tymto zariadenim a implantovatelnymi
zdravotnickymi poméckami (ako su napriklad kardiostimulatory
alebo kochlearne implantaty).

e Toto zariadenie sa smie pouZivat len pri teplote okolia v rozsahu
0 °C az +40 °C. Toto zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte pri
teplote okolia v rozsahu -20 °C az +45 °C. Extrémne teplo alebo
chlad moézu zariadenie poskodit.

« Nabijacky zapajajte do elektrickej zastreky, ktora je v blizkosti a je
lahko dostupna. Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo
zariadenia, ak ho nepouzivate.

e Zariadenie a jeho prislu$enstvo chrarite pred vihkym alebo
mokrym prostredim, aby ste predisli riziku poziaru ¢i zasiahnutiu
elektrickym pradom.

e Zariadenie a jeho prislu§enstvo uchovavajte v bezpecnej
vzdialenosti od zdrojov vysokého tepla (ako je plameri ¢i ohrievac)
a extrémne chladnych prostredi. V opaénom pripade méze dojst’
k poruche zariadenia, poziaru alebo aj vybuchu.

* Nepokus$ajte sa rozobrat zariadenie, vkladat dori cudzie predmety
alebo ho ponarat, pripadne vystavit vode alebo inym kvapalinam.
V opacnom pripade by mohlo dojst k Uniku elektrolytu z batérie,
prehriatiu, poziaru alebo vybuchu.

e Zabrante nadmernému tlaku na zariadenie. V opa¢nom pripade
moze dojst k skratu alebo prehrievaniu.

* Nerozoberajte zariadenie ani jeho prisluSenstvo. Zrusi sa tym
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zaruka a vyrobca nebude niest zodpovednost za $kody. V pripade
akejkolvek poruchy zariadenia navstivte autorizované servisné
stredisko spolo¢nosti Huawei a poziadajte o pomoc.
e Zariadenie a ani jeho prisluSenstvo nevyhadzujte do beZzného
komunalneho odpadu.
e Likvidujte alebo recyklujte zariadenie a jeho prisluSenstvo podla
miestnych zakonov.
Informacie o likvidacii a recyklacii
Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach
na vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch vam
pripomina, Ze vSetky tieto elektronické produkty a batérie
sa na konci Zivotnosti musia odovzdat na zbernych
miestach odpadu a nesmu sa zlikvidovat v obvyklom
recyklaénom retazci spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti
pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia v na to uréenom zbernom
mieste alebo pomocou sluzby pre separovanu recyklaciu odpadu
z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a batérii podla
miestnych zékonov.
Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpedit,
Ze odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni je recyklovany
sposobom, ktorym sa zachovaju cenné materidly a chrani fudské
zdravie a Zivotné prostredie. Nespravna manipulécia, nahodné
poru$enie, poskodenie a/alebo nespravna recyklacia na konci
Zivotnosti m6zu byt $kodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie.
Ak potrebujete viac informécii o tom, kde a ako odovzdat odpad
z elektrickych alebo elektronickych zariadeni, kontaktujte svoje
miestne Urady, predajcu alebo sluZbu likvidacie komunalneho odpadu,
alebo navstivte webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prisluSenstvo vyhovuje miestnym
platnym predpisom o obmedzeni pouzivania ur¢itych nebezpe¢nych
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako su nariadenie
EU REACH, smernica RoHS a nariadenia o batériach (ak ich
zariadenie obsahuje) atd. Ak si chcete precitat vyhlasenia o zhode

s nariadenim REACH a smernicou RoHS, navstivte webov stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s nariadeniami EU

Vystavenie Gi¢éinkom radiovych vin

Zariadenie je radiovy vysiela¢ a prijima¢ s nizkym vykonom. Ako
odporucaju medzinarodné smernice, zariadenie je vyrobené tak, aby
neprekracovalo limity Eurépskej komisie pre vystavenie ticinkom
radiovych vin.

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze
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zariadenie CM510 je v sulade so zakladnymi poziadavkami a dal$imi
prislu$nymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Najnovsia platna verzia dokumentu Vyhlasenia o zhode je k dispozicii
na adrese http://consumer.huawei.com/certification. .
Toto zariadenie je moZné pouzivat vo vSetkych Elenskych $tatoch EU.
DodrZiavajte celodtatne a miestne predpisy platné v mieste pouZivania
zariadenia.

Pouzivanie tohto zariadenia méze byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Frekvenéné pasma a vykon
[Ccwms1o [ Bluetooth: 2402 MHz — 2480 MHz: 12.99 dBm __|

Pravne vyhlasenie

Autorské prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. VSetky
prava vyhradené.

Tento dokument sliZi len na informacné ucely. Ni¢ v tejto prirucke
nepredstavuje vyslovnl ani implikovani zaruku.

V3etky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, a to vratane napriklad
farby telefonu, velkosti a obsahu displeja, st len informativne.
Skuto¢ny vyrobok moéze byt odliSny. Ni¢ v tejto priru¢ke nepredstavuje
vyslovnu ani implikovanu zaruku.

Navstivte stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm,
kde najdete informécie o aktudlnej zakaznickej linke a e-mailovej
adrese pre svoju krajinu alebo region.

Slovné znacky a loga Bluetooth® su registrované ochranné znamky
spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzitie spoloénostou
Huawei Technologies Co., Ltd. je na zaklade licencie.

Softvérova licenéna zmluva pouzivatela

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte softvérovu licenént
zmluvu. Pouzivanim tohto produktu vyjadrujete, Ze sa na vas vztahuje
tato licenéna zmluva. Ak nesuhlasite s podmienkami licenénej zmluvy,
nepouzivajte tento produkt a softvér. Produkt mozno za ticelom
vratenia periazi vratit v mieste zakupenia.

Obsah zmluvy najdete na stranke:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ochrana osobnych udajov

Informécie o ochrane vasich osobnych Gdajov najdete na stranke
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, kde si mozete precitat
naSe zasady ochrany osobnych udajov.

Dalsie informacie

Dalsie informéacie najdete na stranke
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Opis izdelka

5
11—
— = |,
9
g 1 L 3
1. Indikator 4. Mikrofon

2. Funkcijski gumb
3. Luknjici za trak

5. Prikljucek USB

Funkcije

Vklop/izklop

Pritisnite funkcijski gumb in ga drZite vec¢ kot dve
sekundi, da vklopite ali izklopite zvo¢nik Bluetooth.

Seznanjanje z
napravo Bluetooth

Ko je zvocnik vklopljen, trikrat tapnite funkcijski
gumb, da omogogite nacin za seznanjanje prek
povezave Bluetooth.

' Ko prvig vklopite zvoénik, je nacin za
seznanjanje prek povezave Bluetooth samodejno
omogocen.

Ime naprave Bluetooth: HUAWEI CM510

Seznanjanje prek
funkcije TWS
(True Wireless
Stereo)

Ko sta oba zvo¢nika vklopliena, izberite enega od
njiju za glavni zvo¢nik in dvotapnite funkcijski
gumb, da omogocite nacin za seznanjanje prek
funkcije TWS. Indikator bo tako preklapljal med
rdeco in modro barvo. Drugi zvo¢nik mora biti v
nacinu za seznanjanje prek povezave Bluetooth in
ne sme biti povezan z drugo napravo. Ce je
sekundarni zvocnik Ze povezan z napravo, trikrat
tapnite njegov funkcijski gumb, da omogocite nacin
za seznanjanje prek povezave Bluetooth.

Po uspe$nem seznanjanju obeh zvoénikov prek
funkcije TWS bo indikator na glavnem zvoéniku
utripal modro ali pa svetil modro, indikator na
sekundarnem zvo¢niku pa bo utripal modro.

Ce zelite preklicati seznanitev, lahko znova
dvotapnete funkcijski gumb.

Opravljanje
telefonskih klicev

Ko prejmete klic:
o Pritisnite funkcijski gumb na zvoéniku, da
sprejmete klic.
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e Pritisnite in zadrZite funkcijski gumb, da
zavrnete klic.

Med telefonskim klicem:

e Pritisnite in zadrZite funkcijski gumb, da
koncate klic.

e Pritisnite funkcijski gumb, da vklopite ali
izklopite zvok mikrofona.

Prisilna
zaustavitev

Ko je zvoénik v nacinu pripravljenosti, pritisnite
funkcijski gumb in ga drzite ve¢ kot 12 sekund, da
zvocnik prisilite k zaustavitvi.

Varnostne informacije

Pred uporabo te naprave natan¢no preberite naslednje varnostne
ukrepe, da zagotovite optimalno delovanje izdelka in se izognete
moznim nevarnostim ali kr§itvam zakonov in predpisov.

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih
pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni
spodbujevalniki, polZevi vsadki in sludni pripomocki. Za ve¢
informacij se posvetuijte s proizvajalcem svoje medicinske opreme.
Med napravo in medicinskimi pripomocki za vsaditev (kot so sréni
spodbujevalniki in polzasti vsadki) naj bo vsaj 15 cm razdalje, da
preprecite morebitne motnje.

To napravo uporabljajte smo v temperaturah okolja med 0 in

+40 °C. Napravo in dodatke hranite v temperaturah okolja med
—20 in +45 °C. Izjemna vrocina ali mraz lahko poskodujejo
napravo.

Polnilnike prikljucite v enostavno dostopno elektri¢no vti¢nico v
blizini. Kadar polnilnika ne uporabljate, ga izklopite iz elektri¢ne
vtiénice in iz naprave.

Napravo in dodatke zanjo hranite stran od vlage ali vlaznih okolij,
da preprecite tveganje poZzara ali elektricnega Soka.

Napravo in dodatke zanjo hranite stran od virov toplote (na primer
odprtega ognja ali grelnikov) in iziemno hladnih okolij.

V nasprotnem primeru se naprava lahko pokvari, vname ali celo
eksplodira.

Naprave ne poskusajte razstavljati, vanjo vstavljati tujkov oziroma
je potapljati ali izpostavljati vodi ali drugim teko¢inam. To lahko
privede do pu$¢anja baterije, pregrevanja ali eksplozije.

Na napravo ne smete preve¢ pritiskati. V nasprotnem primeru
lahko pride do kratkega stika ali pregrevanja naprave.

Naprave ali dodatkov ne razstavljajte. S tem boste razveljavili
garancijo in proizvajalca razresili vse odgovornosti za Skodo. V
primeru okvare naprave se za pomo¢ obrnite na pooblas¢en
servisni center druzbe Huawei.

Naprave in dodatkov ne odlagajte med obi¢ajne gospodinjske
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odpadke.
e Napravo in dodatke odstranite ali reciklirajte v skladu z lokalnimi
predpisi.
Informacije o odlaganju med odpadke in
recikliranju
Simbol pre¢rtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalazi vas opozarja, da morate vse
elektronske izdelke in baterije po zaklju¢ku njihove
Zivljenjske dobe odnesti na mesta za lo¢eno zbiranje
odpadkov ter da jih ne smete zavreci med obicajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na
dolo¢eno mesto za zbiranje ali v obrat za lo¢eno recikliranje odpadne
elektricne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi
zakoni.
Pravilno zbiranje in recikliranje vase opreme zagotavlja, da je odpadna
elektricna in elektronska oprema (EEO) reciklirana na nacin, ki ohranja
dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko
nepravilno ravnanje, naklju¢no razbitje, poskodba in/ali nepravilno
recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe $kodi zdravju in okolju. Za ve¢
informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno EEO, se
obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa obicite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsevanje obsega nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektricni pripomocki so v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektriéni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH, direktiva
RoHS in uredba o baterijah (kjer so vkljuéene) itd. Za izjave o
skladnosti z uredbama REACH in RoHS obiscite nase spletno mesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Izpostavljenost radijskim frekvencam

Va$a naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko porabo
energije. Naprava je v skladu s priporo¢ili mednarodnih smernic
zasnovana tako, da ne presega omejitev glede izpostavljenosti
radijskim valovom, ki jih je doloCila Evropska komisija.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
CM510 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami Direktive 2014/53/EU.

Najnovej$o razli¢ico izjave o skladnosti (DoC) si lahko ogledate na
spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah ¢lanicah EU.
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Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega
omrezja.

Frekvenéni pasovi in moé
[Ccms10 [ Bluetooth: 24022480 MHz: 12.99 dBm |

Pravna izjava

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse pravice
pridrzane.

Informacije v tem dokumentu so zgolj informativne. Nobene
informacije v tem priro¢niku ne predstavljajo kakrénega koli izrecnega
ali naznac¢enega jamstva.

Vse slike in ilustracije v tem priro¢niku, vkljuéno med drugim z barvo
telefona, velikostjo in vsebino zaslona, so samo za va$o informacijo.
Dejanski izdelek se lahko razlikuje. Nobene informacije v tem
priro¢niku ne predstavljajo kakrSnega koli izrecnega ali naznacenega
jamstva.

Obiscite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kjer boste nasli
najnovej$o telefonsko Stevilko odprte linije in e-po$tni naslov za svojo
drzavo ali regijo.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc., druzba Huawei
Technologies Co., Ltd. pa uporablja vse tak$ne znamke na podlagi
licence.

Licen¢na pogodba za uporabnika programske
opreme

Pred uporabo izdelka pozorno preberite licenéno pogodbo za
programsko opremo. S tem, ko izdelek uporabljate, se strinjate, da vas
ta licenéna pogodba zavezuje. Ce se ne strinjate s pogoji licencne
pogodbe, ne uporabljajte izdelka in programske opreme. Izdelek lahko
vrnete prodajalcu in zahtevate vragilo kupnine.

Vsebino pogodbe najdete na spletnem mestu
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

Varstvo zasebnosti

Ce zelite preveriti, kako $¢itimo vase osebne podatke, obiséite spletno
mesto http://consumer.huawei.com/privacy-policy in preberite nag
pravilnik o zasebnosti.

Vec¢ informacij

Za ve¢ informacij obi$¢ite: https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Descripcion del producto
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1. Indicador 4. Micréfono
2. Botén multifuncion 5. Puerto USB
3. Orificios para la correa
Funciones
Mantenga pulsado el botén multifuncion durante
Encendido/Apagado [ méas de 2 segundos para encender o apagar el

altavoz Bluetooth.

Enlace con un
dispositivo
Bluetooth

Cuando el altavoz esté encendido, pulse tres
veces el boton multifuncion para habilitar el
modo de enlace por Bluetooth.

@ Cuando el altavoz se enciende por primera
vez, el modo de enlace por Bluetooth se habilita
automaticamente.

Nombre del dispositivo Bluetooth: HUAWEI
CM510

Enlace con
tecnologia True
Wireless Stereo

Con los dos altavoces encendidos, seleccione
cualquiera de ellos como el principal y pulse dos
veces el botén multifuncién para habilitar el
modo de enlace TWS. Esto ocasionara que el
indicador parpadee en rojo y azul de manera
alternada. El otro altavoz debe encontrarse en
modo de enlace por Bluetooth y no debe estar
conectado a ningln otro dispositivo. Si el altavoz
secundario ya esta conectado a un dispositivo,
pulse tres veces el botén multifuncion para
habilitar el modo de enlace por Bluetooth.
Después de completar el enlace por TWS entre
los dos altavoces, el indicador del altavoz
principal parpadeara en azul o quedara
encendido en azul mientras que el indicador del
altavoz secundario parpadeara en azul.

Usted puede volver a pulsar dos veces el botén
multifuncién para desenlazarlos.

Realizacion de

Al recibir una llamada:

128




Espariol

llamadas e Pulse el botén multifuncion en el altavoz para
responder la llamada.

e Mantenga pulsado el botén multifuncién para
rechazar la llamada.

Durante una llamada:

e Mantenga pulsado el botén multifuncién para
finalizar la llamada.

e Pulse el botén multifuncion para desactivar o
reactivar el micréfono.

Cuando el altavoz estd en modo de espera,
mantenga pulsado el botdn multifuncién durante
mas de 12 segundos para forzar el apagado del
altavoz.

Apagado forzado

Informacién de seguridad

Antes de usar este dispositivo, lea las siguientes advertencias

atentamente para asegurarse de que el rendimiento del producto sea

optimo y para evitar posibles peligros o incumplimiento de leyes y

normas.

e Algunos dispositivos inaldmbricos pueden producir interferencias
con dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos,
como marcapasos, implantes cocleares y audifonos. Consulte al
fabricante del dispositivo médico para obtener mas informacion.

e Mantenga como minimo 15 cm entre el dispositivo y los
dispositivos médicos implantados (como marcapasos o implantes
cocleares) para evitar interferencias.

e Este dispositivo solo debe usarse en ambientes con una
temperatura entre 0 °C y +40 °C. Este dispositivo y sus accesorios
deben almacenarse en ambientes con una temperatura entre
-20 °Cy +45 °C. El calor o el frio extremos pueden dafiar el
dispositivo.

e Los cargadores deben conectarse en una toma eléctrica cercana
de facil acceso. Desconecte el cargador de la toma eléctrica y del
dispositivo cuando no esté en uso.

« Mantenga el dispositivo y sus accesorios lejos de humedad o
entornos himedos para evitar el riesgo de incendio o descarga
eléctrica.

e Mantenga el dispositivo y sus accesorios lejos de fuentes de calor
extremo (como una llama abierta o un calentador) y entornos de
frio extremo. De lo contrario, el dispositivo podria funcionar mal,
prenderse fuego o, incluso, explotar.

« No intente desmontar el dispositivo ni insertarle objetos extrafios.
Asimismo, no lo exponga al agua ni a otros liquidos y no lo
sumerja en agua ni en otros liquidos. De hacerlo, es posible que
se produzcan fugas en la bateria, asi como sobrecalentamiento de
esta, incendio o explosion.

e Evite aplicar una presion excesiva en el dispositivo. De hacerlo, es
posible que el dispositivo tenga un cortocircuito o se sobrecaliente.
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e No desmonte el dispositivo ni sus accesorios. Esto anulara la
garantia y eximira al fabricante de toda responsabilidad que surja
de darios. Si el producto presenta desperfectos, acérquese a un
centro de servicios de atencion al cliente autorizado de Huawei
para obtener asistencia.

« No deseche el dispositivo ni los accesorios en contenedores de
desechos comunes.

e Deseche o recicle el dispositivo y los accesorios segun las leyes
locales.

Informacién sobre desecho y reciclaje
El simbolo del cubo de basura con ruedas que aparece
tachado en el producto, la bateria, la documentacion o la
caja indica que todos los productos electronicos y las
baterias deben llevarse a puntos limpios para residuos
—_— especiales al término de los ciclos de vida respectivos; no
se deben desechar en los lugares comunes que corresponden a los
residuos domésticos. Es responsabilidad del usuario desechar el
dispositivo recurriendo a un punto limpio o servicio de recoleccién
designado para el reciclaje separado de residuos de baterias y
equipos eléctricos y electronicos (WEEE) de conformidad con las
leyes locales.
La adecuada recoleccion y el correcto reciclaje de los equipos permite
garantizar que los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (EEE)
sean reciclados de manera que se preserven los materiales de valor y
se protejan tanto el medioambiente como la salud de las personas; el
procesamiento inadecuado, la ruptura accidental, el dafio o el reciclaje
inadecuado de los equipos al término de su vida util pueden ser
nocivos para la salud y el medioambiente. Para obtener mas
informacion sobre dénde y cémo desechar los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos, péngase en contacto con las autoridades
locales, la tienda minorista donde ha adquirido el dispositivo o el
servicio de eliminacion de residuos domésticos, o visite el sitio web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduccioén del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios electrénicos cumplen con las
normas locales aplicables relativas a la directiva de restriccion de uso
de determinadas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y
electrénicos, como las reglas EU REACH, RoHS y de baterias (en
caso de corresponder), entre otras. Para acceder a las declaraciones
de conformidad sobre REACH y RoHS, visite nuestro sitio web
http://consumer.huawei.com/certification.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la
Unién Europea

Exposicion a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia.
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Segun lo recomendado por las directrices internacionales, se ha
disefiado para que no supere los limites de exposicion a ondas de
radio establecidos por la Comisién Europea.
Declaraciéon
Por el presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. declara
que este dispositivo CM510 cumple con los requisitos esenciales y
demas disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE.
La versién mas reciente y vigente de la DoC (declaracion de
cumplimiento) puede consultarse en
http://consumer.huawei.com/certification.
Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro de
la Unién Europea.
Cumpla con las normas nacionales y locales del lugar donde se utilice
el dispositivo.
El uso de este dispositivo puede estar restringido segun la red local.

Bandas de frecuencia y potencia
[ cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 12.99 dBm |

Cumplimiento de las normas de la FCC

Exposicién a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia.
Segun lo recomendado por las directrices internacionales, el
dispositivo se ha disefiado para que no supere los limites de
exposicién a ondas de radio establecidos por la Comision Federal de
Comunicaciones.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la FCC

Este dispositivo se ha sometido a pruebas y se ha demostrado que
cumple con los limites establecidos para dispositivos digitales de
Clase B, conforme a la seccién 15 de las reglas de la FCC. Estos
limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable
contra las interferencias nocivas en una instalacion doméstica. Este
dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia.
De no ser instalado o utilizado de acuerdo con las instrucciones
pertinentes, puede provocar interferencias perjudiciales en las
radiocomunicaciones. Sin embargo, no se garantiza que no haya
interferencias en determinadas instalaciones. Si este equipo causa
interferencias nocivas a la recepcion de sefales de television o radio,
lo que puede detectarse al encender y apagar el dispositivo, se
recomienda al usuario intentar corregir las interferencias mediante
alguna o varias de las siguientes medidas:

-- Reoriente o reubique la antena receptora.

-- Aleje el dispositivo del receptor.

-- Conecte el dispositivo a la toma de corriente de un circuito que no
sea aquel donde esta conectado el receptor.

-- Consulte al distribuidor o a un técnico con experiencia en el
funcionamiento de equipos de radio y television para que le asesore.
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Este dispositivo cumple con la seccién 15 de las reglas de la FCC. El
funcionamiento se encuentra sujeto a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no debe ocasionar interferencias nocivas; y (2)
debe aceptar todas las interferencias recibidas, lo que incluye
aquellas que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.
Precaucién: Las modificaciones o los cambios realizados en el
dispositivo que no hayan sido expresamente aprobados por Huawei
Technologies Co., Ltd. podrian invalidar el permiso del usuario para
operar el dispositivo.

Declaracion legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Reservados
todos los derechos.

Este documento es solo para fines de referencia. El contenido de esta
guia no constituye garantia de ningUn tipo, ni expresa ni implicita.
Todas las imagenes e ilustraciones de esta guia, lo que incluye, a
titulo meramente enunciativo, el color, el tamafio del teléfono y los
contenidos de la pantalla que aparecen en este, son solo para fines de
referencia. El producto real puede ser diferente. El contenido de esta
guia no constituye garantia de ningln tipo, ni expresa ni implicita.
Visite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obtener
la linea de atencion y el correo electrénico actualizados
correspondientes a su pais o region.

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas propiedad
de Bluetooth SIG, Inc., y el uso de dichas marcas por parte de Huawei
Technologies Co., Ltd. esta regido por la licencia correspondiente.

Contrato de licencia de usuario de software

Lea el contrato de licencia de software atentamente antes de usar el
producto. Si usa este producto, indica que acepta estar bajo los
términos del contrato de licencia. Si no esta de acuerdo con los
términos del contrato de licencia, no use el producto ni el software. El
producto puede devolverse en el punto de venta y obtener un
reembolso.

Para conocer el contenido del contrato, acceda a
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Proteccion de la privacidad

Para saber cémo protegemos su informacion personal, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy y lea nuestra politica de
privacidad.

Mas informacion

Para obtener mas informacion, visite:
https://consumer.huawei.com/en/support/.
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Produktbeskrivning

5
11—
— e |,
7
g— 1 L 3
1. Indikator 4. Mikrofon
2. Funktionsknapp 5. USB-port
3. Remhal
Funktioner

Stanga av/satta pa

Tryck pa och hall ner funktionsknappen langre an
tva sekunder for att starta eller stdnga av
Bluetooth-hdgtalaren.

Parkoppla en
Bluetooth-enhet

Nar hogtalaren ar paslagen ska du trycka pa
funktionsknappen tre ganger for att aktivera
Bluetooth-parkopplingslége.

U Nar hogtalaren slas pa forsta gangen

aktiveras Bluetooth-parkopplingslage automatiskt.
Bluetooth-enhetens namn: HUAWEI CM510

Parkoppling for
akta tradlos
stereo, True
Wireless Stereo
(TWS)

Nér bada hogtalarna ar paslagna ska du vélja en
av dem som huvudhégtalare och trycka pa
funktionsknappen tva ganger for att aktivera
TWS-parkopplingslége. Indikatorn kommer att
blinka rétt och blatt. Den andra hogtalaren maste
vara i Bluetooth-parkopplingslage och inte
ansluten till nagon annan enhet. Om den andra
hogtalaren redan &r ansluten till en enhet trycker
du pa funktionsknappen tre ganger for att aktivera
Bluetooth-parkopplingslage.

Né&r TWS-parkopplingen har slutférts mellan de tva
hégtalarna kommer indikatorn pa huvudhdgtalaren
att visa blatt blinkande eller fast sken och
indikatorn pa den andra hogtalaren kommer att
blinka blatt.

Du kan trycka pa knappen Funktion tva ganger for
att koppla isar dem.

Ringa
telefonsamtal

Nar ett samtal tas emot:
e Tryck pa knappen Funktion pa hdgtalaren fér
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att svara pa samtalet.

e Tryck ned och hall knappen Funktion nedtryck
for att avvisa samtalet.

Under ett samtal:

e Tryck ned och hall knappen Funktion nedtryck
for att avsluta samtalet.

e Tryck pa funktionsknappen fér att tysta eller
sl& pa mikrofonen.

Nar hogtalaren ar i vanteldge ska du trycka pa och

Tvangsavsluta halla ned knappen Funktion i mer an 12 sekunder

for att tvinga hogtalaren att stédnga av.

Sakerhetsinformation

Innan du anvéander den har enheten ska du noggrant lasa foljande
forsiktighetsatgarder, for att se till att produkten fungerar optimalt och
for att undvika potentiella faror eller Gvertréadelser av lagar och
foérordningar.

En del tradldsa enheter kan stéra medicintekniska produkter for
implantation och annan medicinsk utrustning, till exempel
pacemakrar, hérselimplantat och hérapparater. Be tillverkaren av
din medicinska utrustning om mer information.

Hall den pa minst 15 cm avstand fran medicintekniska produkter
for implantation (till exempel pacemakrar eller horselimplantat) for
att undvika potentiella storningar.

Den hér enheten bor endast anvandas i temperaturer mellan 0°C
och +40°C. Den héar enheten och dess kringutrustning bor férvaras
i en temperatur mellan -20°C och +45°C. Extrem varme eller kyla
kan skada enheten.

Laddare bor kopplas till narliggande och Iatt tillgangligt eluttag.
Koppla ur laddaren fran eluttag och enheten nar den inte anvands.
Forvara inte enheten och dess kringutrustning i fuktiga miljéer for
att undvika brand och elstotar.

Férvara inte enheten och dess kringutrustning i nérheten av
extrema varmekallor (som 6ppen laga eller varmeelement) och
extremt kalla miljcer. | annat fall kan enheten sluta fungera, borja
brinna eller till och med explodera.

Forsok inte nedmontera enheten eller fora in frdmmande féremal i
den och stoppa inte ned den eller utséatt den for vatten eller andra
véatskor. Om du gor det finns det risk for batterilackage,
overhettning, brand eller explosion.

Undvik att utsatta enheten for 6verdrivet tryck. Annars kan enheten
kortsluta eller 6verhettas.

Montera inte ned telefonen eller dess kringutrustning. Om du gér
det géller inte langre garantin och tillverkaren ansvarar inte for
skadestand. Om enheten inte fungerar ska du ga till ett
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auktoriserat Huawei kundservicecenter for hjalp.
e Kassera inte enheten eller kringutrustning i normalt hushallsavfall.
e Kassera enheten och kringutrustning enligt lokala foreskrifter.

Information om avfallshantering och atervinning
Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna
pa produkten, batteriet, dokumentet eller férpackningen ar
en paminnelse om att alla elektroniska produkter och

batterier maste ldmnas pa sarskilda insamlingsstationer for

milj6farligt avfall nar de kasseras. De far inte slangas
tillsammans med hushallssoporna. Det &r anvéndarens ansvar att
lamna kasserad utrustning till sarskilda insamlingsstationer eller
tjanster for separat atervinning av avfall bestadende av elektrisk eller
elektronisk utrustning (WEEE) och batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att

elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns pa ett satt som

bevarar vardefulla material och skyddar ménniskors hélsa och miljon.

Felaktig hantering, oavsiktlig forstorelse, skador och/eller felaktig

atervinning efter brukstidens slut kan skada halsa och miljo. Kontakta

kommunen eller aterforsaljaren om du behéver mer information om
var och hur du ska lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller
bestk webbsidan http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga @mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr dverensstammer med
lokala tillampliga bestdmmelser om begrénsning av farliga amnen i
elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s férordningar om
registrering, utvardering, godkannande och begransning av kemikalier
(Reach), om begréansning av anvandningen av vissa farliga amnen i
elektriska och elektroniska produkter (RoHS) om batterier (om sadana
ingar) etc. Forsakran om éverensstammelse med Reach och
férordningen om begransning av farliga @mnen finns pa var webbsida
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

RF Exponering

Enheten &r en radiosandare och mottagare med lag effekt. Den ar
utformad sa att den inte 6verskrider grdnserna som uppréttats av
Europeiska kommissionen fér exponering for radiovagor, enligt
internationella riktlinjer.

Forsakran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet
CM510 éverensstammer med de grundldggande kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (férsékran om
overensstammelse) kan ses pa
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http://consumer.huawei.com/certification.

Den hér enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar
enheten anvénds.

Anvandningen av enheten kan vara begréansad beroende pa det lokala
natverket.

Frekvensband och effekt
[cms10 [ Bluetooth: 2402 MHz—-2480 MHz: 12.99 dBm |

Juridisk forklaring

Upphovsritt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med
ensamratt.

Dokumentet ar endast avsett som referens. Ingenting i denna handbok
utgdr en garanti av nagot slag, uttryckligt eller underforstatt.

Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte begransat
till telefonens farg, storlek och innehallet pa skarmen, ar endast
avsedda som information. Den faktiska produkten kan se annorlunda
ut. Ingenting i denna handbok utgér en garanti av nagot slag,
uttryckligt eller underforstatt.

Pa http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm finns den
senaste informationen om vilka supportnummer och e-postadresser
som galler for ditt land eller din region.

Bluetooth®-ordmérket och -logotyperna &r registrerade varumarken
som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av sadana marken
av Huawei Technologies Co., Ltd. &r licensierad.

Programlicensavtal for anvéandare

Lé&s igenom licensavtalet for programvaran noggrant innan du bérjar
anvanda produkten. Genom att anvanda produkten visar du att du
samtycker till det bindande licensavtalet. Om du inte samtycker till
villkoren i licensavtalet ska du inte anvanda produkten eller
programvaran. Produkten kan returneras till forsaljningsstallet for
aterbetalning.

Du kan lasa innehallet i avtalet pa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Sekretesskydd

Om du vill férstd mer om hur vi anvander och skyddar dina
personuppgifter kan du ga in pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy och lasa var
sekretesspolicy.

Ytterligare information
For mer information, besok: https://consumer.huawei.com/en/support/.

136



MoBuwndniua

nun'lng

1— 9 @ e |,

Kl

— 1 L 3

1. Tuaaaaniuy
2. landu

Sourw

lafdfu

4. luTasTriu

5. M03A USB

mailaila

o o ) a A d o A o o
nalfulendudalfedntos 2 Sundiiterdlaniotlad Tnaugys

msdugiugUnseiugys

led TnaTaog
Tunzilumlaiduauasaiodalfou Tnanssugugys

diedad naduasasn

TnuamisdugugysezdalfouTaesaluia

FoguInaiugys: HUAWEI CM510

msugng hfaamans

To (TWS)

ed Tnaianounseuiaog
ya 4 A ag oo
Thdennsealanseanituiludinemdn

P <o ) ¥ 9. oo
wazuaztjilanduaesnsuiodaldon Tnuansiug TWS
Fazih i hlaaaomznzdududuamazihihiuaduiu
o =) A 9. [ @ oA e
dInsdninsosdosngluTnuanssugugysuas hieudenuglns
4 . P oLy
alou mnd1 InsseaFourenugunsaioguda

o o ) . o
TupzalanFuaunsuiteilalFou Tiamssuguays

ndug TWS szuid Inaaeuniosdiie
Iluaasanmzuud Inmdnaznzrduiivihiiuiedhiiiicu
ngaiis vazi inansanzuud Tnesoznziiuiuihiau

auannsouaztinliiduasnsdnasuiioonidnnisdug

msTnseen

3=
dlefimonth:

137




an'lng

o nalulafFuudiinaiiosuas
o naduituiladudelgianan
3E319ms Tns:

o naduittuiladuionsane

o nafulaiduitetladoioiladoslulas Trlu

dfod Insaghu Tnuaauaudine netulaisudadedndes 12

msAulaszuy e
Funiieafutiadng
v o
doyaninnlaoadis
Aewldnseiii
] Py 2 A " oA w da s a e A
Tulsagdenisse e liiied iniled Uszaninmdig

P a - R I |
vandesdunseniomsaziiangunonazforifufienninaiu

o ginsa lFmeunsednenssuniumsihaivesginsainamsunndiaealduazginsal
a4 . , a ..
MUEMEIINE0N 9 151 Asesnszduiale gunsallszmgiion nazqinsaials
vedeyaiimAnnnudindguanglnsainmemsunmdvesnu
. . . pr . PRI
o SnuizezviuszwingUnsaiiivazglniaimemsunndiiaenald o
4 v oua s . Al
nseanszdnilaequnsalszamyiion) edaton 15 3.
A @ e o X
wioflostumssuniuiionniaiy
) Pt dd = v )

o axsldgunsafiluannisilgungiinindensznin 0°c az +do0°C
AsvanugUnsaitinazginsanasuluanunadigunginindousznin —20°C uag
+a5°C anudeurseanuiuiamhlifgunsalinanudomeld

o asduuiniuditudiiy ihnegInduazidiialdie
aeafiniveenandiy Infhuazeinsaliie hildl#au

< ¢ ' . = A4 a4

o ifuginsaliazginsalidiuliriemnanuarieanmnadeniidlunuitondniaosn
s lumsiam@s nfuie Tiihga

o fuginsainazginsaiiaiulifinnnumasidouda i nlar bl omionhanuiou)

Yy dd o oa o ¥ o o = aa y A any
uazanmunadeniiduia il gunsalemhaudaund da 'l wieszidald

o unnewaeasudsznovgunsel ldiaguaniaeula 4 Wl lugunsel

4 1 3 a4 oqy o ¥ &
viegmimerligunsaigminioveanaidu q
maiuiuehlivesnarlunuaneis na iannmiouge maalud

PP
Wiosuiiald

o vian@simsldussnanndivldugunsel Gnniu gUnsalendaesuiefoudald

o odwnzeUnsaiviequnsaliaiy manszindana ez limsiulsziuduTuue

138



nulng
a . Py 2. da &
nazilhumaliduanhidosiufinvenla 4 Merudennuidemuifaiu
lunsaigunsahinuiianain W lUAgudusmsgniinldueunann Huawei
iiovenUTILIIHD
L2 . PP A s
® odinsgnsaiuazgnsalaluluninaves luasriound

o iidanies lmAagUnsaluazgunsaliauaunguineluiesdu

v o -
deyamsmianaznsilmia
dydnuaipdaveiliniennnommmuurandue nimnes
enanslsznonioussyiusiudufiouguinedonihndnsusididnnseiind
a 24 3 4 ¥
uaznuames N lnsiyamususuesiionuaergms 19
— SRy oo . va
fatiszdes hifeginsalinariidzluivves luasisou

o v

A o a .o vy g "
doiflummsuiaveuvesdlFlunsiiagunse Tnoldaitususwidmua’ly

vieuinsdmsusanonms’ luiavezgunsal nih uazgqunsalddnnseting (WEEE)
uazuAmsI AR sAY

YTz auazmsy lmdagunsaivosqanzaelimileiwez nngunaal vih
uazqunsafSidnnsofing (EEE) 02185053 lanfaludnuasiiilunisoysni Saqiidame
uazilnYosqunmvonnudiazanmaadon mssamsi bz
msuanizalagli1diale anudomns

uagnitemst lmAai hinnnzaulusrmuaegnislfaenesiiusunsdegunmiazis
inadow dwsudoyaiuAuioruaauiinginfes EEE 1
Tilsadasombamitosiuvesgu Sudnlan wiombeuinsiisaves luasaiou

W3 0iBoumu i 19 http://consumer. huawei.com/en/

m3anasounsy
ginsafil nazgunsaliaiumiaivihlag

P U= R ) EC ) o W ) . .
doandoatungszbouminldmeludesauidsmsiiamsldassunsionedialug
Wnsal'li#h nazelnsalfidnnsoting 1My EU REACH, RoHS

U o va gy

uazngsuilouderisiuhdonuaned (i) Wudu
dmfuinlszniaieniuaeandounediy REACH 1az RoHS
Tulsaidouan 1§Tidn lsdu s hitp:/consumer. huawei.com/certification
msUfianusziovvesanamglsl
Fahitamslduaauanuding

o < & o A& v A oA day oo 5
quUnsaivesquuilumiosiunaziniosdanduingilinasnud
mwinuhlaendninusisznialszma

139


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

mulng
gunsall@umsosnumuu W hiiudasiiadmiums &5 unduingawit a3 Tavnmznasy
Byl

founnag

Huawei Technologies Co., Ltd. ma%"usmhqﬂnsnfﬁ CM510
uﬁﬂiuﬂ7mmumiiwu'uaJ'ﬁ’ar‘imuﬂ?‘ﬁm’iyuazuwﬁrgrg’ﬁﬁvu 9 Rifedososssiion
2014/53/EU

am30g DoC (Fmnnamialioaumafanszifion) aiudgaiinaiiu 19147

http://consumer.huawei.com/certification

ginsaitiannsalfanidhnlsy nveaanningls

UiiamungminouazszilouderiiiuvewsaziosduuazlszmeanlFouginae
o ey wy oo e 4 oy 4

gunsaliionlFanldodieiiia Tuegiumiovieieadu

dwunduazmda

CM510 VYT 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm

696“9&4“14“@"“1!]

@ANT © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019 a9IUAVENTAMUNY 1IN

enmsiiiiagszadite 1 lumsdresuini
i v Fda g e ey s e o
hifiiemugiieiindoiufumsiudsziulan Taoudedanielani
nmuazamsznounmualugiomiviiswdwa hisiia mmeavea Tnsdmd vina
& = @, a Y a o gd a e
waziieminanslFdmiumsruduiniu nansuaiiuiviiorwuandiaiuy

Hoa o

v 4 a I o S oo a o
lidhilomugilefiideduiumsiulsziulas TaoudidanioTamis

TilsaBonanulad hp: huawei. htm

ogioyamun gomaiisiandrgaludszmanioninmnvesnu

4 N ¥ B 4 5 - )
wseannuiwaz 118 Bluetoorr” Tunsennontsdeanziilonyes Bluetooth SIG, inc.
wazmslFauaioaninodana1nTau Huawei Technologies Co., Ltd.

Wumslduneldluoyanalfou

donnasansliamwenldnaivesdly

v oava e o ayoa o of

Tusagwdoanasdns IFauverdiniodieazd 1 ms

o A d Ly o dey

humsiwenhinueensuiszgniunmdennasins 1

wingahiveusviteulvludeanasdns1dau Tisasd 1 duaasusiiazaoiding i
va s oy 4. o oa

amsadanunaaiue ¢ w geveieveiiufy

P § &
dmfuiiondoanas Tlsaduuay hups: huawei. o

140



nulng
msintesnaniudauds
el e Tt nnilesdeyaduyanavesqa Tusa i

htp://consumer.huawei.com/privacy-policy t1az8 1 Tovnoanuiududvoust

doyariandia

dmiudoymiman Tlsalii: huawei v

141



Tirkge

Uriin Agiklamasi

5
11—
— e |,
9
g 1 L 3
1. Gosterge 4. Mikrofon

2. Islev digmesi
3. Kemer delikleri

islevier

5. USB baglanti noktasi

Agma/Kapatma

Bluetooth hoparlori agmak veya kapatmak icin
Islev digmesini 2 saniyeden uzun siire basil
tutun.

Bir Bluetooth
cihaziyla
eslestirme

Hoparlér agildiginda, Bluetooth eslestirme
modunu etkinlestirmek icin Islev digmesine (i¢ kez
dokunun.

i Hoparlér ilk defa agildiginda, Bluetooth
eslestirme modu otomatik olarak etkinlestirilir.
Bluetooth cihazinin adi: HUAWEI CM510

True Wireless
Stereo (TWS)
eslestirmesi

Her iki hoparlér agikken, ikisinden birini ana
hoparldr olarak segin ve TWS eslestirme modunu
etkinlestirmek igin Islev diigmesine iki defa
dokunun. Bu, gdstergenin alternatif olarak kirmizi
ve mavi olarak yanip sénmesini saglayacaktir.
Diger hoparlor Bluetooth eslestirme modunda
olmali ve bagka bir cihaza bagli olmamalidir. ikinci
hoparlér bir cihaza zaten bagliysa Bluetooth
eslestirme modunu etkinlestirmek icin islev
digmesine lg¢ defa dokunun.

iki hoparldr arasindaki TWS eslestirmesi basarili
olduktan sonra, ana hoparloriin tGizerindeki
gosterge mavi olarak yanip sénecek veya siirekli mavi
olarak yanacaktr. ikinci hoparldriin iizerindeki
gosterge ise mavi olarak yanip sdnecektir.
Eslesmelerini kaldirmak igin Islev diigmesine
tekrar iki kez dokunabilirsiniz.

Telefon aramalari
yapma

Bir arama alindiginda:
o Aramayi yanitlamak icin hoparlériin tizerindeki
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Tirkce

Islev digmesine dokunun.

o Aramayi reddetmek icin Islev diigmesine basili
tutun.

Telefon aramasi sirasinda:

o Aramayi sonlandirmak igin islev digmesine
basili tutun.

* Mikrofonun sesini kapatmak veya agmak igin
Islev diigmesine basin.

Kapatmaya
zorlama

Hoparlér bekleme modundayken, hoparléri
kapatmaya zorlamak igin Islev digmesine 12
saniyeden uzun sire basil tutun.

Kullanim Hatalari, Caligtirma, Giivenlik, Bakim

Onarim, Tagima ve Nakliye Kurallari

Bu cihazi kullanmadan 6nce uriintin optimum performans
gosterdiginden emin olmak ve potansiyel tehlikelerden kaginmak veya
yasalari ve yonetmelikleri ihlal etmemek icin asagidaki 6nlemleri
dlkkatll bir sekilde okuyun.

Bazi kablosuz cihazlar kalp pili, koklear implantlar ve isitme
cihazlari gibi implante edilebilir tibbi cihazlar ve diger tibbi
ekipmanlarla enterferansa neden olabilir. Daha fazla bilgi igin tibbi
ekipmaninizin Ureticisine danisin.

Olasi miidahaleleri 6nlemek igin, bu cihaz ve yerlestirilebilir tibbi
cihazlar (kalp pili veya koklear implant gibi) arasinda minimum 15
cm mesafe bulundurun.

Bu cihaz yalnizca 0°C ile +40°C arasindaki ortam sicakliklarinda
kullanilmalidir. Bu cihaz ve aksesuarlari, —20°C ile +45°C
arasindaki ortam sicakliklarinda saklanmalidir. Asiri sicak veya
soguk, cihaza zarar verebilir.

Sarj cihazlari, yakinda bulunan ve kolay erisilebilir olan bir elektrik
prizine takilmalidir. Kullanimda olmadigi zaman sarj cihazini
elektrik prizinden ve cihazdan gekin.

Yangin veya elektrik carpmasi risklerinden kaginmak igin cihazi ve
aksesuarlarini i1slak veya nemli ortamlardan uzak tutun.

Cihazi ve aksesuarlarini, (alev veya isitici gibi) asiri sicaklik yayan
1s1 kaynaklarindan veya asiri soguk ortamlardan uzak tutun. Aksi
takdirde, cihaz arizalanabilir, alev alabilir ve hatta patlayabilir.
Cihazi pargalara ayirmaya, cihazin igine yabanci nesneler
sokmaya veya cihazi su ya da baska sivilara batirmaya veya
maruz birakmaya galismayin. Boyle yapmak pil sizintisina, asir
Isinmaya, yangina veya patlamaya yol agabilir.

Cihaza asiri basing uygulamaktan kaginin. Aksi takdirde, cihaz
kisa devre yapabilir veya asiri isinabilir.

Cihazi veya aksesuarlarini sokmeyin. Bu islem, garantiyi gegersiz
kilar ve Ureticinin herhangi bir hasara yonelik sorumlulugunu
ortadan kaldirir. Cihazda bir ariza olmasi durumunda, yardim igin
yetkili bir Huawei Musteri Hizmetleri Merkezi'ne gidin.
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e Cihaziniz elektronik ve elektrik ile ¢calisan pargalar icermekte olup
bir pil barindiriyor olabilir. Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya
yakitlar veya kolayca tutusabilecek malzemeler ile beraber
tagimayin, pilin veya pil bolimiinin zarar gérmemesine dikkat edin.
Cihazi kargolarken darbelerden korunacak sekilde paketlediginize
emin olun. Bunun disinda tasimaigin 6zel bir kural
bulunmamaktadir.

e Cihazi ve aksesuarlari normal evsel atiklarda birlikte atmayin.

e Cihazinizi ve aksesuarlarini yerel yasalara gére atin veya geri
donustirin.

Atma ve geri donlisiim bilgileri
Uriintintizan, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin
uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli cop kutusu
semboli, calisma émirlerinin sonunda farkli atik toplama
noktalarina gétirilmeleri gerektigi anlamina gelir; bunlar
—_— ev ¢oplerinin normal atik akigiyla birlikte atimamalhdir.
Ekipmanin belirlenmis bir toplama noktasini ya da atik elektrik ve
elektronik ekipmanlarin (WEEE)
ve pillerin yerel yasalara gére ayri olarak geri doniisim hizmetini
kullanarak atilmasi, kullanicinin sorumlulugudur.
Ekipmaninizin diizglin sekilde toplanmasi ve geri doniistimi, elektrik
ve elektronik ekipman (EEE) atiginin kiymetli materyaller muhafaza
edilecek ve insan saghgini ve gevreyi koruyacak sekilde geri
donlistiminin yapilmasina yardimcl olur; ¢alisma émriiniin sonunda
uygun olmayan sekilde islenmesi, kazara kirilmasi, hasar gérmesi
velveya uygun olmayan sekilde geri dénlstimiinin yapilmasi saghga
ve gevreye zararli olabilir. EEE atiklarinizi nerede ve nasil elden
cikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen yerel makamlarla,
bayiniz ile ya da belediyelerin ev atiklari toplama birimleriyle iletisime
gegin veya http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltiimasi

Bu cihaz ve tim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa)
mevzuatlari gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli
maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin ytrurliikteki yerel
kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri igin
lutfen http://consumer.huawei.com/certification adresini ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti

Cihaziniz, dustik glgli bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi
yobnergelerde onerildigi lizere cihaz, Avrupa Komisyonu tarafindan
belirlenen radyo dalgalarina maruz kalma sinirlarini asmayacak
sekilde tasarlanmistir.

Bildirim

Isbu belge ile Huawei Technologies Co., Ltd. bu CM510 cihazinin,
2014/53/EU Direktifinin temel gereklilikleri ve ilgili diger hikiimlerine

144


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

Tirkce
uygun oldugunu beyan etmektedir.
DoC (Uyumluluk Beyani) belgesinin en giincel ve gegerli versiyonu
http://consumer.huawei.com/certification adresinden incelenebilir.
Bu cihaz, tiim AB Uyesi ulkelerde kullanilabilir.
Cihazin kullanildigi yerin ulusal ve yerel yonetmeliklerini dikkate alin.
Bu cihazin kullanimi, yerel aga bagli olarak kisitlanabilir.

Frekans bantlari ve gii¢
[[cM510 T Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 12.99 dBm |

FCC Mevzuatina Uygunluk

RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti

Cihaziniz, disik guglu bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi
yonergelerde 6nerildigi Uizere cihaz, Federal lletisim Komisyonu
tarafindan belirlenen radyo dalgalarina maruziyet sinirlarini
asmayacak sekilde tasarlanmistir.

FCC beyani

FCC Kurallari Bélim 15 uyarinca bu cihaz test edilmis ve B Sinifi
dijital cihaz sinirlarina uygunlugu saptanmistir. Bu sinirlar, konut
kurulumlarinda zararli enterferansa karsi makul koruma saglamak
lizere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi Uretmekte,
kullanmakta ve yayabilmektedir, talimatlara uygun sekilde kurulmadigi
ve kullaniimadigi takdirde radyo iletisimlerine zarar veren enterferansa
neden olabilir. Ancak belirli bir kurulumda enterferans meydana
gelmeyecegine yonelik bir garanti verilemez. Bu cihazin radyo ve
televizyon yayinlarinin aliminda zararl enterferansa neden olup
olmadigi cihaz agilip kapatilarak belirlenebilir; kullaniciya asagidaki bir
veya birkag 6nlemi uygulamak suretiyle enterferansi diizeltmesi énerilir:
--Alici antenin yoniini veya yerini degistirin.

--Ekipman ile alici arasindaki mesafeyi arttirin.

--Ekipmani, bir devre tizerinde alicinin bagli oldugu prizden farkli bir
prize baglayin.

--Yardim almak igin bayiye veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine
basvurun. .

Bu cihaz, FCC Kurallari Bélim 15 ile uyumludur. Islem asagidaki iki
sarta tabidir: (1) Bu cihaz zararli enterferansa neden olmayabilir ve (2)
bu cihaz, istenmeyen ¢alismaya neden olabilecek enterferans dahil
alinan her tir enterferansi kabul etmelidir.

Dikkat: Bu cihaz lizerinde, uygunlugu Huawei Technologies Co., Ltd.
tarafindan acik bicimde onaylanmamis degisiklikler ya da diizenlemeler
yapilmasi, kullanicinin ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

Yasal beyan

Telif Hakki © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tiim haklan
saklidir.

Bu belge yalnizca referans amaglidir. Bu kilavuzdaki agik veya ima
yollu higbir ifade higbir tiirde garantiye dayanak teskil etmez.
Telefon rengi, dlgiileri ve ekran igerigi dahil olup bunlarla sinirl
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kalmaksizin bu kilavuzdaki tim resimler ve gizimler sadece referans
amaglhidir. Gergek Uriin farkl olabilir. Bu kilavuzdaki acik veya ima
yollu higbir ifade hicbir tirde garantiye dayanak teskil etmez.
Ulkenizdeki veya bolgenizdeki en son yardim hatti ve e-posta adresi
icin lttfen http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm adresini
ziyaret edin.

Bluetooth® marka ismi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. kurulugunun
tescilli ticari markalardir ve bu tir markalarin kullanimi Huawei
Technologies Co., Ltd. sirketinin lisansi kapsaminda yer almaktadir.

Kullanici Yazilim Lisansi S6zlesmesi

Uriinii kullanmadan énce liitfen yazilim lisansi sézlesmesini dikkatlice
okuyun. Urlinii kullanarak lisans sézlesmesine bagh kalmayi kabul
ettiginizi belirtmis olursunuz. Lisans sdzlesmesinin sartlarini kabul
etmezseniz litfen Grlini ve yazilimi kullanmayin. Urlin, para iadesi
icin satig noktasina geri iade edilebilir.

Sozlesme igerigi icin Iltfen su adresi ziyaret edin:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Gizlilik korumasi

Kisisel bilgilerinizi nasil korudugumuzu anlamak igin litfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret edin ve
gizlilik politikamizi okuyun.

Daha Fazla Bilgi

Daha fazla bilgi igin IGtfen https://consumer.huawei.com/en/support/
adresini ziyaret edin.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir (Manufactured in China)

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. $ti.

Saray Mah. A.T. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok

No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlagilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili
Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan; a- Sozlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c-
Ucretsiz onariimasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile
degistiriimesini isteme,haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu
haklardan (cretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik

146



Tirkce
masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda
higbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla
ylkimluddr. Tiketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya
karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini
kullanmasindan miteselsilen sorumludur. Tiketicinin, tcretsiz onarim
hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siiresi iginde tekrar
arizalanmasi, - Tamiri i¢in gereken azami sirenin asilmasi, - Tamirinin
miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya
ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin
bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici,
tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgr miteselsilen sorumludur. Satici
tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici
Gumriik ve Ticaret Bakanhgi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligiine bagvurabilir Tlketici, garantiden dogan
haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici igleminin yapildigi yerdeki
Tiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi i¢in asagidaki adresleri
ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Tirkiye altyapisina uygundur.
AEEE y6netmeligine uygundur.

—
Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émri 3 yildir

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI Mini
Speaker (CM510) ismi atanmustir.

Enerji Tasarrufu

Pil glictinlizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki dnerileri
uygulayabilirsiniz:

« Bu cihazin bagl oldugu ekran arka i1s1ginin siresini azaltiniz.
« Ekran parlakligini azaltiniz.

« Auto-sync (otomatik esitleme), taginabilir kablosuz erigim
noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’'u
kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.

« Kullanmadiginizda cihazi gli¢ diigmesinden kapatiniz.
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Onuc Bupoby

5
l—F 1 [—] 4
il
g 1 L 3
1. IngukaTop 4. MikpochoH
2. ®OyHKUioHanbHa kHomka 5. USB-nopt
3. OTBOPU ANS peMiHus
DyHKLUT
YBIMKHEHHS Ta HatucHiTb | noTpumaiite dyHKUioHanbHY KHOMKY
BUMKHEHHS AoBLUe 2 cekyHA, o6 yBIMKHYTU abo BUMKHYTH
KUBNEHHA AnHamik Bluetooth.
Ha BBiMKHEHOMY AUHaMiKy TOPKHITLCS TpUui
(DYHKLIIOHaNbHOT KHOMKK, LG YBIATU B pexum
o6’eaHaHHs B napy Yepes Bluetooth.
O6’egHaHHA B T .
napy 3 NpucTpoem Konu auHamik BMAKaETbCS BriepLue, pexim
Bluetooth 06'eaHaHHs B napy Yepes Bluetooth aBTomaTtuyHo
BMUKAETLCA.
Hassa npuctpoto ansi 3'egHaHHs Bluetooth:
HUAWEI CM510
Konwu obuasa avHamiku BBIMKHEHO, BUGEPITL OANH
i3 HUX SIK TONOBHU | ABiYi TOPKHITHCS
hyHKLIOHaNBHOT KHOMKK, LWOG YBIMKHYTU Pexum
o6’efHaHHA B napy 3a ctaHaaptom TWS.
IHAMKaTOp NO4YEProBO cranaxyBaTiMe YepPBOHUM i
CUHIM. [HWWIA AuHamik Mae nepebysati B pexumi
O6’eqHaHHs B o6’egHaHHsA B napy Yepes Bluetooth. Kpim Toro,
napy 3a 1oro He Mae 6y NigKMOYeHo A0 iHLLoro

ctaHaapTom True
Wireless Stereo
(TWS)

nNpUCTPOI0. FKLLO APYropsiAHUA AVHAMIK YxKe
NiAKNIOYEHO [0 NMPUCTPOIO, TPUYi TOPKHITHCS
DYHKLOHaNbHOT KHOMKM LibOro AuHamika, o6
YBIMKHYTU pexuM 06’eaHaHHS B napy 4Yepes
Bluetooth.

Konu gBa auHamiku 6yae yenilwHo o6'eqHaqo B
napy 3a ctaHgaptom TWS, iHgukaTop Ha
rofIOBHOMY AMHaMIKy cnanaxysatume abo
MOCTINHO CBITUTUMETLCS CUHIM, iHAMKATOp Ha
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APYropsiAHOMY — cranaxyBaTuMe LiiM KOSlbOPOM.
LLlo6 po3’eqHaTtvt AnHaMmiku, LWe pa3 ABidi
TOPKHITbCS PYHKLIOHANBHOT KHOMKW.

Konu BUKNUK HaAXoanTb:

®  HaTWCHITb (PyHKLIOHANBbHY KHOMKY Ha AUHaMIKY,
o6 BiANOBICTU HA BUKNWK;

e HaTWUCHITb | NOTpUMaiiTe hyHKUIOHaNbHY

3piicHeHHs .
KHOMKY, WO6 BiAXMAUTY BUAKKK.
TenedoHHUX . M A
BAKNMKIB Mia yac TenedoHHoi po3MoBY:
e HaTWCHITb | NOTpUMaiTe PyHKLiOHANbHY
KHOMKY, 1|06 3aBepLUMTY PO3MOBY;
®  HaTUCHITL PYHKLIOHANBHY KHOMKY, 06
BUMKHYTV 260 BBIMKHYTW MiKPOGOOH.
Konu auHamik nepebyBae B pexumi ovikyBaHHS,
Mpumycose o 2 N
3aBEPLIGHHS HaTUCHITL | NOTpUMaiiTe dyHKLIOHaNbHY KHOMKY
po6oTi posLue 12 cekyHz, WWo6 NpuMycoBo 3aBepLuMTh

poGoTy AuHamika.

IHdhopmauis npo 6e3neky

MepLu HiX KOPUCTYBATUCS LIM NMPUCTPOEM, YBAXHO NpoYUTaiiTe

HaBefieHi Aani 3acTepexeHHs, LWob 3abe3neynTn onTumansHy poGoTy

BUPOBY Ta 3anoBirTM BUHUKHEHHIO NOTEHLINHUX Hebe3neqHnx

cuTyauin abo NopyLIEHHIO 3aKOHIB i NpaBun.

o [lesiki 6e3npoToBi NPUCTPOT MOXYTb NepeLuKopKaTit poboTi
MeanYHUX NpUnagis, WO IMNAAHTYIOTLCA B TiNO NIOAUHK, Ta IHLWOro
MEeANYHOrO 0BNaiHaHHs, TaKoro sik KapAioCTUMYNSATOpK,
KoxrieapHi imnnaHTaTi Ta cnyxosi anapatu. o goaatkosy
iHcbopmallito 3BepTaiiTecsi 40 BUPOGHMKA MEANYHOTO 0BnaaHaHHs.

o o6 3ano6irTn BUHMKHEHHIO NepELLKO, TPUMaTe Liei NpuCTpiit
Ha BifCTaHi WoHalmMeHLwe 15 cm Big MeanyHux npunagis, LWo
iMMNaHTYIOTLCA B TiNO NIOAUHU (TakuX SiK kapaiocTuMynsTopn abo
KOXneapHi iMnnaHTaTy).

o Lleit npucTpiit NOTpIGHO BUKOPUCTOBYBATY NULLIE 3@ TeMNepaTypu
HaBKONMWLIHLOTO cepefosuLa Bia 0 °C go +40 °C. MpucTpiit i
akcecyapy o HbOro HeobxiaHo 36epiraTi 3a TemnepaTypu
HaBKONMWLLIHLOTO cepefosuLia Big —20 °C go +45 °C. MpucTpiit
Moxe ByTU MOLUKOAXKEHO 3@ eKCTpeMarbHO BUCOKOT abo HU3bKOT
Temneparypu.

e 3apsaHi npucTpoi NoTpiGHO Niaknio4aTy 40 po3TalloBaHo!
no6nuay enekTpu4Hoi po3eTku, A0 SKOI NErko oTpuMaTh JocTyn.
Konu sapsgHuit npucTpiit He BUKOPUCTOBYETLCS, BiKMOHainTe ioro
Bifl €NeKTPUYHOI PO3ETKN 1 NPUCTPOLO.

o Tpumaiite NpUCTpIlt i akcecyapu 40 HbOrO Nofani Bif Bonornx abo
MOKPUX MiCLib, LLI06 3anobirTh BUHUKHEHHIO NOXEXi a60 ypaxeHHIo
©NeKTPU4HUM CTPYMOM.

o TpumaiiTe NpuCTpIN i akcecyapy A0 HBLOrO Nofdani Bia axepen
ekcTpemaribHoro Tenna (Hanpuknag, nonym’s abo obirpisaya) i
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Haf3BUYaiHO XONoaHMX Miclb. B iHWOMY BUnaaky npucTpiii Moxe
BUITW 3 nagy, 3aropitucs abo HaBiTb BUBYXHYTU.

e He Hamararitecs po3i6patu npucTpiin. He BcTaBnsinTe B Hboro
CTOPOHHI NPeAMETU, He 3aHypIoTe OO y BOAY UM iHLWI PianHK Ta
He nigaa.aiiTe NpUCTpiii BNNuBY BoaW abo iHWMX piauH. Lie moxe
NPW3BECTY 10 NPOTIKAHHS akyMynsTopa ao CpUYMHIATY AOro
neperpisaHHsi, 3aiiMaHHs 4n BUBYX.

e He TUCHIiTb Ha NpUCTPIl i3 HagmipHoto cunoio. Lle moxe npuasectn
[0 VI0T0 KOPOTKOrO 3aMuKaHHsi abo neperpiBaHHs.

e He po3bupaiite npucTpiit abo akcecyapu Ao Heoro. Lie aHynioe
rapaHTito Ta 3BiNnbHUTb BMpoGHMKa BiA BiANoBiAanbLHOCTI 3a
NOLKODKEHHS!. SIKLLO NPUCTPI BUMLLOB i3 Nazly, 3BEPHITLCSA NO
A0MOMOTY [10 aBTOPU3OBAHOTO CEPBICHOO LIEHTPY Huawei.

* He BuKkupaiiTe NpuUCTPIii | akcecyapy A0 HLOTO PasoM 3i
3BUYAHUMN NOBYTOBMMU BiAXOAAMU.

e Lleit npucTpiit i akcecyapu Ao HbOro HeobXxiaHO yTunisysati abo
nepepobnaTH BiAMNOBIAHO [0 MICLEBUX 3aKOHIB.

BinomocTi npo yTMnisauilo Ta nepepoﬁky
TMepekpecneHuii 3HaK CMITTEBOTO KOHTEIHEpa Ha NPUCTPOI,
aKymynsTopi, JokymMeHTauii aGo ynakoBLi Haraaye, Wo Bei
€NEeKTPOHHI BUPOOY Ta akyMynsaTopu HeobXiaHo 3naBatn
[0 cnewjianbHUX NyHKTIB 360py BiAXoAiB nicns 3aBepLUeHHs

— TepMiHy ekcnnyartauii Ta He MoXHa yTunidyBaTu Tak camo,

5K 3BUYaiiHi No6yToBI Binxoan. KopucTyBay noBuHeH yTunisysatn

obnaaHaHHs B cnewjianbHoMy nyHKTi 36opy abo 3a JonomMoroto
cnyx6u okpemoi nepepobk BiAnpaLboBaHOTO eNeKTPUYHOro Ta
enekTpoHHoro obnagHaHHs (Waste Electrical and Electronic

Equipment, WEEE) i akymynstopis BianosiaHo Ao micLeBoro

3aKOHO/aBCTBA.

3aBasku HanexHum 36opy 1 nepepobui obnagHaxHs Bigxoan

€eneKTPUYHOro Ta enekTpoHHoro obnaaHaxHs (Electrical and Electronic

Equipment, EEE) nepepobtnsioTbest Tak, Lo Le gonomarae 36epertn

LiHHI MaTepianu v 3aX1cTUTV 300POB’S NMiofew i HAaBKOMNULLHE

cepefjoBuLe. HenpapunbHe BUKOPUCTaHHS, BUNAZKOBA MOOMKa,

MOLLKOKEHHs Ta (abo) HeHanexHa nepepobka B KiHLi TepMiHy

ekcnnyartauii MOXYTb 3aLIKOANTY 370pOB’I0 NIoAEN | HABKONMULLHEOMY

cepepjosuly. LLIo6 AisHatcs GinbLue Npo Te, Kya Ta sik MOXHa 3nath

BIZIXOA1 €NEKTPOHHOTO Ta ENEKTPUYHOTO 0BnajHaHHs, 3BEpHITECS A0

MiCLIEBIX OpraHiB Baau, po3apiGHoro npoaasLs, cryx6u yTunisauii

nobyToBux Biaxoaie abo siaBigaiTe Be6-canT

http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLeHHsA BMiCcTy He6e3ne4yHux pe4oBuH

Llei npucTpiit | 6yab-ski enekTpuyHi akcecyapu BignosigaTb
3aCTOCOBHUM MiCLIeBUM NpaBunam LLoA0 0BMeXeHHS! BUKOPUCTaHHS
neBHUX HebGe3neyHNX PeYoBVH B €NEKTPUYHOMY Ta ENeKTPOHHOMY
obnapHaHHi, Takum sk pernameHt REACH, npasuna RoHS €C i
NOSOXEHHS NPO BUKOPUCTaHHS aKyMyNnATOpIB (3a HAsiBHOCTI) TOLLLO.
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[Heknapauii BignosigHocti REACH i RoHS auB. Ha cTopiHui
http://consumer.huawei.com/certification.

BianoBigHicTb HOopmaTMBHUM akTam €C

PapioyacToTHe BUNPOMiHIOBaHHSA

MpUCTPi — ManonoTyxHWi Nepefasad i npuiiMay pagiocurHanis.
KoHcTpykuUis npucTpoto Bianosigae MixkHapoaHUM BUMOraMm, 3aBAsiki
YOMY BiH HE NEPEBULLYE rPAHUYHUX 3HAYEHb BUNPOMIHIOBAHHS
pagioqacToTHKX curHanie, siki BCTaHoBWUNa EBponencbka KoMicisi.
3anBa

Lium komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsie, o npucTpiit
CM510 BignoBiaae OCHOBHUM BMMOram Ta iHLIMM 3aCTOCOBHUM
nonoxeHHsm [upektusu 2014/53/€C.

HaiiHosilly YnHHY Bepcito [leknapalii BianosigHOCTI MOXHa
nepernsHyT! Ha cTopiHui http://consumer.huawei.com/certification.
Llei npucTpiit npuaatHuiz Ao ekcnnyatauii B ycix

AepxaBax-dneHax €C.

[oTpumyiitecs HauioHanbHKUX i MiCLIEBUX NOCTaHOB KpaiH, Ae
BUKOPUCTOBYETHLCS NPUCTPIN.

3anexHo Bif, MiCLIeBOI MepexXi BUKOPUCTaHHS! LIbOro NPUCTPOLD MOXe
6yTn 0BMexeHo.

[iana3oHu 1 NoTyXHicTb pagioyacTor
[ cms10 [ Bluetooth: 2402—2480 MI'u: 12.99 abm

HOpuanyHa iHdopmauis

© Huawei Technologies Co., Ltd., 2019 p. Yci npaBa 3axuiieHo.
Lleit fokyMeHT HagaHo nuLe Anst AoBiAkU. BMmicT Lboro nocibHuka He
HaAae XoaHWX NpsiMux abo HenpaMmUX rapaHTin.

Yci poTorpadpii Ta intocTpadii B LiboMy nociGHMKY, a Takox (cepen
iHLWOrO) KOMip | Po3Mip TenedoHy Ta BMICT /Oro Aucnnes HaBeaeHo
nuLe Ans HaouHocTi. PeanbHuii BUMMsA BUPOBY MoXe BiapisHATUCS.
BmicT Lboro nocibHuka He Hagae XoaHUX NpsiMMX abo HenpsiMUX
rapaHTin.

AxTyanbHi Homep TenedoHy rapsyoi niHii Ta agpecy enekTpoHHoT
MOLUTU y BaLLil kpaiHi a6o perioHi AUB. Ha CTOPIHL
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

CrioBecHUit 3Hak i norotunu Bluetooth® — 3apeecTpoBaHi TOprosesbHi
mapku komnarii Bluetooth SIG, Inc. Komnanisi Huawei Technologies
Co., Ltd. 3aBxan BUKOPUCTOBYE Lii MapKu 3rigHo 3 NiLeHsieto.
TNMiueHsiHa yroaa 3 kopucTyBayeM Npo nporpamHe
3abe3neyeHHs

Mepen BUKOPUCTaHHAM BUPOBY yBaXHO NpounTaiiTe NiLeH3iitHy yrogy
npo nporpamHe 3abe3neyeHHs. BukopucTtosytouu Leii BUpiG, BU
norogkyetecs AOTPUMYBaTUCh YMOB MiLieH3ilHOT yroau. SKLIO BY He
3rofHi 3 yMoBaMM NiLIEH3IHOT yroau, He BUKOPUCTOBYITE BUPIG i
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nporpamHe 3abeaneyeHHsi. Bupi6 MoxHa nosepHyTv Ao MicLst
npoaaxy Ans BiALLUKOAYBaHHSA KOLUTIB.

3i 3mMicTOM yroau MoxHa 03HalnoOMUTICS 3a aapecor
https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

3axucT koHdiaeHUinHOCTI

IHcbopmaLlito Npo Te, sik MW 3axuULLI@EMO BaLLi 0COBUCTI BiAOMOCTI, AMB.
B HaLwii noniTvLi KOHMIAEHUINHOCTI Ha CTOPIHL
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

HoknagHiwa iHdopmauis
[oknagriwy iHpopmaLito MOXXHa OTPUMaTK Ha CTOPIHL
https://consumer.huawei.com/en/support/.

CMPOLLEHA OEKNAPALIS

npo BiANOBiAHICTb

CnpaexHim Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnsie, wo tvn
papioo6naaHaHHs CM510 Bignosigae TexHiYHOMY pernameHTy
pagioobnagHaHHs;

MOBHWIA TeKCT Aeknapallii Npo BiANoBIAHICTb AOCTYNHUI Ha BeG-canTi
3a Takoto agpecoto: https://consumer.huawei.com/certification.
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